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דיייריקישגאו יכ אל זי ריר 


יא עי 


| א קאָפוען | 


יי נאַכט-מעַלאָריען 


ה אַקבר: 


יל ער פא קצל 2 1 א 
אִיבּעֶרזעצט פֿון שרה רייוען 41 / 


ײַלפּעָריַן, גי אס שי 2 2 י.- 200 : : 


א שוהן : אי איףו = 
: יי 
דער סף פון מַיין בר 


אַנג ניט געָהעֶרט, װי מײַן הבֿר'טע לאַפֿט: 
מײַן זנגעטשקע חנֿר'טע טראַכֿט אַלץ אוּן טראַכֿט. די 
פּנים אִיו חשד--אװעלקענלץ בּלם.  +‏ . - -, יי . 
ב לישטשעט איה אוֹינ נאָר און פֿרענט זך אַלץ שטוּם. */ 
! לעב אַזוֹינס אִיז -- דאָס װײַס זי שוֹין נט, - אי א 
שוין גאַנץ לאג פֿונם בענקען = םע 5 יי ). 


פֿרעגט מיך אִיהר אוֹיג נאָר: ‏ פֿאַר װאָס זשע, פֿאַר װאָס?* 
חבֿר'מע זנג אִיז, אוּן יזּנג אִיו אִיהר וְעָל; - א 

זי מּוּז האָבּעַן אַנטװאָרט, אוּן גלײַך, אוֹיף דעַר שש 2 

-נאָר עֶנמפֿעָרן װײַם אִיך ניִט, װאָס זאָל אִיך אִיהר :  .‏ . 

אִיךָ שװײַג, אוּן זי טראַכט אַלץ אוּן טראַכט אֶהן א 7 

- זי טראַפֿט נאָר ניִשט אוֹים אוּן פֿרענט װײַטעַר מיך שׁטוּם; 

= אי שװײַג,. אוּן זי דאַרט, װיַ אָהן װאַעֶר אַ בּלום. 

= אוּן פֿײנסטעַר אִיז מיָר, מײַן געַמיִט אִיז מֹיָר שועָהר: 

מײַן יננעטשקע הבֿר'שע לאַכֿט שׁוֹין ניִט מעָהר... 
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און ביקענדיג. א 


אוּן ! שטײַנדלעָך אוּן זעַמדלעֶך 
בּעֶנעַננען מיך ילוסטיג - ר 
אוּן קויקלען זיך צינצע.. 7 
מיִר אוּנטעָר. די ש,, 


אוּן הימעלהוֹיף, עַרהיִט = 
מיִר קליַנגען אוּן ‏ זינגעַן+ 
יקים, פֿרעהליכץ וַעֲלצי. 
אִין אוּנזעֶר געֲרֹים, 

אוּן בּוֹי זיך אוֹים שלעסעָף. 
דאָ לופֿטיגץע שעהנע; ‏ 

|אוּן טאַנץ דאָ אוּן שטיף דאָ 

אוּן- הוליע אוּן מרוֹים 4* 

אוּן דשׁוועֲכּ זיַך אִין הומלען, - 
אִין ‏ אָבּגרוּנדען טיִעפֿע; 

אוּן דִּכּוֹי זיך אָן שלעסער 

פֿון לופֿט אוּן פֿון שײַן; 

אוּן דּבּאָר מיך אִין טהימען, 
אוּן טונק מיך אִין שט דאַהלען, 
אוּן קלײַב זיך כּסרר, י 
װאָס זיָס אִיז אוּן פֿײַן. . 


צ 


2 


אַביִן פונקט, זאָ זויג אִיך 
די זאַפֿט פֿוּן די בּלומען, 
װאָס בּליִהען אִין יי שי 
אוֹיף בּייְטעָן נעָהיט שא 
דעָרנאָך פֿליָה אִיך װײַטעַר = 
אוּן טרינק אוֹים דֹעָם בּעֲכעֶר 
פֿוּן חיז אוֹיף די דעָרנעֶר, 
אִין "מדבר װאָם בּליָהט. 


װײַל ח'האָנּ זיך מֹיֶר פֿליגלען, 0 
װי פּוף לײַכֿטץ פֿליָנלען, 2 
און הוֹיך קען אִיך פֿליִהעֶן, 

אוּן פֿליָה זיך מיר הוֹיף. 


יי בס אַגָאִיֶע לש : 


: +: | = עִם װאַרעַמט די זין מיַר 
- = פֿון בּלויהויכֿען היִמעַל 
אוּן לאַפֿט מיר נוטמוטיג 
אוּן שײַנט מיָר מיט ר 
זי פּוצט מײַנע װענען ‏ / 
מיִט גאָלדעָנע נעצען 
אוּן. פֿלעכט אוֹיף מײַן קאָפ אוֹיס 
6 פֿוּן שטראַהלען אַ קראַנץ, . 
| === מור. װיַנקען. די שטערן 
| --- יש לבּעַרנע בּרעַמען - 
מיט אוינען פֿון דיִמענט 
אִין טרוימעַנדעָר נאַכֿט. 
די ליפּטעע, בּלאַנקע, | 
: שטערן די שעהנע -- ְ 0 
יַ ענען חבֿרים ‏ - : 
וי העֲלץ פֿול פּראַכט. 
אוּן אוֹיך די לבֿנה שי = 
. = די צטעה די בּלאַסע | יי 
מיט ראָסע פֿון זיִלבּעַר | 0 
בּעזאַלבּט מיך בּעַזיִפט, : 
זי שפּרײַט מיך אוֹיך נעצען | 
פֿון צוֹיבּעַר געַפֿלאָכֿטען 
אוּן רפֿט מִיך אוּן זוכֿט מיף 
אוּן ליַעבּט מיך, אוּן ליִעבּט. 


אוּן סזופט מיך דאָס װיַנטעל 
אִין יעשויִדעְן װינקעל 

אוּן כֿאַפּט מיך אוּן לאַשטשעַט 
אוּן האַלזט אוּם אוּן קוסט ; 
אוּן זשומט מיָר אִין אוֹיעֶר 
אַליַעדעַל אַ פֿרעַהליפֿס, 

אַ שעַלמיַשׁעַ . ליִעדעל, 

פֿון לעֲבּעֶן אוּן לוסט. 


| אש רעק ! אע !'-- האָט. קאַטיאַ |מעכאַ יֵשׁ 
אַננושקאַץ. בּײַ אִיהר האָכּען זיַך שרעקליך פֿעַרדרעהט ז 
קעַן,. אִין. קאָפּ האָט זיך אַלץ מוֹראידיג געַפּלאָנטערט, נעָם 
דאָ האָט. זיך אִיהר פֿאָתגעשטעלט ‏ אִין מיִטען פֿונ'ם זאלג יל 
דנעֶן, ‏ שרעקליך העַלען ליכט-פֿלעַק די טונקעלע, צונױפֿגעקאָיט- / 
שׁעַטעָ פֿיטּר מיִט'ן דורכֿגעבּראָכֿעֲנעָם שאַרנּעָן, מיט די ציּשוינּעֲרטץ. ‏ . 
טונקעלע האָר אִין דער האַלכּ-פֿעָרטריקעַנטער בּלוט-לוושע, מיט דעַה"' / 
אָבּנעָדעַקטעָר: צוהאַקטעָר בּרוּסט, מיט דעָר אֵינעֶר, אַרוֹיף פֿעַהױ= / 
פעֶנעֶר פֿוס אִין אַ זאָק אָהן אַ שׁוּךְ; דאָ אִיז פֿאַר אִיהר אַרוֹיפנץ- / 
טראָטעֶן די בּיַז צום-טוֹידט אִיבּעָגעשראָקעֶנע פֿרוֹי מיט די פֿעָה- / 

בּראָכענעַ--הענד, מיט'ן פֿעַרצײַפַֿלטילדען בּליק, מיט'ן. פֿערפֿלי: 0 
פּעַטעָן. קיִנד, װאָס הלט ויך פֿעָסט אָן אִיהר קלײַר: דאָ היָדעָ' ‏ / 
אִיז גאָר: אַהוֹסגעשוואוּמען פֿאַר אִיהרעַ פֿעָרמאַכֿטץ אוֹינעְן אַבּילף / 
פֿון פֿון אַ שרעֲקליך צוּשׁעדינטעֶן, װי די עֲרד שאר קערפּער, מיט* ‏ 
װײַסע בּיִנטעֶן אִינּעֶר'ן האַלבּעָן. פַּנִים אוּן בּהיסט, װאָס ה א | 
עַרעָץ-ואוּ אַ מאָל געֲזעָהעַן... אוּן די אַלע א מיִשען זיך מים- ‏ 
אַ מאָל גאָר אִיבּעֶר, פּלאָנטען זיִך צוזאַמען, װיִקלען זיך צונויף אִין. 
אֵיין קניל מיִט עֶפּעֶס-װעַלכֿען שרעקליכעַן מוּמעַל, װיַלדען אוֹיס-. 
געָלאַסענעָם געַלעַכטער אוֹן אַ היִלכינעַן קלונג פֿון צובּראָכענץ שױ=. ‏ 
בּעַן, טעֲלעָר, גלעֲזעֲר. .. 

ישׁװעֶרעָ קאָשמאַרעָס דריקען אִיהר בּרוסט, אוּן זי כֿאַפּט זיף ‏ 

אַלעָ װײַלע אוֹיף פֿונ'ם שׁװעָרעָן שלאָף אַ פֿעַרציַטעָרמץ, אָנּגעֲנאָ-. 
סען מוט אַקאַלטען : שװײיס. 


ט 
שֹׁבּת אִין דער פֿריִה אִיז שוֹין אִין שטאָדט געֲװעֶוען גאַנץ 
חיהיג, שטיֵל. קאַטיאַים בּעלי-נּתּים זעַנעָן געקומען פֿון האָטעל 
צוריק אַ הײַם. אוּן װי זײַ זעֶנעֶן געשטאַנען דאָ. מיט 8 ק פֿער. 


אומערטץ געזיפֿטער, אָנקיקעַנדיג מיט טרעהרען אִין די אוינעַן דעָם. 
שרעקליכען אה אַרום, -- האָט קאַטיאַ. שוין מעהר ניט געַקעַנט 
אוֹיסהאַלטען. עֶנדיָג זיך דער מאַדאַס צי די פֿיִם, האָט זי מיט 


בּיִטַעֲרעָ אל מוֹדה געֲועָועֶן זיך א 1 דעָרצעהלט אַלץ,. 
װאָס זי האָט געֲזעָהעֶן, אַלײַן ָּנעַטהאָן 
: : :1 א 


טי יי אב יט דיי ,ר( ישר" יי 
די וי ליד יי אט עי א א יב 
שי א א אי ר הע שי = 
יי א אט "א . 
: : : : 
ציע אז - ײ 
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טתענגט - אִיהרע אַלע כֹּחוֹת אוֹיף. אַראָבּצושטײַנעַן די טרעם. 

עקומען אוֹיפֿין הוֹיף, ‏ אִיז זי אַװײַלע געַבּליבּעַן שׁטעֲהן... װאוּהין 
יעָהט. מען ? אַחים אִיו שטיַל וי אִין אַ קבֿר, עַרנעֶץ עה מעַן קײַן. 
"ליכּט נַיִם... זי האָט געמאַכֿט עַטליִכץ טריַט צוּם טדוֹיעָר, נאָר מיט 
| יאַמאָל אִיו זי אָבּגעַשפּהױנגען צוריק אין געבּליבּעַן שטעהן אַ װײַלע 
{ = אױפֿין אָרש װי פֿערשטיַנערט. צום גרויסען פֿיַערשטאָקינען מוֹיעֶר 
= אִיז פוּן אֵיין זײַט געֲועֶעְן צוּעֲבּוֹיט אַקלײַן אַינשטאָקיג הײַזָל ; 
= צו דער גאַס אִיז אֵינ'ם הײַזעַל געֲוועֲזעֶן סאָשעַס שפּײַז-קרעַמעל און 
= צם הויף---אַקלײַן ציִמער, קיעל אוּן פֿאָרהײַזעָל מיִט פֿיער טרעפּלעף 
| = אַחֹיף. אָט אוֹיף די. טהעפּלעך האָט קאַטיאַ דערועַהעֶן עֶפעָם אַ 
2 מינקעלע. צונױפֿגעַקאָרטשעטע פֿוטר, װיַ זי ליִענט דאָ אוּנבּעוועַנליִך... 

קאַטיאַן האָט עֶפֹּעָםס שרעַקליִך אַ צוּפּ נעַטהאָן בּײַם האַרצעַן : זי האָט 

זיף עֲפֹּעָם װײַ אָנגעשטויסען אַלײַן, װאָס דאָס מוּז זײַן אַזוֹינס; נאָר 
- אָט האָט דער װיַנה אַ שאָקטל געַנעבּעַן די עַלעקטריִשע גאַס:לאַמ. 
- = שעֶרנֹעַ, װעלכֿע אִיז אוֹיסגעֲקומען גראַד געֲנעֲנאִיבּעֶר דעָם אָרט אוֹיף 
 -‏ יַעֶנעֶר זײַט טהוֹיעָר,. אוּן אַ האַלבּיקײַלעַכֿדיגער, זעֲהר העֲלעָר ליִכט- 
- - פֿלעָק אִיז געַפֿאַלעַן פּונקט אוֹיף דעָם אָרט.. 


| אִין דעָם עֶרשׁטעַן מאָמעַנט האָט בּײַ אִיהר פֿאַר שרעַק װי 
= אָבּגעֶנוּמען העֲנר אוּן פֿוִם אּן זי אִיז ניִש בה געֲוועַן צוּ ריָהרעַן 
זיף פֿוּן אָרט ; עֶרֹשט אִין אַ װײַלע אַרוּם האָט זי זיך געַלאָזט לױיפֿעַן 
אָהן אָטהעָם, געַטױיבּעַן פֿוּן אַמוראדיַנץ שרעק, װעָלכץע האָט זי 
אָנצעַפֿאַמּט,. אין ‏ אִיז ניט טוידט, ניִט לעֶנּעֲריַג קוים אי 
אי דאָם קלײַנע, פֿונסטעַרע קעַלעֶר-שטיבעָל פֿונ'ם סטרוזש. - 


! דעֶר פטחיזש אַלײַן אִיז ניִט געֲועֶזעָן אִין שטוּבּ, נאָר אויפֿין 
בּעֲמֹעָל. אִין װיַנקעל אִיז געַלעַנעְן אַננוּשקאַ, דע אַ טאָכֿטער, אַ 
פײיַדעָל פֿון אַן יאָהר צװעלף, װעַלכֿע האָט אוֹיך געַציִטעֶרט אִין נאַנ 
צען פֿאַר שׁרעֵק אוּן מוֹרא. קאַטיאַ האָט זיַך דערפֿרעהט, זעהעֲנריַג 
פֿאַר זיך. כֿאָמש אֵיין לעַבּעדיגען נפֿש, און שטיל, ניִט רעדענדיג 
יקײַן װאָרט, אִיז. זי צוגעַנאַנגען צוּ אַננוּשקאַין אוּן געלעגט זיך נעַבּעַן 
אֵיהר... זײַ האָבּען בּייַדעַ שטאַרק צוּגעטוליעָט זיך אַיינע צוּ דעה 
אַנדעֲרעָר, אַיינגעַנראָבּעַן די קע מיִעף אִין קיִשׁעַן, אָנגעֲצוֹיגעַן גוּט 
אוֹיף זך די קאָלדרע, אוּן ליגענדיג אַזוֹי אַיינגעַטיליעָט בײַדע צוזאַמען 
האָבּעַן זײַ בּייַדע געַציטעָרט דורך אוּן דוּ = נעַמרײַטעלט זיך מיט'ן 
גאַנצעַן -קעַרפּער פֿון שרעֲק, רע / 


== 


אַך קאַטיאַ, װאָס פֿאַר אַ שרעקען דאָ האָבּעַן זיך הײַנט אָב 
זעעַטהאָן 1 -- האָט אַננוּשקאַ געשעפּטשעט שטיל, קוֹים װאָס מען 
אָן 


: 


! זפעָהערט. --אַ שרעָק, װאָס דאָ האָט זיך אָבּנעֲטהאָ 


+ 


אל 27 


מיט אַ מאָל אִיו צוּ אִיהר צוגעשפּהיננען יעֶנעַר הע אָט ‏ 
מהאָן אוֹיף זיך דעָם העלר'ס שזאַרצען ראָק... די האַלו, דער . 
זענעֶן בּײַ אֵיהם געֲועֶועָן שרעקליף. אָנגעֲנאָסען. מיט בּלוט, אֵיהם. 
האָט דער אָטהעָם פֿערכאַפּט... עֶר האָט זי שטאַרק אַרומנעַטמען ‏ 
מיט בּייִדעַ העֲנד, אונטערנעהוֹיבּעַן זי אוּן געװאָלט אוּמװאַרפֿעַן, נאָר ‏ 
דאָ. אִיז צוגעַלאָפֿעַן צוּ זײַ מיכאַלקאָ אוּן געַװאָרפֿעַן זי מיט צוּנוֹיפֿ- . 
געַדריַקטע פֿױסטען אוֹיף יעֲנעָם... סאִיז נעװאָרען אַנעשלעַג.. צי ‏ 
די צװיַ זעֶנעֶן צוגעשטאַנען גאָך עַטליכע... בּאַלד האָט זיף א : 
צונױפֿנעֲדתעהט אֵין אֵיין קנויל... אִין אַ װײַלע אַרוּם אִין אַלץ = | 
שוואונדען . געֲװאָרען פֿין קאַטיאַיס אוֹיגעֶן. 
שמאַרק שׁכּוֹר, פֿעַרמאַטעַרט פֿון דעָם חרֹבֿ-מאַכען --אִיו חי / 
בּאַלך אַײנגעשלאָפֿען אויפֿין אָרט, די זי אִיז געפֿאַלען... ‏ 7 
8 8 
: : 
וועֶן קאַטיאַ האָט זיָף אױפֿגעַפֿאַפּט אִיז שוין געֲוועֶן נאַכֿט. 
אַלעַ גלידעָר אִיהרֹעַ האָבּען געַבּראָכֿען, דער קאָפּ אִיז געֲװעָזעָן שׁועָת, 
װי אָנגעֲנאָסעַן מיט בּלײַ, אוּן די עֶרשטע עַטליִכֹץ מיטט האָט ױ ףם . 
בּשׁוּם אופֿן ניט געַקענט כֿאַפּען, ואוּ אִיז זי דאָ אין װאָס אַזינם 3 
האָט פּאַסוחט. - אִין ‏ ציִמעָר אִיז געֲוועֶזעֶן פֿיַנסטער, נאָר דוּהפין פֿעַנ: 
סטעָר האָט אַורײַנגעַשלאָגעַן אַ שװאַכעָר שײַן פֿוּן דעָר גאַס, אוּן. 
בּײַ דעָם שװאַכֿען שײַן האָט שרעַקליף משונה'דיג אױפגעזעָהעַן דאָס 
נאַנצע. ציִמעֲר מיט זײַנעץ אױסגעבּראָכֿעֲנעַ פֿעַנסטעַר-האַהמעַן, ‏ מיִט 
דעָם . מוֹראדיגעַן הירבּן, מיט דער מוֹראדיִנעֶר אוּנאָרדטנג אַרום... 
דַעֲרצוּ נאָך אִיז אַרוּם געֶועֶזעָן שרעקליך שטיל, סהאָט זַך ניט 
געהעָרט קײַן שאָרף, ניִם געַשפּירט זיך קײַן שום לעבּעדינער נפֿש- 
עִרנעֶץ-ואוּ נאָתנט, און אֹיף קאַטיאַן אִיז מיט אַמאָל אָנגעפֿאַלען 
אַזאַ שרעקליכע מוֹרֹא, אַזאַ. מין אִינסטיַנקטיוץ שרעק, אַו ח אי 
גלײַף אוױפֿגעשפּרונגעַן פֿון אָרט אוּן געֲלאָוט זיַך געהן, אַלײַן ניש 
װיַסעַנדיג ‏ װאוהין . . 
אוֹיף די טרעָפּ, אִין ד! אונטעהשטע דירוֹת אִיז אויך געַועָזעֶן 
מוֹירט-שטיל,. ס'האָט ם זי ניט געֲזעָהן קײַן לעַנּעֲריִנעָר נ8ש, נאָר 
אוּמעטוּם -- אֵיינע אוּן די זעַלבּע שרעקליכע סימנים פֿון אַ נהויזאַמען 
הורבּן, + אונזיַניג-פֿורכטבּאַרעַר פֿעַרװיסטוּנג--צוּבּראָעֶנע כּלים, צורי- 
סעֲנעָ זאַעַן, אויסגעהאַקטע פֿענסטעַר אוּן אַרסגעזעָצטץע מהירען, 
דוּרף װעָלכֿעָ סקוקען װײַטע פֿיַנסטערע חדרים הי טיעפֿע חלליס 
פֿוּן קבֿרים 
א האָט געַטרייַסעָלט װי פֿונ'ם שטאַרקסטען פֿונּעָר, 
ם'האָבּעֶןז יִף בּײַ אִיהר אונטעַרגענּראָכֿען רי פֿיס, נאָר זי האָט אָנ- 


אי װאָס א אִין 6 האר האַנד געָקו ומען א אֶנגעָהו זיב האַקען 
2 = יכ צועָרשט גאַנץ געַלאַסען,, בּעזאַכֿט, 


וי אֵיינעֶר װאָס טדיט 


: | = אַנױשוגע. קי נסטליפֿץ אַרבּײַט,, נאָר װאָס װײַטעָה -- אַלץ מיט מעָה 


+= 


א" 
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היטץ, מיש מעהר השק, התלהבֿוֹת, --אַלץ מיִט אַ מעָהר װיַלדען 
| מלס מיט אמעָהר װיַלדע פװיִשטשערײ,,- מעֲהר אויסגעלאַסע= 
- נַּעָם הוּהאַיגעשרײַ 
אָט האָט עֶפּעִם-װאָס אַ שטוּפּ, אַ ריס נעַטהאָן קאַטיאַין אוֹיך 
פוּן אָרט, װײַ זי אִיז דאָ געֶועֶסעַן אוּן אָנגעַקיקט אַלעֶמעֶן מיט פֿעֲרגלע. 


6 ערע אוינעַן. / מוט אֵיין ציָה פֿאַרין. טישטוף האָט זי אַ שלײַדעָה 
אה אוֹיף דער עָרה. די בּּשעָלס, גראַפֿונען, װײַן- -גלעזלעך קעסט? 


לעף, טעַלעֲרם, װעַלכֿט ענען געֲועָען אויפֿין טיש, אוֹן מיט'ן װיל- 
דעַן קלונג פֿוּן די צושמעטערטע גלאָז אַרג, ‏ פּאָר צעַלאַן האָט זי 


= אָנגעפֿאַפּט אַ משוּנה-װיִלדץ תאוה צוּ' בּרעכעַן, שטעכען,. האַקען אוּן 


= רײַפען... אָט לױפֿט זי צי צום בּופֿעַט; רײַסט אוֹיף די לעה 


אוּן נעהמט זיך אַרוֹיסצואװאַרפֿען פֿון דאָרטען גאַנצע טוּצעַן טע- 
לעָרס, שעלכֿלעף, װאַזעם, סעַרװיִזען,. פּיראַמיִדקעס... זי שלײַדערט 
אַלץ מוט אַ שרעַקליכֿעַן אִימפּעַט אָן דער עָרד, טרעט מיַט די פֿיִם 


און צושמעטעדט אוֹיף קלײַנע שטיקלעך אַלץ, װאָס אִיז פֿאַלעַנדיג 


| ניט נעַטג צופיִצעָלט געװאָרען. דעַרבײַ קװיַטשעַט זי. מיט אַ מאָדנץ= 


װיִלדען קול אוּן לאַכט װילר-הויך, אױסגעלאַסען. -. זי דעֲרמאָהנט 


- = זף, חי עָם בּייַזעֲרש זיך די מאַדאַם, װי שולדיג זַ טפֿא פֿיִהלט 


זיך יעֲדעָם מאָל, װעַן ס'מאַכט זיך אַ היזק, װעַן ס'װערט צובּראָכעַן 
א טעַלעה, אַ װאַז, אַגראַפֿין... כֿאַ, כֿאַ, כֿאַ, אָס נאַ דיר ראָ!... 
אָט לוגט אַ נאַנצעָר בּאַתג טעלערס, װאַזעֵם, סעַרװיִזען כֿאַ, כֿאַ, כֿאַז... 
װאָס װײַטעַר אִיז פֿאָרגעקומען -- האָט זי נאָך װעניגער פֿעַר- 
שטאַנען, נאָך װעניגעָר געדענקט. עִפֹּעָם האָבּען זיִך אַלעַ אַזוֹי משונה'- 
דיג געֲדרעהט אַרױּם אִיבּעֶר לע ציִמערען, עִפֹּעִם האָבּען זײיַ אַזוֹינם 
משונה'דינעם נעַטהאָן, עֶפֹּעֶס האָט זי אוֹיך אַזוֹינס געַטהאָן ציזאַמען 
מיט אַלעֲמעַן. עֶפֹּעַס װעַר האָט אױפֿגעבּהאָכֿעַן דעָם גרוֹיסען קופֿעַר, 
אַנאַנדעֲרעֶר האָט אױפֿגעריסען די קלײדער-שאַפֿעַ. די האָבּעַן ש 
געטמען רײַפען קלייַדעַר, טרעָטען זי מיִט די פֿיִם ‏ אַנדעֲרע האָבֿ 


| אָנגעֲהוֹיבּעָן אִיבּעֶרטהאָן זיִך דאָ אױפין. אָרט . . . אֵיינעֶר האָט אי 


נעַשלעַפּט אוֹיף זיף דעָם הערר'ם הוֹיעֶן, אַנאַנדערעַר האָט זיף 
אָנגעַטהאָן. אִין יעַנעָמס שװאַרצען ראָק... ז -אַלײַן האָט געכֿאַפּט 
דער מֿאַראַמיס סאַמעטעַנע קלייַד מיט די קרעמאָװע שפּיִצעֶן, אוּן 
דאָאוֹיפֿן. אָרט, ‏ פֿאַר אַלעָמעֶן-אִין די אוינען, . גענומען זיך אִיבּעָרטהאָן.... 


אַנהול פֿון זײַן װיַלדען איה און ױײ יקט וד ונ װיל 


! קאָמפּאַניע, אָנװײַזעַנדיָג אויף די אִיקאָנץ אוּן ה לגע בּיִלדעֶר אוֹין ׂ 


צוריק אוֹיף אַ פּאָר טריט. ש 1 

,אַי, דוּ, מאַך ניט קײַן אָנשטעל --בּיועָהט עֶר 0 און ל 

אוסגעלאַפען. 2 
;פֿאַ, כֿאַ, כֿאַ, זעָהט נאָר!- לאַֿט װידעֶר איער פון ה 


פֿעַנסטער. -- אָט האָט זיך געפֿונען אַגוטע בּעשיִצערין פֿון די זשיִדעס 
װיַל פֿעַרהיטען עָר משת = ארארגן דעָם עוֹלֹם, מװאָל מײַנען / 
אַן דאָ יי גאָר קריסטען;.. - פֿאַ. פֿאַ, בֿאַ, אַהאֹילע מי- | 
דעל!". 

זי אִיז דעַרװײַל. שׁוין אַ בּיִסעָל נעַקוּמען צוּ זיך אוּן בּײַ = 
אִין קאָפּ דרעַהען זיִך אַלעָרלײַ מחשכוֹת װאָס האָם זי דאָ צוּ טהאָן. 
יאָ, זי מוּז אִין אַנדעֲרעַ זאַכֿעַן נאָכֿגעבּעַן דער הֿרה, כּדי אָנצוהאַלטען 
זײַ אוּן ניט דערלאָזען אָונצוטהאָן װעַלכץ ניש אִיו ערנסטץ היקות / 
אִין שטוב. זי לאָוט זיך דעריבעֶר ניט לאג בּעטעֶן אין כּרעט העָם / 
עוֹלם עַטליכֿץ גרוֹיסע בּוּטעָלס מיט ספורט -- נאַלוזקעס, אַנאַנצען - 
בּאַרג קעַסטלעָך מיט אַלערליַ: קאָנטעֲרועָן, װאָס מהאָט צנעַנהײַט / 
אוֹיף דער צײַט, װעַן מװעָט גאָר ניט בּעֲקומעְן צוּ קױפֿען, אוּן אַו / 
הברה צוּזעֶצט זיַף גאַנץ בּרײַטליך, בּרחבֿוּת'דיג אוֹיף די שמץ שטוהלען . 
אֵין עֶס-ציִמעֲר, נעָהמט פֿון בּפֿעָט ר! טהײַעֶתע געַשליפֿענעַ װײַן- / 
גלעולעך אוּן זופענדיג, פֿרעסענדיג פֿעַרניסט זי, בּעפֿלעקט די טטע,. ! 
רײַן-לײַװאַנדעֶנעַ. פערװעָטע -- מאַכֿט קאַטיאַ גאָר אַ שװײַג, א אִין- ‏ 
האַרצעַן שטעכֿט עֶס אִיהר שטאַרק די מעשׂה... 6 

זי אַמפּעָרט זיך אוֹיך ניט אִיבּריג אוּן הוֹיבּט אָן טריַנקען מיִט. | 
זײַ. סטאַרעט זיַך אפֿילוּ צי טרינקען װאָס װעננער, אָכּעֲר דעָה | 
עוֹלם זפֿט אַזֹי פֿועל, אַז וי זי היָט דך ניִ אָבּ, כֿאַפּט ױ פֿארט | 
אַריִבּעֶר די מאָס. צוּעָרשט פֿיִהלט זי נאָך, װי עֶס שװינדעלט בּײַ | 
אִיהר דֹעֶר קאָפּ, װן עֶס פּלאָנטעָרעֶן זיִך אִיהרע נעַהאַנקען, װי אַלץ. 
אַחוּם דרעהט זיך, פֿעַרציִהט זיך מיִט עֶפֹּעָס אַ מיַן משונה'דינען נע- 
בּעֶל ; נאָר בּיִסלעָפֿו וײַו העָרט זי דאָס אוֹיך אוף צי שפְיעֶן, ז 
העָרט איה קלאָר צוּ. פֿעָר! שטעהן, װאָס אַרוּם אִיהר טהוט זך, אוּן | 
נאָר װײ דוּרפֿין שלאָף, שׁואַף, זעהר ניט קלאָר שטעלט זיִך אִיהר : 
פֿאָר 6 אל װאָס אִיז וא װײַטער נעֲשׁעָהן .. . ו 

עֶפֹּעָם האָט זיך װעֶר פֿוּן דער חבֿרה אִין מַטען זפֿען אַהֹיםּ | 
געטהאָן פֿוּן אָרט, אױפֿגעֲהוֹיבּען דעָם שט זיהל, אוֹיף װעָלנעָן עֶה 
אִיז געַעֶסעֶן, אוּן גלאַט אַזֹי, אִין נוטעָן מיט, עֶפּעֶס נאָר געַלאַטען, 
אָהן אַ שׁוּם כּעת אַ לאָז נעַטהאָן אִים אִין פֿעַנסטעָר. ס'האָבּעָן אַקלונג 
עֶנעֲנּעֶן. די שוינעַן, סהאָט צוגלײַך טיט דעָם אַהיִלן נעטהאָן א 


יי 1 קע יע יט א צי אי א 


שׁוֹין דער ר שרעקלנער רעש מיִט די שטאַרקע ק וי בײַ 

עָר האַקען, מוט'ן קלינגען פֿון צוּראָכעַנע. שוֹיבּעֶן, מיט'ן װיָל-. 

! אוֹיסגעַלאַסענעם הוראַײגעשרי אוּן נאָך װיִלדערעֶן,. נאָך אוֹיס. 

עלאַסעַנעֶרעֶן. געלעַכֿטער... 

 -‏ קאַטיאַ שטעֲהט. װ! פֿעַרשטײַנעָרט אִין מיִטען ציִמער, הערט 

ף. צוּ מיט אַ שטאַרק קלאַפּענדען האַרצעֶן. ,אָ, טראָג דוּרך פֿעַרבּײַן 

א אִיז זי מתפּלל שֹׁטיֶל פֿאַר זיִך, זוּכֿעַנדיג מיט די אוֹיגעֶן די 

- צוּ דרויסען אָבּגעקעָהרטע אִיקאָנע אוֹיפֿין פֿעַנסטער... אַנאוּמזַסטע 

תפֿילה; עָם קליננען צובּראָכֿעַנע שׁוֹיבּעֶן גאָר-נאָר נאָהנט, װי עֶס 

= מײַזט אוֹים-- אִין אונטערשטען שטאָק: סהעָרען זיך שרעקליכ / : 
- קע פֿון ּעף-אֵייעֲנם-- דאָס ברעכט מעָן, װײַזט אוֹים. די אי 
- זערנע טוֹיעֶר פֿונ'ם הוֹיף... אָט טהוּען זיך אַ טרײַסעָל די װענד 
= פוּן אַ שרעֲקליִך שטאַרקען טראַסק, ס'הערט זיך, װיַ עֶס פֿאַלט אוּם 

עפּעֵםװאָס שװעָרעָם, אוּן אִין אַװײַלע אַרּם העַרעֶן זיִך שׁוֹין שוועָרע 

- טױט פֿוּן אַ צעהנדליג מעַנשען אוֹיף די טרעם, בּאַלד א מען 

= שי אִין קיך-טהיר . 

6 2 שמעהט צומישט, װײַם ניט װאָס צוּ טהאָן, נאָר מיט 
אמאָל דעֲרהעָרט זי פֿון היַנטער דעָר טהיר אַבּעֲקאַנטץ שטימע: 
,עפֿעַן, קאַטיאַ האָבּ קײַן מוֹרא ניט !"... דאָס אִיז מיִכאַלקאָיס שמימץ. 

| זי שרעקט זי אַפֿיל אִיצט פֿאַר אִיהם אוֹיךְ, אָבּעֶר דאָך אִיז דאָס 

- נט גאָר אַװיַלד-פֿרעמדע בּאַנדע, פֿאָרט אַ בּעקאַנטעַר.. דאָס ניט אִיה 
צוּ. אַבּיסעל מוט. זי עַפֿעֶנט די טהיר, אוּן אִין קוק שימען זיף 

אַרײַן אַ מאַן צעָהן, אַלע כּמעט בּעקאַנטע, מיפֿאַלקאָס גוּטע בּריִדעֲר... 

עו װאָס שרעֲקסטוּ זיך אַזוֹי? זעָהסט דאָף, אַלץ. איינענע 
פּעֶנִשׁעַן :"-- פחבֿט זיך מיכאַלקאָ בּעֲּהינעַן זי; זעהעֲנדיג װי בּלאַס, 
װי צושראָקען זי קוקט אוֹים ; אָבּעֶר זײַן צוהיצט פֿעֲר'שכּוֹר'ט פּנים, 
זײַן הײזעהיגע שכּוֹרץַ שטימע אוּן װילדע, מיט וט פֿעַרלאָפֿעַנע 

- אויגעַן זענען גאָר ניט מסוגל געֲװעֶזעֶן צוּ בּערוּהינעַן זי. זי אִיַד גע= 
| שטאַנעֶן אוּן אָנגעַקוּקט די װילדע קאַמפּאַניע. װיִרקען אוֹיף. זײַ מיט 
- רײַד, פּועלען בּײַ זײַ אַװעַקצונעהן פֿאָטש פֿון דאַנעַן, פֿאָטש דאָ 
נש אָנמאַכֿען קײַן הורבּן -- דאָס, האָט זי גוּט. געשפּיָרט, אִיז גאָה 

אַנאוּמזיַסטע טרחה... 
,ט, קאַטיאַ, דוּ װעָסט דאָך מסתמא אוּנז גוּט אויפֿנעֲהמען, 

- װעֶסט נַעפֿיִנעֶן מיַט װאָס מכּבּד צוּ זײַן אַזעלכֿע טהײַערע געסט !" -- 
רערט מיכֿאַלקאָ קוֹים אַרוֹיס מיט אַ ֿעַרפּלאָנטעטע צונג. עָר נעה 
צוּ נעהנטעה צוּ אֵיהר, פֿאַלעַנדיג פֿון. די פֿיִם אוּן אָטהעָמריג אִיהר אִין 
נעזיכט אַרײַן מיט אַ שטאַרקען בּראַנפֿעַן-ריח: עֶר װיל זי אנ אַרוּמ- 

- נּעָהמעָן, זוכט אִיהרעָ ליִפּעַן אַקיּשׁ צוּ טהאָן, אֶבֹּעֶר אִיהר כֿאַפּט אָן 


טא יז 


שטעהט פזיכלסנט עכען אִיהר און א קױ : 


אִיהר קלייד... 7 יי 
אִין עָר עַרשְׁטעֶר מינוש האָט קאַטיאַן אָנגעכַּט א שמאַר?-. 
קעָח רהמנות אוֹיף סאָשׁעַן, די װיסטץ אַלמנה, װי זי װאַרפֿט זַך 
דאָ. אִין אֵיין טוֹידט-שרעַק אוּן קעַן זיַך קײַן עצה ניט נעַכּעַן. ז' 
האָט זיך געֲװעֶסט געטמעַן העָלפֿעָן סאָשען, נאָר דאָ האָכּען זך / 
מיט אַ מאָל װיָדעֶר דערהערט זײַלדע געשרייען, מיאִיו דירנעלאָפֿען. : 
אַנאַנצץ מחנה צוּשראָקעֲנעַ מענשעַן, אוּן אוֹיף קאַטיעָן אִיז װיָדעָר / 
אַ מאָל אָנגעַפֿאַלען אַ שרעקליכע מוֹדא. זי האָט זיך ניִט טוֹירט, ניט. 0 
לעבּעֲדּ אע אִין הוֹיף, אַרפֿגעלאָפֿנן שנעל אִכּעַר הײײ / 
טרעפּ אִין שטובּ אוּן פֿעַרשפּאַרט זך דאָרט אִינועַניג. דעָרמאָה- 43 2 
גענדיַג זיך אָן עִפעָםװאָס, װאָס זי האָט אַ מאָל עִעֵץואוּ געָהעֲרט. / 
אִיז זי אַרײַנגעלאָפֿען אִין דאָם קלײַנע קאַמעַרעל בּײַ דער קיך, אַראָבּ 
געַטמעַן די אִיקאָנע פֿוּנ'ם װיִנקעָל אִיבּעֶר אִיהר בּעָט אוּן אַיסײ = 2 
געשטעלט אין פֿעַנסטער ; אִין אַנדעֶרע צװײַ פֿעֶנסטעַר צוּ דער נאַסי / 
האָט. זי אַרוֹיסגעָשטעָלט די פּאָר בּיִלדעֶר פֿוּן הײַליגע, װעַלפֿץ ף / 
האָט געֲהאַט בּײַ זיך, אוּן אִיִהר האָט אִין דֹעָר מיַנוט שטאַרק בּאַע. / 
געַטהאָן דעֲרוֹיף, װאָס זי פֿעָרמענט ניט מעֲָהר הײַליגע זאַכעַן... : 

פֿון דעֶר נאַס האָט דך אַהיִכּשע צײַט גאָר ניט נעהערטך ‏ 
פ'אִיז געֲוועָזעֶן נאָר ניִש װי געװעֲהנליך שטיל אַרוּם. מעֲהר ניִט אַמאָל. - 
זעַלטען פֿלענט דוּרפּפֿאָהרעָן װעָלכֿץ סאִיז דראָושקע, אוּן אִין דעֲה' / 
אוּנגעװאוֹינליכעֶר שטילקײַט פֿון דער נאַס האָט זיַך לאַנג, משינההיג / 
געַלאָזט העֲרעָן דאָס גַעֲהוֹישׁ פֿוּן דער דוּרּפֿאָהרעֲנדעֶר דראָזשקע... 
עַטליִכֿץ מאָל האָט זיִך קאַטיאַץ געֲהוּכט, אַז זי הערט אַװײַטען,. 
פֿעַרשטיקטען רעש, נאָר צוּהעֲרעֲנדיג זיַך בּעֶסעֶר, האָט זי יעֲרעֲסי 
מאָל בּאַלד אַיינגעֲזעָהן אִיהר טעוֹת. אוֹיף דעֶר נאַס אִין לאַנג נאָך 
געועָזעֶן טוידט-שטיל, נאָר די אונגעואוינליכץ טוירט:שטילקײַש נפֿא - 
אִיז געֲועֶזעֶן זַעהר גחֹיואַם.. 

צוּם סוֹף האָט זף װיַרקליך דערהעָרט עֶפֹּעָס אַ װײַטער, 
פֿעַרשטיִקטעֶר רעש, װעָלכעֶר װאַקסט אַלץ מעֲהר, װעָרט דײַטלילעָר, 
קלאָרעָר. עֶר קומט אָן פֿון אַחוֹיף גאַס; אַלץ נעהנטער אוּן נעֲהנטער 
אַהעֲר. אָט העֶרעַן זיך שׁוֹין בּעַזוּנדערע ילע געשרייַעַן, שטאַרקע 
קלעפּ, װי בּײַ שטיַנער האַקעֶן, אַ קלונג, װי פֿון ציבּראָכֿעַנץ שויבען... 
אָט װעָרט אוֹיף אַ װײַלץ שטיֵל, בּאַלד הערט זיַך עפעָם װײַ אַ שיַסערײַ 
אוּן. אִין אַ װײַלע אַרום -- אַ שטאַרקער דוראַ-געשריַ מיִט אַ שרעַק- 
ליכער שװיִשטשעֲרײַ... ס'הערט זיך אַ טוּפעֶן פֿון פֿיִם, װי אַקאָמ- 
פּאַניע מעָנשען לױפֿט דורך די נאַס; עֶס קנאַלעַן װיָדעֶר אַמאָל 
עֶטליִכע שאָסעָן שׁוֹין נאָר נאָהגט, אוֹן גאָר פֿוּן נאָהנטען הערם 


= אִוהר האָט זײך די מעשׂה אִי יאָ, אִי ניִט געַגלויבּט ; נאָר 
זעֶלבּעֶן אָבֹעֲנד. נאָך האָּעַן אִיהע בּעלִי-. ּתּים צונױפֿגעפּאַקט 
אַלעָ מעָהר טײַערע זאַכֿעַן פֿון שטוּּ, די מאַדאַס מיִט די אִינגערעַ 
קינדער זעַנעֶן גלײַך אַריִבּעַרגעפֿאָררעַן ‏ אִין אַ האָטעָל אוּן דעָל העֲרר 
טין עֶלטעָרעֶן זוהן --נאַנץ פֿריָה אוֹיף מאָרגעַן. 
זי אִיז געבליבען - אַלײַן אִין שטוּבּ, אוּן ניִט. האָבּענדיג װאָס 
צוּ טהאָן, אִיז זי עֶטליכֿץ מאָל אַחיסגענאַנגען אי גאָט. עִפעט-ואָט 
- = צַּעזאָנדערעָם אִיז. ניִט געֲוועְן צוּ בעַמערקען : די געַשׁעָפטעֶן זענע 
געַועזעֶן אָפֿעַן װי געֲועַהנליך, מענשען זעַנעַן געגאַנגען, , 
= חי אַלע טאָג אַהיַן אוּן צוריִק ; נאָר דאָך אַזוֹי האָס זי נעַשפּירט 
אִין דער לופֿטען עֶפֹּעֶס אַ מיַן פֿערבּאָרגעַנע אונהוהינקײַט, אוּנזיכֿער=. 
= קײַט.. פֿונדעַסטװעַנעַן, בּיַז אַ זײַנעֶר דרײַ בּײַ טאָג אִין אִין שטאָרט 
= געַועַזען נאַנץ /חוהיג, און זעֲהעֲנדיָג, װי אַ שׁעֹה נאָךְ אַשעה געהט 
אע בַּשׁלוֹם, האָט. קאַטיאַ. אָנגעֲהוֹינּעֶן צוּ גלױיבּעָן, אַז מילאַלקאָ 
! האָט נעַכּטען גלאַט אַזוֹי געפּלוידערט שכּורעַרהײַד, אַז אִיהרע רע בעלי- 
- צתּים האָבּעַן זיַך אוֹיך אומזיסט דעַרשראָקען. זי האָט זיִך װיִדעֶר אַ 
אל נעֲלאָזט נַעתּן אִין נאָס. אַלץ אַרּם אִיז געֲועֲזעֶן גאַנץ היהיג, 
װײַ מיִט אַ מאָל אי נעװאָרעֶן אַ שרעַקליכע מהומה: פֿון עֲנעֵץ. 
1 א זײַטינעָר גאָס ועַנעֶן אַרױיסגעלאָפען עַטליכֿע. מענשען מיט 
ישי געשרייעַן,. אוּן אִין דעָם עֶלבּען אוױינענבליִק. האָבען זיך 
זנדעַרטער מעַנשעַן געלאָזט לויפֿעַן מיִט אַ שרעַקליכֿען - געשריי, 
געַויין אִין אַלע זײַטעַן : תּיכף האָכּעַן זיִך אָנגעֲהוֹינּעַן -צוצומאַעַן די 
= א די טהירען אוּן די לאָרעַנם אִין די אונטערשטע שטאָג. 
- קען ז אִין אַנדעֶרעַ. הױפֿעַן האָט מען ניך נעַנמעַן פֿעַרשליַטעַן די 
- טּוֹיערעַן, די פֿעַרטעלעך... 
װאָס אִיז דאָ נעשעָהן אַזוֹינם, האָט זי אַלײַן ניִט געוואוסט, 
נאָר זעֲהעֲנדיּג, װי אַלע לױפֿען אַזוֹי צושׂראָקעֶן, האָט זי זיך אויך 
שטאַרק דעַרשראָקעַן און געַלאָזט זיך לויפֿען אִהן אַנ'אָטהעָם אַ הײם. 
אָנגעַקוּמען. צוּם טוֹיעֶר פֿון הוֹיף האָט זי זיַך אַבּיִסעָל בּעֲרוהינט 
אוּן אוֹיף אַ װײַלע אָנּגעשטעלט. דאָ האָט זי בּעַמעַרקט, װי סאָשע 
די קרעמערקע װאַרפֿט זיך אַהיִן, אַהעֲר, װײַנעַנדיג הויך אויפֿן 5 
וט טוידט, ניִט לעבּעדיג ‏ פֿאַר שׁרעָק ; דאָס װאַרפֿט זי געַשװינד 
אַלץ, װאָס שטעֲהט פֿאַר'ץ טהיר, אִינװעניג אִין קרעֲמעָל אַרײַן, דאָס 
- פֿאַפּט זי זיך אָן דער אַייזעֲרנעֶר שטאַבּע, מיִט װעַלכֹעַר מען פֿעָר. 
דונעָלט געואוֹינליך די טהיר פֿון נאַס,. נאָר פֿוּן גרוֹים טוּמלעֲנישׁ 
קעַן זי כּמעט נאָר ניט אויפֿטהאָן אוּן בּלײַבּט נאָר אִין מיטען דערינען 
שטעהן מיט פֿעַרבּראָכֿעַנע. הענד, אומקוקענדיג זי װיִלד, פֿעַרצװײ- 
2 אַחים, אִין דעֶר צײַט װאָם מיִללע, אִיהר פֿינף:יעהרינעס מײ: 
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גענע, טדיישתה י - אפֿילן אִין. די רעֲדעָם. אי 
-בײַם אָפֿעֶנעם.,בּריִדעֶרליעַן קכֿר', האָנּעַן זיך געֲהערט 
דיגע קלאָג-װערטעַר, ניִש בּיטעֶרע האַרצרײַטעַנדע זיפֿצען 
יקעהרט -- שטאַרקע. אוױפֿמונטעַרוּנגס-װעַרטעָר, צופֿרידעֲנעַ ) : 
|- פֿוּן ‏ אַ נצחוֹןנעַפֿיִהל און מיטינע רײַד פֿון פֿעָפטער זַכעַרהײַט אִיןן 
-װײַשעַרדיגע. קוּמענדיַגע נײַעַ נצחוֹנות... 2 
| די אַלגעַמײנע פֿרעהליכע יט האָט זיך נאָךְ פֿעַר 
פערט אוֹיף מאָרגעַן, מיטװאָך, װי סהאָנּעַן זַך היּדעָר געְע 
: אַלע. געשעפֿטען, װי סהאָבּעַן א אָנְגעֲהוֹיבּעַן צי געהן די טו 
װײַעַן אוּן די ריזעַן-גרויסע - פֿאַנריִק-קױמעַנס האָנּעַן װײַטעַר אָנע- 
: הוֹיבּעֶן אַרֹױסצוּאװאַרפֿעָן פֿוּן זיך נאַנצעַ װאָלקענס שואַרצעַן אוּן 
ּוֹינעִם רוֹיך. דעֶר טאָג אִיז געֲועֶזעָן אַ זעלטען-שעהנער. ח זן 
האָט אַזֹי פֿרעהלי געלױכטען, בּעֲנאָסעַן מיט אִיהר העלען לט / 
די בּעַלעֶבּטעַ גאַסען, די אָפֿעֲנע נעַשעֶפֿטעַן, די טויזענדעָר יוֹם-שוב= - 
דיַנ געשטימטע מענשען אוֹיף דער גאַס. 7 
נאָר די פֿרעהליכע, רוּהיגע, מונטערע שטימינג דוֹיעֶרט יש 
לאַנג. שׁוֹין אַחּם צועָלף אַזײַנעֶר כּײַ טאָג הױֹכּט זך אָן צּ ‏ / 
שפּיַרען אַחים אִין לופֿטעַן עֶפֹּעֶס אַ מין משוּנה'דינץ אוּמההיגקײַט, / 
צורודעַרטקײַט. מענשען שוּשקעֶן זיך ויִדעָר אַמאָל צװיִשען ױף / 
פֿרענעַן נאָך אֵיינעֶר בּײַם אַנדעֲרעֶן, דעַרצעַהלעֶן אֵיינעֶר דעָם צװײַ- / 
טעַן עֶפעֶס-װאָס פֿעָרזאָתט, צושראָקעְן, מיט שטאֵיק צחרעַרטץ ‏ 
פּנים'ער . א 
עֶפֹּעָס אַמון ‏ מאָדנץ שװעָרקײַט לאָזט זיך אַראָג. דריקט צו / 
: אַלץ אַרּם, מאַכֿט אַלעָמעֶן אומעמיג,. מרה-שחורה דיֵנ. 
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דאָס װאָרט ,פּאָגראָס' האָט קאַטיאַ צוּם עֶרשטעָן מאָל קלאָר 
! דעָרהעָרט פֿאַרנאַכֿט. סאִיו צוּ אִיהר געֲקוּמעֶן מיפאַלקאָ ַּיסעל 

אוֹיסגעטרוּנקעַן, נאָר זעֲהר גוּט אױפֿגעלענט, שטאַרק צופֿהדען מוט . 
עֶפּעֶפיװאָס. עֶר האָט זיך אפֿילוּ נעֲפּלאָנטעָרט אִין זײַנץ רעד, נאָר 
אֵיינט אִיז געֲועֶזעֶן קלאָר; אִין די אַרימינע, נעהנטערע אוּן װײַטער 
שמערט קוּמען פֿאָר פּאָנ ראָמען און דאָ. ריִכט מען זיַך אוֹיף אוֹיף אַפֹאַ- 

ראָס..+ ,דער עוֹלם רעַכֿענט נט זף אָב נוּט אוֹיף זײַן שי געַר, מיט די בּוּנ- 
טאָװשטשיקעס, מיט די זשיִדעָם, סטורענטען"... ,סאִיו אַחֹיס אַ 

ריִקאַז, אַז דרײַ טעג מענ מען שלאָגעֶן, קוֹילען, ראַכרעַ? -. ,מאָרנעַן ‏ 
הוֹינּט זיך. דאָ אוֹיך אָן --ס'װעט זײַן. אַ בּיִסעֶ פֿרעֲהליך 1'.-. 
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אפ יי טאָנ, דיַנסטאָג, האָט שוֹין פֿוּן דער פֿריָה ָן 
געַזעָהען אַלץ נאָך פֿיעל משנה'דיַנער אוּן װיַלדעָר. װיַעדער אַ- 
! האָבּעַן טוֹיוענדער, צעַהנדליגער טויזענדעָר מענשען פֿעַרפֿלײַצט. 
גאַמען, נאָר ראָס מאָל ועֶנעֶן אַלע געֲוועזעַן עָפֹּעָם אַזוֹי אונגע- 
וואוינליך פֿרעַהליך, אַזאַ מאָדנע רעשידינע 6 האָט זיך גע 
= טױפֿטען אִין אַלעָמעֶנס אוֹינעָן, האָט אָבּגעַשפּינעלט זיך אוֹיף אַלעַ 
= ערו כּעֲקאַנטֹעַ. אוּן אפֿילוּ ניִט-בּעקאַנטע, טרעפֿעַנדיג זיַך צוּ" 
זאַמען, ‏ הריִקען אֵיינעַ די אַנדעָרע די העֲנד, זאָגעֶן אָן אֵיינער דעם 
אַנדעָרעַן די נוטע בּשׂורה, גראַטוּליָרעַן אֵיינעֶר דֹעָם לע אַנ= 
דערע נעָהמעַן זיַך גאָר אַחױם, קוּשעַן זיִך אִין מיטעַן גאַם. 
= בּאַלד כּעֲװיַזעָן זיך גרויסע אָבּגעדהוקטע האַלבע-בּוינעֶנס פּאַפיִר 3 
= זײַ פֿוּן די הענד, אין דאָ טאַקי אוֹיפֿן אָרט קלײַנען זיך 
- צונויף נרעסערע אוּן קלענעָרע קוּפּקעָם מעֲנשׁעֶן אוּן לעֲזען הוֹיךְ,. 
אופֿן קוֹל דאָס װיכטיגע ניַעָם... 
: 4 - אַבּיטעל שפּעטעֶר הוֹיבּעַן זיך אָן צוּ ציִהעַן אִיבּעָר די נאַסעַן 
אוּנגעְהוֹיעַר גרויסע פּראָצעסיעס. אִין דער לופּטעַן פֿלאַטערעַן רויטע: 
4 פא מיט אױפֿשרפֿטען, עָם קלינגט אַ מוטינ-פֿרעהליך. געזאַנג. פֿון 
טוֹיזעֲנדעֶר מעַנשעַן, װעַלכֿע געהעֶן דירך די גאַסען אִין געשלאָט. 
-פענע הײַהען,,-מיט הוט שלײַפֿלעך אִין די לאַצען, אוֹיף די אָרעָמס,. 
א די פֿעַנפטער, די באַלקאָנעם פֿוּן. בּיִדע זײַטעַן נאַס זענעַן אוֹיך 
5 - אַה מיט הונדערטער, טוֹיזעַנדעַר. מעַנשׁעַן, װעַלכֿע בּעַנריסען 
הויך, מיט פֿרעהליכֿע,. פֿרײַדונע. אוױסרפֿעַן די פּראָצעסיעס. | 
2 נאָך האַלבּעַן טאָג אִיז דוּרכֿגענאַנגעַן אִיבּעָר די גאַסעַן אַנ'=. 
אנגעװאוינליכע לויה-פּראָצעסיע. פֿאראוֹים האָכּעַן װיַדעָר אַמאָל נֹעֵף. 
א רוֹיטע אוּן שװאַרצע פֿאָהגעַן, נאָך די פֿאָהנעַן האָכּעַן זיִך 
לאַננזאַם געװאַקעלט אוֹיף מענשען-פּלײיַצעס בּײַ אַ צעהנדליג שװאַרצע 
: טחנעַפ, אוּן צװיִשען די טחינעס האָבּעַן זיך געזעָהעַן עַשליִכץ צעָהנ- 
- דליג נהעסעתע. אן קלענערע, רײַעַרע. און. אָרעמעֶרְע קרענץ,. מיַט- 
אַלערלי!. אױפֿשריפֿטעַן אוֹיף זיַעֶרע בּרײַטע, רויטע,. שװאַרצע און, 
װײַסע. סטענגעַם... : 
| אוּן ניט קוקענדיג דעֲחוֹיף, װאָס דאָס אִיז געֲוועֶן אַלױה- 
- = פּראָצעסיע. מֹיט אַ צעֲהנדליג אומגעקומענעַ. יונגע לעֲבּעֶנם, מיט נאָך 
עטליכֿע צעֲהנדליג פֿעַרקלאָגטע, פֿעַראומערטע. מענשעַן - פֿרײַנד אוּן 
- נּאָהעַנטע בּעַקאַנטע פֿון די דער'הרנעטע, -- ניִט - קיקענדניג אוֹיף 
- דעם אַלעֲמעֶן, אִיז די שטיִמונג פֿונ'ם גהיסען עולם בּכלל געֲװועֶזעֶן 


א 
װ 
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פּֿן װעַלכֿע ס'קומען אַרוֹיס, לוט זײַנע רעד, די 
נישׁעֶן, ‏ אוּן העֲרעֲנדיג אִיהם װעָרט בּײַ קאַטיאַץ 
אַזוֹי שרעקליך פֿעֲרדרעהט, אַזוֹי שטאַרק 
שׁוֹין אַלין הוֹיף ויִם, װעָר אִיז דאָ אִין אֶמת'ן געַרעַכט.. 
דאָ טדוּען נאָך זיַך אָכּ אַחום אִיהר אִין שטאָדט אַזעָלכֿע משׁו 
װילדע מעשׂים, סקומען פֿאָר אַזעַלכץ משונה-מאָדנע זאַכֿ 
פֿעָרליַרט זיך נאָר אִינגאַנצעַן, װעָרט אִינגאַנצען װי צומישט, 
זי גלאָנצט מעָהר נִיִט די אוֹינעַן און הוֹיכּט ניִט אָן אֹיף דאָס ינ 
דעֶפטע צו פֿערשטעהן, װאָס קומט דאָ פֿאָר אַוֹינֹס... / 


.- = 


, = װאָס פֿאַר אַ חיִלדעָ משונענע װאָך! װאָס פֿאַר אַ משונה:? 
שרעקליכע טעג, נעכט ! עֶפּעם װי אַמורא'דיג-גרויסע, אונגעהוי 
שטאַרקע שניײ-זאַװעָהכֿע האָט זיִך אויסגעריִמען פּלוצלינג מיט אִיך 
נאַנצעֶר מאוימ'דיגעָר מאַכֿט, דוּרכגעַטראָגען זיַך מיִטץ גאַנצעַן אִיםּ 
פּעָט אִיבּעֶר דער שטאָדט, אוּנטערגעָכאַפּט טוֹיזעֲנדעָ, צעהנדליגער / 
טוֹיזעֲנד מעַנשען אין געלאָוט זיַך דרעהען מיט זײַ אִין אשעקל- - 
װײַלדען ‏ שדים-טאַנץ. . . 2 

די. מענשען האָבּען אִין װיַלדעַן שדים-מאַנץ אִינגאַנצען פֿעָה- | 
לאָרעָן די קע אין האָּעַן שׁוין מעֲהר ניִש געואוסט, װאָס מיט הי / 
מדוט זיך, װאָס זײַ אַלײַן מהוּעֶן אוֹיף. . . 2 
פֿאַר די. צװײי מעָג, זוּנטאָג אוּן מאָנטאָג, האָט מען ניט איין פָֿט. - 
געִשאָסען דאָ אִין דעָר, דאָ אִין יעֶנעָר גאַס ‏ צעֲהנדלי עָר מאָל האָכּעַן / 
קאַזאַקעַן, ‏ דו אי אָדעֶר אַזײַ פּאָליציאַנטען אוֹיף פֿעֲרר אַרײַ;= / 
געַריסעַן זיַך אִין מיִטעֶן עוֹלֹם מעֲנשען, געֲהאַקט, געשלאָגען מיט - 
נאַהײַקעָס, שוועֲרדעָן, אוּמגעװאָרפֿעַן מענשען מיט די פֹעָרה, גַעַשרא | 
טֹעֶן זײַ מיט די פֿיִם... סיזעָנען געֲועָעֶן פֿיעל דעֲרהתעֶטץ, נאָך | 
מעֲהר -- שוועָר אוּן לײַכט פֿעֲרואונדעטע... אַלֹעַ װײַלע זעַנעֶן חול / 
נעָלאָפֿעַן אַהיִן אוּן ציריִק די קאַרעטקעֶס פֿון גיִכעֶר מעריצונישעַר | 
הילף", בּעֲזוּנדעֲרע דראָזשקעס, אוֹיף על ס'זעֶנעֶן אַרומצעפֿאָהרען / 
פֿרײַװיִליגע ‏ סאַנישאַרעָן מיט װײַסע טיכלעֲךְ אַױמנעכּינדעָן אַחם רי 
אַרבּעָל-.. מענשען האָנּעָן, דוכט זך, נעָאָלט מוֹרא האָנּעַן אַחֹיס- | 
צוּשטעַקעֶן די נאָו אוֹיף דֹעָר נאַס, אי מאִיו יעֲדץָ טמיטש נט | 
זַלעַר געָועֶן מיטן לעֲנּעֶן ; אָכּעֶר די געָואוֹינליכץ מורא פֿאַרן טוֹידט | 
אִיז עָפֹּעָם נאָר װײ פֿערשוואונרען ערע נּײַ אַלעָמעֶן, אין דֹעָר | 
מֹרא'דינשטאַרקעָר שטראָם פֿון הוּנדערטער, טויועֲנעֶר מעַנשעַן / 
האָט אֶהן. אױפֿהעַר. פֿעַרפֿלײַצט רי א 4 ! אַטײַף װאָס רײַסט פט || 
3 


ְאַטיאַ האָט אוֹיף א אט מיט בּרײַט-געעפֿענטע אוֹיגעַן 
אָט ניט אָנגעֲהוֹיבּעֶן צוּ פֿערשטעהן, װאָס טהוט זיַך. דאָ אַזוֹינם. 
אַפֹיָלוּ, אֵיהֶר מיָהאַלק אָ, װעַלכער פֿלענט אִיצט גאַנץ אָפֿט 
-צוּ אִיה-, פֿלעַנט מיִט אִיהד. פֿיִעל טענה'ן װעֶנעֶן דעָם, סטאַרעֶן 
געַבּעֶן אִיהר צוּ פֿעֶרשטעהן די אַלעָ זאַכֿען ריכטיג + אֶבּעֶר פּֿן אַלע 
עע רײַד האָט. {: פֿעַרשטאַנען -- אוּן דאָס אוֹיך ניִט גאָר קלאָר 
מעָהֶר ניט װי {אֵינס, אַז דעַר עולם בּּנְטעֲועָט זיך אַנטקעַנעַן 
וד בּאַטיױשקאַ", אוּן ‏ דעַרפֿאַר ועַלען. אִיהם די .,טרײַע דיִענער" 
פֿוּנם צאַר-בּאַטיזּשקאַ אי נמאָל פֿאַר אַלע מאָל שִׁוין גוּט אָנלעֲרנעֶן, 
זי צו בוּנטעוועֶן זי װײַטער. 
 -‏ מײַ האַלק אָ האָט נענוּ פּעֶךְ ‏ אוּן שׁוועֲבּעֶל נעָשאָטעַן אוֹיף - 
,טנטאָװשטשיקעס", אוֹיף די אַרבּײַטער, אט די סטוּדענטעַן, 
די ,פּריִציִם" -- די. דאָקטויריִם,. אינזשעַנערעַן ‏ אוּן. אַדװאָקאַטען, 
עַלכֿע האָבּעֶן די העזה אַרֹיסצוּטרעַטעָן געֲגעֶן גאָט א נאַטשאַל= 
6 טװאָ" ; נאָר מעָהר פֿון אַלעָמען האָט עֶר געזיִדעלט די פֿערשאָלטענע 
- זשידעס, די ,געפֿריסטען', װעַלכֿע װיַלען אַראָכּזעצעֶן פֿון זײַן טראָהן 
2 עָם פּהאַװאָפּלאַװיִשען צאַר אוּן מאַכֿען זײַערעַן אַנאַײגעַנעַם קייזער.. 
= און אָט דאָס, די אַלעַ שרעקליכֿע בּעשוּלדיגונגען אַנטקענעַן די זשי. 
- דעס, האָט ז' אוֹיךְ ניִט רעכט גוּט פֿעַרשטאַנעַן. װאָס פֿאַלט מען 
= אויף וי אָן אַזֹי שטאַרק ? מיִט װאָס זעַנעַן זײַ עֶרנעֶר פֿאַר אַנדעָרע? 
- הוט זֶךְּ, מעַנשעַן װי אַלץַ אַנדעֶרע מענשעַן. זי טפֿא קעַן דאָ 
נוט װענוג אִידעַן, שוֹין צײַט עטליכץ יאָהר דיִענט זי אַלץ אִין אִידיִשׁע 
הײַזער, אוּן זי זעָהט ניִט קײַן שׁוּם אוּנטעַרשיִעד צװיִשען אִידיִשׁעַ 
- אוּן ניִט-אִידישעַ בּעלי-בּתִּים. פֿעַרקעהרט נאָך, אִין אַסך פּרטים 
אִיז זענען בּײַ. אִידעַן גאָר בּעסער אוּן ּעקעַמעַה אִיידעַר בײ 
- איצענע". דאָס האָט אִיהר בּעֲויִזעֶן ‏ די. אַייגעֶנעַ -עֶרפֿאַהרוּנג,. דאָס 
שרַעַן אִין אֵיין קול אַלע אִיהרע בּעַקאָנטע, װעלכֿע האָבּען געַפּרוכט 
- דענען אִי בּײַ |הי, אִי בײַ. יעֶנעַ. אִידען בּעֲהאַנדלען על כּעֲכעָר 
- זייִעֶר דיענערשאַפֿט, האַלטען זי ניט אַזֹי שטרענג,. פֿאָדעָרעַן ‏ ניט 
- אַזוי פֿיעל אַרבּײַט, אוּן אַ מתּנה כֿאַפּט מעַן בּײַ זי אוֹיך ניכֿעָר.. . 
- אַפֿילױּ אִין דעָם װאָס אָנבּעלאַנגט צוּ אָמוּנה-זאַכֿעַן, װי נעהן אִין קיר 
כֹּעָ,. אָבּהיִטעַן. דאָס ‏ פֿאַסטען, האַלטעָן יוֹם וי - אִיז ‏ אוֹיך - אִין 
אַנאָיהישע הוֹיז ניט עֶרנעֶר, אוּן אפֿשר נאָך בּעֶסעַר, װי װֹעַן מ'דיענט 
= בי ,אַייגעֲנעַ". . 

דאָס אַלץ, חיכֿט זיך, אִיז גאַניץ ריכֿטיג, אֶבֹּעֶר מ 

האָט אַגלאַט געַשליִפֿען ציִנגעַל, אוּן אַז עָר נעָהמט 0 
זײַנע. האָהלישט ‏ גלײַכװערטלעך אוּן משלימילעף, קאָ |ױ 
וט אוֹיסְּטענֹה'ן. זי מיַט אִיהם. עֶר רעָדט אַליץ דאָס זײַני 


געאוֹינליך. טס זי גערעָרט זיך װז 
װאָס מיט אַ האַלב-פֿערשטיקטעַר שטיִמע, מיט אַ משונה-מ 
אִין די אוֹיגעַן און מיט אַ בּעזוּנדעֶרעֶן אוֹיסדרוק -- פֿון מור 0 
צוזאַמענגעַמיִשט -- אוֹיף די שטאַרק-אױפֿגערעַנטע געזיכֿטעַר. : 
װאָס װײַטעַר אִיז די זאַך אַלץ קלערער, קעֲנטינעֶר געֲװאָרעָן, האָט | 
נוּמען אַלץ שאַרפֿערע, דײַטליכֿעָרע פֿאָרמען. און װאָפּ קלעֲרעָה,. 
ליכער סיאִיז געֲװאָרעָן דאָס נײַע, אוּנגעװאוֹיִנליכע, װאָס חיקט 
אָן מיט אַזאַ אינגעהיעָרעָר, געװאַלטינער קראַפֿט, אַלץ אוּמרוּהיג 
מעֲהר אוֹפֿגעדענט אִיז געװאָרעָן די שטימונג. בײַ אַלעָמעֶן אוּן ‏ 
װיַלדעָר, משוּנה'דינעָר האָט אוֹיסגעֲזעָהעַן אַלץ אַחּם. 
קײינמאָל פֿריהעֶר אִיז נאָך ניִט געֲװעֶועְן אַזוֹי לעבּעֲריָג, הישוג 
אִוֹיף די גאַסען, װי אִין די טעָג. סאִיז אוֹיסגעקומען, װי עָפֹּעָם הונ- 
דעֶרטעָר, טוֹיזעֲנדעֶר מעָנשעַן, װעַלכֿעַ זעַנעְן יאָהרען-לאַנג געלענען . 
פֿערשטעקט עֲרנעֵץ- ?וא אִין אַלעָרליַ לעכער , האָבּען זיך מיט אַמאָל / 
אַרױֹױסגערַסעַן ‏ אוֹיף דֹעֶר גאָס, אָנגעַפֿילט זי מיט קאָפינען לעבּען, 5 
טומעָל און רעש.. . איּן אִין דעֲרעֲלנעֶר צײַט װיַעדעָר, װי אוף / 
דעֶר גאַמ אִיז אַלץ. לַעֶבּעֲדיגעָר אוּן טוּמעַלדינעָר געַװאָרעָן, האָט זף / 
דאָס נאַנצע לעַנּעַן אַרוּם עֶפֹּעָס װי אָנגעהוֹינּעְן אָנישטעַלען ךף / 
בּיִמלעַפֿװײַז. צוֹעָרשט האָנּעַן אױפֿגעהעָרט צוּ אַרבּײַטען די אַייעֲנ- / 
בּאַהנעֶן,. שפּעַטעֶר אַבּיִסעָל האָבּעַן אױפֿנעָהעָרט אָנציקימען יאוּן אבי / 
צוּנעַהעָן די פּאַדאַכֿאָדעַן אוֹיפֿ'ן דניעפּער, צים סוף האָבּעָן זף אָנּ-. 
נעשטעָלט אִין שטאָדט גוּפֿא די טראַמװײַען, אֵיינֹעַ נאָך דעָר אנרץ- 
רע האָנּעֶן אוֹפֿגעָהעָרט צוּ אַרבּײַטעַן אַלערלײַ פֿאַבּריִקעס, אוּן בּײַ 
נאַפֿט אִיז געֲועֲזעָן אִין די נאַסעַן שטאָק-פֿינסטעַר, װײַל אוף דער / 
עֶלעקטריִשׁעֶר סטאַנציע האָט זיך אוֹיך אָנגעשטעלט די אֵינײַש.., ‏ 
אוֹיפֿ'ן מאַרק, אִין די יאַטקעס, -בּעֶקעֲריַעֶן, קראָמען אִיז געוװעֶועְן ועָם ‏ 
גאַנצעָן טאָג אַ שרעַקליכץ בּהלה, מ'האָט אַיינגעקױפֿט בּרוֹיט, פֿלײַש, 
אַלעֶרליַ אַנדערע שפּײַזעַן, סחורות אוֹיף עֶטליכץ טענ ; מאָרנען, האָט 
מעֶן געֲזאָגט, װעָט מען שׁוֹין קײַן זאַך ניט בּעַקיימען צי קױפֿען.. 
ויה מאָרנעַן זעַנעַן טאַקי אַלע געשעפֿטען געוועֶזעַן פֿעָמט ט, װי װאָלט 
געֲוועָזעֶן דעָר נרעסטער יוֹם-טו3 ; ס'זענען פיל קײַן דראָזשקעס 
ניֶם אַרוֹיסגעפֿאָהרעָן אִין נאַס. איף די גאַסעָן נופֿא האָט אוסגעועָהען . 
אַליץ עָפֹּעָם נאָר משונה'ריג : די טראָטוא ורעֶן עָנעֶן געועֶעֶן פֿול נע- 
פּאַקט מיט מענשעַן און אִין מיִטען נאַס האָכּעַן אָהן אַנאױיפֿהער 
מאַרשׁוֶרש אַדין אוֹן ציריִק אַלעָרלײַ מֵיני פּאַטחילען פֿון פאָליצואַנטען 
אוּן פאַלראַטען צופֿוס און אוֹיף פֿעַרד, מיִט פּויקען- קלאפ מיט 
מוּזיִק, אָדעֶר גאָר שטיֶל, מיִט בּיִקסעַן אָנגעשטעָלט צום שיסעַן. . 


וס קוּטשער,. אַיוּנער ‏ חאָהאָל, מיִט. אַנעדיכטץ שנעהנע / 
מיט אַפּאָר דיַקע, העלדיִש-פֿערררעהטע װאָנסען, - אִין. 
עַהגעֶם אוֹיסגענעהטען מאַלאָראָס: שעַן העַמד מיִט אַ בּרייטעָן, רוֹיטען 
וּשעַן קישאַק. . . אָמת אַפֿיִלױ, וועֶן עֶר פֿלעגט זײַן אוֹיסגעטרוּנ- 
ען, --אוּן דאָס אִיז פֿאָרגעַקומען גאָר ניִט זעלטען, -- אִיז ניט נעֲוֹע- 

אוֹיסצוהאַלטען פֿון אִיהם : עֶר האָט זיִך געַזיִדעלט מיט די גרעַכּסטע 
מעה, אױפֿגעװאָרפֿען זי מיַטין נאָמעַן : , פֿעַרפֿלוכֿטע קאַצאַמקע", 
פֿטמאָל געַגעבּעֶן אִיהר אַקלאַפּ אוֹיךְ ; אָנּעֶר דעַרפֿאַר. וועַן עֶר אִיז 
געֲוועֲזעֶן ניכֿטער, האָט זיַך קײַנער ניִט געקאָנט פֿעַרגלײַכֿען מיט אִיהם, 
קײַנער האָט ניִט געקאָנט אַזוֹי שאַרף װיצלען זיִך װי עַר, אַזזֹי העֲלדיֵשׁ 
שעֲהן אַטרײַטעָל טהאָן. מיט דער געדיכטעַר. טשופּריַנע, אַזוֹי הײַם. 
וי עֶר קיּשׁעַן, אַזוֹי. שטאַרק אַרומנעָהמען, האַלדזען, האָלובּיעַן - - . 


: א 


! / די הײַמע זומער-טענ מיַט די דישנע אָכֹעֲנדען זעַנען פֿאָריבער, 
אוּן פּהאָבּען זיִך אָנגעֲהוֹיבּעֶן מיַטעלמעסיג:װאַרעַמעַ אָסיעֵן-טעַג מיט 
גאַנץ פֿריַשע, אַבּיסעָל קאַלטליכע אָבֿעַנדעֶן. אוֹיף די אַקאַציַעַם שאָקעֲלט 
זיך נאָף װאויניט-ואוּ אַ פֿערנעלבּט בלעַטעָל, אַ פֿעַרבּהוינטע, פֿעַר- 
דאַרטץ פטרוטשקע ; אַרוּם די אַנדעָרע בּוֹימעֶר װאַלגעָרן זיִך אוֹיף דֹעָר 
עֶרך גאַנצע קוּפּקעס טוּנקעל-געלע אָדעֶר בּרוֹינעְ בּלעֶטעָר, אוּן אַז. 
- סנוט אַ בּלאָז עַטװאָס אַ שאַרפֿערעס װינטעַל, כֿאַפּט עָם אוּנטער פֿון די 
- טימער, פֿוּן דער עֶרד נאַנצע הױפֿענס פֿערדאַרטע בּלעטעֶר אוּן פֿעָר. 
- - שיט מיִט זײַ אַלץ אַרוּם. . : 
{ = אי בּעלי-הבּתּײַשקײַט פֿיִהלט זיִך אַ מין פֿיבערהאַפֿט:אַײיליַנעַם 
- = צונהיוטען צום װיַנטעַר: אוֹיף די הופֿעַן אַרוּם די פּלומפּען שמעהען 
- אױסגעשטעלט גרעַסערע אוּן קלענעֶרע קאַדקעס, פֿעַפער, װעלכֿע װע: 
רען דאָ. טאַקיַ געַשװייַנקט, געַשײַערט, אַרוּמגעֲזעָהען אוּן אַרומגעשלאָ. 
| גען מיט נײַע רײַפֿעַן ; אויפֿ'ן מאַרק, בּײַ די גרויפע פויערשע װעגען מיט 
- די קאַװאַנעס, אוּן אוֹיפֿין פּריסטאַן, בײַ די פֿלאַכֿץ בּאַרזשעַס מיִט די 
אנטאָנאָעָר עֲפעָל, קאָפֿט עַם אוּן רוישט װי אַחּם אַ בּיה:שטאָק. . . 
אוּן צוזאַמעַן מיט'ן געװעהגליכעַן פֿיבּערהאַפֿט-אַײיליַנעַן צוגריי. 

טּען אִין בּעל-הבּתּיַשקײַט צום װינטער האָט זיך דאָס יאָהר גע" 
טראָנען אִין לופֿטעַן נאָך עֶפּעֶס:װאָס גאָר נײַעס, ניט געװאוֹינליכֿעס, 
עפעס-װאָס אַזוֹינס, װאָס אִיז נאָך קײַנמאָל ניַט געװעזען, װאָס קײַנער 

האָט אִיצט אוֹיך ניט געװאוּסט װי עַס ריכֿטיג אָנצוּחױפֿען . . 

ׂ פֿן אָנהוֹיבּ אִיז דאָס נײַע, אונגעװאוינליכֿע ,עַפּעֶסװאָס" קוֹים 


= געוועָזעֶן צוּ. בּעָמעָרקען : מעֲהר ניִט װאָס בּײַ אַלעָמען אַרוּם זעֶנעֶן די 
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צײַטענװײַ שער קע גנ מט א 
-האַקטעַר שטימץ. 2 

ו מעהר האָט ח שׁוֹין אִיהֶם ניט געזעהען לע : 
-דעָם זעַלבַּעַן טאָג, פֿאַרנאַכֿט אִיז עֶר נעַשטאָרבּעַן. נאָך אִין 
פֿון עֶטליכֿץ װאָכֿעַן האָט זיך אַלץ נעַטראָגען פֿאַר ""ן 
;דאָס שֹׁועָרעָ בּילד פֿון דעָם שרעקליך-צושעַדינטעַן, װיַ הי 
שואַרצעָן קערפּעָר, אוּן אִין די אוֹיהרעֶן האָבּעַן געקלונגען 2 
שמיקטע יסוּרים-קרעכצען ; נאָר מיַט דֹעֶר צײַט אִיז דאָס בּיִלד 3 
-לעַלװײַ אַלץ מעֲהר ֿעדבּלײַכט געװאָרעַן, דעֲר אָכּקלאַנג פֿן ‏ 
װײַטע קרעכֿצעַן אִיז געֲװאָרעָן אַלץ שװאַכעָר אוּן שװאַכּעָה, אוּן 
אָבּנעֶשניִטען דוּרכֿ'ן טאַטעַנס טוֹיט אִינגאַנצעַן פֿין דעַר װײַטעֶר הײַם, 
פֿוּן -די בּיסעָל פֿרײַנד, אַיינעֲנעַ, װאָס זעַנעַן נאָך דאָרט געַבּליִבּען, 
האָט זי זיִך נאָך מעֲהר אֵיינגעצוֹינעְן אִין אִיהר נײַעְן לעֲנּעֶן, אב 
צַּעֲנדיָג זיַך אִינגאַנצעַן נאָר מיט זײַנע אִינטעָרעַפעַן. 1 

געַלעַכּט האָט זף אִיהר נאָר ניִט שלעַכט. אִין די ליב 2 
-זאָהר,. זיִנם זי אִיז אָנגעַקוּמען אִין שטאָדט, האָט װ ף אויסנץ. / 
לעֶרנט גוּט, אויפֿן פּריַציִשעַן אופֿן ציקאָכֿעַן, װט, װי געֲהעָתג 
צוּ טהאָן אַלעָרלײַ שמוּב-אַרבײַט, זי אִיז נעװאָרען נאָר אַלײַשישץ / 
-שטאָדטישע. דיִנסט, האָט געדיֶענט אַלץ אִין רײַכץ הײַזעַר איּןנע* / 
טומען. זיבּעַן:אַכט הל אַ חודש שכֿירות. פֿריִהעַר, װעֶן דער = 
;האָט נאָך געלעכּט, האָט זי פֿעָרדיענט אַ סך װעניגעֶר, אוּן פֿון רע 
פֿלעַנט נאָך אוֹיף דעָם גרעסטען טײַל אֶבּנעָהמעֶן בּײַ אִיהר דֹעַר 0 : 
יעֶדעֶן אָסיעַן, װֹעֶן עֶר פֿלעַנט זיך אָנהוֹינּעֶן ציקלײַנּען פֿאָהרען / 
-אַ הײיִם. אִיעט האָט זי אִיהר גאַנצעַן פֿעָרדיִענסט פֿעַרנּהֹיכט אוֹיף / 
ױף,. בּעַקלייִדט זיַך אוֹיפֿ'ן שטאָרטיִשעַן מאַניעָר, פֿראַנטיש, אוּן 
ידי זוּנשאָנדינע, יום-טובֿדיַנע נאָכֿמיַטאָנעָן האָט זי גאַנץ טט, חהר 
פֿרעַהליך פֿעַרנּראַכֿט צוּ אִין שטאָדט-נאָרטעַן, װאוּ עָם שפּיִעלט רי 
גאַנצע צײַט אַזוֹי שעָהן מוזיִק אוּן אָכֹעֲנד-צײַט װעָרעֶן אַחֹפגעַלאָוען / 
אַזעֲלכֿעַ גרויסאַרטיגע, װאוּנדערליִך-שעהנץעַ ראַקעטען, צוּ אױף אַ. - 
װעָטשעַרינקע, װאוּ פילאַכֿען זיַך אוּן זינגען אין שטיפֿען זיך גענוג 
אָן די בּחרים מיט די מײַדלעף צוזאַמעַן, אֶדעֶר נאָר אִין צירק, 
װאוּ ספֿאַפּט אָן אַגרול קיקענדיג אוֹיף די מוראידיג פֿלינקע בּעֲוע. 
גוּנגעָן פֿון די אַקראָבּאַטעַן . 
צו. דעָם אַלעמעֶן נאָך אִיז זי געֲועָעֶן נאָר ניט קײַן מיאים 

מיידעָל, האָנּעָן זיך, װי דעָר שטייגעָר אִיו, נעדרעָהט אַרּם אִיהה 
שטענדיג נאַנץ לײַטי:שע בּחירים, אִין פֿײַן-אוסגעפּיצטע, פֿראַנטיש- 
געַבּיינעֶלטע שטיועל. מיט האַרמאָשקעם אוּנ2 יי אָרם. מעָהר פֿון 
אַלעָמעָן אִיז אִיהר געפֿעֶלעֶן געֲװעָועֶן מֿיָהאַלקאָ, דעָם פּריפטאַר 
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שטע. בײַנאַכטיגץ פֿרעַסטלעף, מיט די לַעֲצְטע 8ֿ; רשפּעטינטעג. 
קלײַנע, נריַנע,- האַלבּצײַטינע קאַװאַנעָם אוֹיפֿין מאַרק, פֿלעַנט עֶר װיַץ? 
שי אָבּפֿאָהרעַן צוריק אַהײַם. דאָס אִיז געוועֶזעֶן דער אַיינציגעֶר פֿאָרעם, 
װעלכֿער האָט זי נאָך װיַפֿיעל ניט אִיז צוזאַמעַנגעבּוּנדעַן מיטץ װײַטען 
דאָרף. קומענדיג פֿלענט אִיהר דעָר פֿאָטעֶר בּרענגעֶן אַגעֲריס פֿון. 
אִיהֶע אַמאָלינץ הבֿרט'עָס, דערצעהלען אִידר די אַלעַ נײַעטען, װאָס 
- = זעֶנעֶן דאָרט, אִין דער װײַשעַר הויִם, פֿאַר דער צײַט פֿאָרגעַקומען..- 
א נאָר אָט האָט זיִך אָצּגעריִסעֶן דעַר לעַצטעֶר פֿאָדעַם אוֹיך. 
!= אַײנמאָל, שׁוֹין צום סיֹף זוּמעָר, אִיז צוּ אִיהר פּלוצלונג געקומען צו.. 
== לױפֿען א אַ יוּנגעֶר, װאוֹילעֶר בּחור פֿונ'ם טאַטענס ארטעל, 
2 - געַקוּמען צולױפֿען אָהן אַנאָטהעם, אַ פֿערטאָפּעַטעַר, מיִט אַ שׁעָק. 
9 ליף צוחדערטען, פֿעַרשװיִצטען פּנים, אוּן קוים אַרוֹיפגעָרעָדט : ,קוּם- 
- = גּיִכעָה, קאַטיאַ, אַנאומגליִק נעַטראָפֿען מיִט דײַן בּאַטקאַ!". ... ערשט. 
- = אויפֿין װעֶג, לױפֿעַנדיג צוזאַמען אֶהן ‏ אַנאָטהעם, אִיז זי דעַרנאַנגען. 
 -‏ די מעשׂה, אַז אַטײַל רעַשטאָװאַניֶע בּײַ דעֶר געַבּײַדץ, ואוּ דער טאַטע - 
האָט געאַרבּײַט, אִיז מיט אַ מאָל אַיינגעפֿאַלעַן, און דער טאַטע מיט. 
{ = נאָף דרײַ אַרבּײַטעֲרו זעַנעֶן דעַרבּײַ שטאַרק צוּשעֲדיְגט געַװאָרען.. . 
פֿההעה, בּשעת אַנטאָ שאַ האָט זיך געֲלאָזש לױפֿעַן צוּ אִיהר,. 
האָט הער טאַטץ נאָך אַ בּיסעל געושאַפּעָט, אִיצט װעֶר װײַסט אִיהם,. 
אפשר האָט עֶר שׁוֹיןְ אָבּגעַגעַנּעַן נאָט רי נשמה.. . 
אויפֿין פּלאַץ פֿון דער געַבּײַדע האָט זי שׁוין דעַם טאַטען נ יט 
נעמדאָפֿעַן. מ'האָט אִיהר אָנגעֲװיִען אופֿין שפּיטאָל, װאוהין מען- 
- האָט אִיהם אָבּגעְפֿיַהרט אוּן זי האָט זיך גלײַף 2 געלאָזט לױפֿעַן אַהין.. 
אַו זי האָט אִיהם דאָרט דערזעֲהעֶן, האָט זי אִיהם קוֹים דעַרקענט:: 
דער גאַנצעֶר קאָפּ אוּן אַהאַלבּעַר פּנים זעֲנעֶן געַװועָזעַן אִיבּעַרגעֲבּוֹנ 
דעֶן מיט װײַמץ מאַרליץ, אַזעלכץע װײַסע בּיִנטעֶן. זענעַן געַוועזעֶן בּײַי 
אִיהם אוֹיף די העֲנד, אוֹיף רי פֿיִם, אִיבּעֶר אַ העַלפֿט פֿון זײַן בימט, 
אוּן די אָכּגעדעקטע עֶרטעֶר פֿון זײַן לײַב, די העלפֿט געַזכט, װעלכע- 
אִיז ניִש נעֲועָזעַן אִיכּעַרנעֲבוּנדען, האָבעַן אוכגעֲזעֲהעֶן אַזוֹי שװאַרין- 
יי װי פֿרשע פֿײַכטע עָר פֿוּן אונטער'ן אַקעֲר ‏ פֿריָהלינגם-. 
צײַט'. 
תעדען מוט. אֵיהר האָט עֶר ניִט געֲקאָנט, נאָר קוקעַן האָט עָר 
זי אָנגעקוּקט לאַנג; און ס'האָט אוֹיס א אַז אִין די האַלבּ:אוֹיס- 
: געלאָשענע אוֹיגעַן אִיז נאָךָ נוט נאָר אִין גאַנצעַן איסגעַלאָשעַן דעָת. 
געדאַנק --עֶר דעַרקענט זי נאָך. 
װעָן זי אִיז צוּ. אֵיהם נעַקוּמעַן אוֹיפֿין צװײַטעַן טאָג, האָט 
עָר שׁוֹין דאָס א נוט געַקאָנט. עֶר אִיז געֶלעֶנעֶן מיַט האַלבּ-פֿעָר=- 
מאַכמע אוֹינעַן, נאָך שװאַרצער אוֹיפֿין לײַב װי. נעכטען, און האָט 


אִין עָר נהיסער. נוּבערנסקער שטאָדט בּײַם דניע | 
זײַ זעֶנעֶן אָנגעֲקוּמען, -אִיז שוין געֲועֶועֶן גוּם װאַרם, עָכטע 
ליַנגס-צײַט. דער טאַטע אִיז בּאַלד אָנגעֲקוּמעַן אִין אַנאַרטעֲל אַרבּײַט 
בּײַ געַבּיִדעֶן, איּן דעַרזעֲלבּעֶר פּאָדריאַטשיק, פּראָקאָפּיעָװ, בײַ / 
כֹעַן האָט נעאַרכײַט דֹעֶר פֿאָטעַר, האָט אוֹיך זי צונעטמען ציּ ז 
אִין שטוכּ אופֿצופּאַסען אוֹיף די קינדעַר. 8 
מיקען ניט זאָגען, די עֶרשְׁטֹעָ צײַט האָט זי זיך דאָ עה 
נעֲנוּג עֶלעֲנד, פֿרעָמד, סהאָבּען זי װי געַשראָקעַן די פֿרעָמרץ, אומ. ‏ 
בּעַקאַנטע מעַנשעַן,. די פֿרעַמדע, אוּנבּעַקאַנטע א ס'האָט זיף" 
אִיהר. עִפֹּעֶס װי געכּענקט אַ הײַם, געריִסעָן דאָס האַרץ אַהיִן, צוּ דעם' 
װײַטעַן, קאַלטען דאָרף. . . אָבּעַר אִין דעָר זעלכּער צײַט זעַנען געװעֶוען- 
דאָ, אִין דער פֿרעַמד, כּמה וכּמה פּרשים ניט אִין דֹעָם עֵרךְ עֶפער,. ‏ 
בּעַקוועֲמעֶר װ!ַ דאָרט, אִין דעֶר הײַם. ניִט נאָר בּהֹיט-אוּן װאָם / 
נאָך פֿאַר אַ בּרוֹיט, עָכֿט װײַס-ברוֹיט, אַזאַ נעָשמאַקעָס, װאָס װַ האָט ‏ 
עֶס גאָר אִיץילעֶנּעֶן ניט פֿערזוכט אַזוֹינס!--האָט זי געֲהאַט יו צו' ‏ 
זאַט, נאָר פֿלײיַש, טהײַ אוּן צקעֶר אוֹיךְ צוּ גענוֹנ: אַױץ דעָם נאָך ‏ 
האָט זי אָפֿטמאָל געכֿאַפּט דוּרך די קיִנדעַר אַזעלכע מיני נאַשעַרײַעֶן,. - 
װאָס זי האָט האל פֿריִהעַר אִין אִיה- לעבּען ניִט אָנגעֲזעֲהעַן. 
אַפֿילן אַזוֹינם. .. אוּן מיט דער צײַט, אַז זי האָט ויף מעֲהר צונץ- 
װאוֹינט צוּ די ײַע מענשעֶן, צוּ דֹעֶר נײַעֶר סבֿיכֿה, האָט זי זיִך אַװי. 
וּט, אַזוֹי הויַמישׁ געפֿיִהלש דאָ, אַז זי האָט נאָר װי אִינגאַנצען פֿעֶר-. 
געֶען אָן דעֶר הײיַם, שׁוֹין מעֲהר ניִט נעֶנּענקט נאָך אִיהל. 
נאָפֿ'ץ זוּמער שמעט אָסיען-צײַט, וועַן די אַרבּײַט בּײַ נעַכּײַדעַן. 
ט זיַך ציליִעבּ די קעַלט אָנּנעֶשטעלט אִיננאַנצעַן, אִיו אִיהר טאַטץ ‏ 
0 רעָן אוֹיף װיִנטעֶר צוריק אַהײַם ; זי אֶנּעֶר האָט ויך אָנּ- 
נעַשטעָלט דאָ, בּײַם פּאָדריאַטשיק קאפ װאי זי האָט זיף. 
געַפֿיהלט גאַנץ טט אּן בּעֲקוֹעָם. 


:: א 


אי 


די יאָהען זעֶנעַן געֲנאַנגען, אוּן װאָס לענגער קאַטיאַ האָט 
נעֶלעֶנּט דאָ, אִין שטאָרט, אַלץ הויִמיִשׁעֶר אין בּעֶקועָמעֶר האָט זי 
זיַך געפֿיָהלט ט און אַלץ װײַטעָר אוּן פֿרעֲמדעַר אִיז אִיהר געֲװאָרעֶן דעָר. 
קאַלשעָר צפֿונ רער דאָרףי. 

אִין אַמשף פֿון אַ יאָהר דרײַ-פֿוער פֿלעַנט אִיהר פֿאָטער אוֹיפֿץ 
זימעָר קימען אַהעֶח אַרבּײַטען. קומען פֿלענט עֶר פּסח-צײַט, מיט די 
עֶיִשׁטעַ װאַרעָמע פֿחָהליַנגס-חײַנטלע און שפּעט אִין אָסיעֶן מיט די 


יז . צו'. זעַכצעָהן יאָהר אִיו קאַ טיא קײַנמאָל ניִט אַרוֹיסנץ= - 
הרעַן פֿוּן דער הײַם, פֿוּן דעָם דאָרף, װאָס אִיז געַלעֶנעֶן דאָרט װײַט 
- --װײַט אִין אַ טיִעף חיסיִשעַר גובּעֲרניִע. נאָר אָט אִיז אָנגעשטאַנען 
יענם שרעקליכֿעס הונגעָר-יאָהר, ‏ יעֶנעֶר מוראדינעֶר לאַנגעֶר, מורא"" 
דיג קאַלטער,, שנייַאיגעֶר װיַנשעַר. פהאָט פֿעַרטראָגען דעַם דאָרף אַרוּם 
- = א אַחים מיִט גהויסץ בּעָתג שניי, ס'האָט אִיהם װי אָבּגעשניטען פוּן 
= עָר נאַנצער װעלט : אִין דאָרף נוּפֿא זענעַן. אוֹיסגעפּנר'ש צװיַ דרי- 
- שעָל פֿוּן. די אויסגעהונגערטע, פֿעראָרעמטע ‏ בּהמוֹת, פֿעֲרד, אוּן די 
-:מענשען זעַנען אוֹיך געַנג. אױסגעשטאַנעַן פֿון הינגעָר, קעַלט, טיפֿום - 
א פּקאָרכּוט. . - ניִם װעניג. פֿון זײַ זעַנעַן גאָר אומגעֲקומעֶן דורכֿן . 
!= װײַנטער פֿון שהעקליכעַר נוֹיט, עֶפּיִדעָמיִשע קראַנקהײַטען .. . 
= זי אש נאָך יעֶנעָם שרעקליכעַן װיַנטער, נאָכֿדעָם װי דרײַ פֿוּן 
זײַער. הויוגעזינד : צוּערשט אַנעַלטערע שװעַסטעָה, דעָרנאָך. די מאַמע 
0 א צום. סוֹף אַנאינגערעֶר, צװעָלף-יאָהריגעֶר בּרודער -- האָבּעַן אָבּ- 
- = נעַגעַבּעַן גאָט די נשמה, -- אָט יעֲנעָם פֿאַר-פּסה, װעָן די שרעַקלי5 עֲ 
: 0 ;פֿרעסט זענען אַבּיסעָל לינדער געװאָרעֶן, אִין אַ שטאַרק פֿעַרכמאַרע? 
- שעַן, נאָר עֶטװאָס װאַרעמעַרעַן טאָג -- האָט דער טאַטץ אִיהרעֶר צוּי 
- גױפֿגעלענט זײַן קלומיקעַל, פֿעַרװאָרפֿעַן עֶס זיך אִינֹּעֶר די פּלײַצעָס 
- = אוּן געלאָזט זיף נעהן צוּזאַמען מיט אִיהר צוּ דעֶר , סטאַנציע" 
0 די עֶרשְׁמעַ לכ טעג, װעֶן זײַ זענען געגאַנגעַן צומום אוּן 
- װעַן זײַ זעַנעַן שוין אַפֿילוּ געַפֿאָהרעַן אִין װאַנאָן, האָט זי נאָך אַלץ 
-געטראָפֿעַן אוּמעַטוּם מעֲהר --װעַניגעֶר בּעַקאַנטע פּנימ'עֶר אוּן געהעֶרט 
אַחם זיך אַלץ אַנוּט בּעַקאַנטע שפּראַף, כֿאָטש ניט אַלֹץַ האָבען - 
אױפגערעדט די זַעֲלבֹּעַ װעַרטעֲר אַזוֹי ריכטיג װי בּײַ זײַ אִין דאָרף ; 
אָכּעֶר װאָס װײַטער זי זעַנעַן געַפֿאָהרעַן, װאָס מעֲהר די לוּפֿט אִין 
 -‏ װאַרעַמער געװאָרען, װאָס װעניגעֶר שׁניי ס'האָט זיך געַזעָהעְן דוּרכֿ'ן 
- פֿעַנסטער פֿון װאַנאָן אוּן װאָס מעֲהר גריַנס ס'האָט זיך בּעֲויָועֶן אוֹיף 
די פֿעלדער אַרוּם, אוֹיף די בּוֹימעֶר בּײַם װעָג, -- אַלץ מעֲהר האָט זיף 
ינעֲלאָזש העָרעַן אוֹיף די סטאַנציַעָם אוּן אִין די װאַגאָנעָם נאָר אַני- 
ואַנדער מין. שִׁפּראֲך, אַנדעַרע, פֿרעמדע, ניט-בּעקאַנטע ‏ מיני װעָר. 
טּער, רײַד. ,,דאָס אִי ז האָהל:ש" -- האָט אִיהר װעָנען איינע געֲגעֲבּעַן 
- = צוּ פֿעַרשטעהעז דער פֿאָטער, װעַלכֿעַר אִיז שׁוֹין אַמאָל געֲװעָוען אִין 
- די קאַנטען. ,דאָס. אִיו דײַטש -- דײַטשעַן קאָלאָניִסטען", --האָט עֶר 
אָנגעװויִזען אוֹיף אַנדעָרע, -- אוּן דאָם אִיז , פּאָ זשידאָװסקי -- אָט דאָם 


| עֶר האָט זיך געוואונרעָרט, װאָם ציהט עֶס אַזוֹי 

האַרצעַן, פֿאַר װאָס קומט ניט דבֿורה מיט אִיהר /' 
0 אַגוטע אַ שײַנעַנדיגע, -- = און פֿלעַנט שמײַכֿלען. - 
און שמײַכלעַן האָט עֶר ניַט אופֿגעהערט. אי 
| = עֶר אִיז גענּליבּעֶן אָהן בּעֲועֶטנג אוֹיפֿן בּעֵש. ‏ / 


יע מיט דֹעָם זעֲלבּעֶן שמײַלעָל, אוּן מיט דֹעָה 
יא לט אִין. דעָם שמייכ א אִין ר אט 4 


א הער אִין =" 
-- מײַעַרינקער. +, -+ - 
פֿאַר בײַ טאָג, אִין די גרויסע לאַנגע מעָנ, לט עֶר זי 
| מאָל מער נִיִם' זעָהן . 

עֶר פֿלעַנט זיִך אַחמדרעַהעֶן פֿערנײַ טהיר פֿוּן אִיהר ציִמעֶר 
קוק עֶן אִינעניג אי צימעֶר -עֶר פֿלענט זי אַלץ ועֶלעְן 


פֿלענט לױפֿען צום פֿעַנסטער, קוקען אִין דהויסען אוּן 
שר קומט זי מיט אַגוּטען שײַנעֲנדיִנעְן פּנים. 

| שמײַכעָל אִיז געַװאָרען אַזעָלכעֶר, װי בשעת אִיהם = 
+ ועָה טהאָן. 

און שטאַרק האָט אֵיהם װעֵה געַטהאָן, ‏ און שטענדיג 7 
נעַטהאָן : בּײַ טאָג --װעָן עֶר פֿלעַנט װאַרטעַן, אוּן ױ 
ניִט קומען ; בײַ נאַכט -- װעֶן זי פֿלעַנט זיִך בּעֲװיונֶן א דעָר- 
עָ אוּן אַבּייע. | 
יאר שטענדיג לוט עֶר שמײכֿלעַן,. אוּן זײַנע עֶנטציקטע 
ענהיגע טעֲנעֶר ,ה--נ--נ--נ--ן" פֿלעַנען שטענדיג הילכען אִיבּעֶר'ץ 
= װאָס דאַרף עֶר, אוּן װאָס פֿעָהלט אִיהם ?-- פֿלעַנט די מאַמע 
א אוּן עָר האָט ניִט געקעַנט טראַכֿטען ; עֶר האָט נאָר געקעֲנט 
לעֶן די אַיינדױיקע,. װאָס דאָס אַרוּמוגע לעבּעֶן האָט אוֹיף אִיהם 


- = אוּן נעפֿיָהלט. האָט עֶר, אַז עִפֹּעָם דריקט אִיהם דאָס 7 
פוסט אִיז אוּן פֿיַנסטער אַרױּם. עַטװאָס אַזוֹינם דאַרף עֶר, אוּן עִם 
פֿעָהלט אִיהם . | 

{ = און װאָם װײַטעַר,. אַלץ שטאַרקעֶר האָט עֶר עֶס געָפֿיִהלט, 
2 אַלץ טיַעפֿעַר האָט זיך געַנראָבּעַן. דער װעַטאָג אִין ‏ האַרצען . 

- - האָט אָנגעֲהוֹיבּעֶן דאַרען. 

= װאָפ ניכװעט עָר ?-- האָט די מאַמע ענדליִך אַ טראַכט נֶע- 
= | טהאָן . 
= און זי האָט ניט געקענט אָבּװכֿען די סינֹּה. 

= זַ האָט טר געזעָהן, אַז פֿון טאָג צוּ טאָג װעָרט עֶר מאָגעֲרעֶר; 
דאָם געזֿטט זײַנס- װערט אײינעפּאַלענעה די ליִפּעַן בּלאַסעָר, זײַן 


: = אֵיין פֿוס איער *ין 


= אוֹיכגעֲזעֲהן אַזוֹי קינדיֵש, װײַך אוּן גוּט. אִיהם אִיז לײַכֿט אוּן 


= אִיהם ם ניט, אוּן האָט פאַמעל 


= זי האָט אל אוֹיף אֵיהם ניט געקיקט, 4 
מיט פֿערמאַכֿטע אוֹינעֶן אוֹיפֿין בּעטעָל. 7 
עֶר האָט זיך אַװעֶקגעזעְצט נעֶנּעַן אִיהר. אִיהר געט ׂ 


ואר אוֹיפֿ'ן האַרצעַן. 
-- מאַמעָלע !-- האָט עֶר שטמיל אַהױיסנעזאָגט.. 
דבֿורה האָט אט ניט בּעֲוועַנט. 


| אוּן האָט 0 אנגעבּוֹינע איער אֵיהר געזֿט. : 
אַקום נעטהאָן . 5 
- אוּן תּיכּף האָט דבֿורה אָבּגעֶעֲפֿעֲנט די אוינען און אָנגעָה / 
רײַצעַן זיַך טיט אִיהם, װי אַלע מאָל. אוֹיף אִיהר טטען, ריהינען . 
קיִנדעָרשעַן געזַט האָט זיך צוּעַרשט בַּעֲויִעָן שועַק, דעתאָף - . 
כּעס. אוּן עֲנדליך האָט זי אִיהם אָנגעֲנוּמעַן פֿאַר'ן האַנד אוּן אַרוֹיס- . 
נעַפֿיִהרט פֿון ציִמעָר. אִין דעַר זעֲלנֹּעֶר רגע האָט עָר יי 
װי דער שליסעל האָט אַגריַלץ געטהאָן אִין טהיר. 8 
און אִין דעם זעַלבּעֶן טאָג אָכֿעַנדצײַט האָט עֶר דעֲרועָהן, 
זי אִיז אַרוֹים פֿוין שטובּ מיט פּעַקלעָך קעסטלעך און וע 2 
דוּרך פפֿעַנסטעַר האָט עָר געֲזעָהן, װי זי האָט זיִך געזעֶצט אויף א ?5 
אִיזװאָשטשיִק אוּן אִיז אַװעַקגעפֿאָהרעַן. | 
עֶר האָט ניִט אױפֿגעֲהעָרט צו שמײַכלען אין צוּ פערקליסן ‏ : 
די שטובּ מיט זײַן עֶנטציִקטעָן הנ--נ--נן. אַרויסקיקען דייך ספֿענײ. . 
טעָר אוּן אַרײַנקוּקעָן אִין דבֿורה'ס ציִמעֶר האָט עֶר אוֹיף ניִט אוֹים. 
געהערט . לעריג פֿלעַנט זײַן דאָס ציִמעָר, אין פֿוּן פֿעַנסטעַר פֿלעַנט 
עֶר דֿורה'ן ניט זַעָהן. 
נאָר בּײַ נאַכֿט, װֹען עֶר פֿלענט לינען אופֿין בּעטעל, פלענט ‏ 
זי שטענדיג קומעַן צוּ אִיהם, אַ מאָל אַ דעַרשראָקענץ און אַ צאָת- ‏ 
דינע, אַמאָל אַנוטץ אין אַ לאַשצענדינע, מיט אַגעַוַכט פֿון אַקלײַן 
מײיַרעָלע , 
פֿלעַנט זי קומען אַבּיעַ, האָט אִיהֶם דאָס האַרץ אַזוֹי עה 
נעָטהאָן, געֲנאָגט. פֿלעַנט זי קומען אַשטץ, האָט עֶר װַ נעֲהאַלום 
אוּן געֲקוּסט, װי אַ מאָל. די מאַמען. 


- הס שי אָפֿשה, טרײסט מײַנער, 6 א 
א דאַמאָלסט פֿלענעַן זיך זײַנע ליפּעַן צונױפֿלעגען אִין. אַזאַ 
יעֶל, װעַלכֿעַר פֿלעַנט זיך אוֹיף זי בּעֶװַזעֶן װען אִיהם פֿלענט 
װעָה טהאָן. אוּן. אַיינשלאָפֿעַנדיג מיט דעָם דאָזיגען שמײַכֿעָל 
עָר אָפֿט פֿון שלאָף אַיפיידען ‏ 
-- מאַמעָלע . . 
= = נָאָׂר אִין חלוֹם פֿלענט עֶר זעָהן ניִט רי מאַמעַן, ניט זי פֿלעגט 
עָר האַלועַן אוּן קוּמען, -- דבֿוֹרה'ן פֿלענט עֶר זעָהן אִין חְלוֹם, זי 
פֿלעַנט עֶר קוסען אוּן אִיהר פֿלעַנט עֶר שעַפּטשׁעַן אִין אוֹיעֶר: 
= = פאַשּעֲלעָרֵהד- 
אוּן ‏ זי פֿלענט אִיהם צוריק קוּסען אוּן גלעטען אִיּעָר ר'ן ‏ קאָפּ, 
קוהאַט װי די מאַמע פֿלעַנט עִם א מאָל טהאָן,. אוּן, אוֹיך א וי 
מאַמע אַמאָל, זאָגעַן אִיהם מיט אַגוטעָר, גוּטעֶר װײַכֿעַר ‏ שטיִם: 
= = שײַערינקער י.. 
- אוּן עֶר פֿלעַנט אִיהר, דבֿורה'ץ, צוריק ענטפֿעַרעֶן פֿרעהליך 
: פן מיט אַ ציַטריגען האַרצען, אִין װעַלכֿעַן אַ נחת אִיז געװאַקסען אוּן 
גװואַקסען : | 
| = הנ-עדדן += == 
אוּן. לאַנגע. פֿלעַנען אַחֹיס די מעָנער. פ טיעף פֿוּן האַר- 
א -עון פֿלעָגעַן. זײַ אַחֹיסשעפּעַן עַטװאָס אַזוֹינס, װאָס האָט געַגלעט 
יש אִיז נעֲוועֶן הס.. . . אוּן דיכֿטען- פֿלענט זיך אִיהם. דעַמאָלסט, 
- אַז אַ פֿולע, אַפֿולע ליכֿטינקײַט פֿאַלט אוֹיף אִיהם פֿין אובּען עֶרגעֵץ, 
5 = פון הומעָל. 
: אוּן אױפֿשטעהענדיג אִין דער פֿריָה, פֿלעַגט עֶר גיכֹעֶר לױפֿען 
זצו. אֵיהֵ,. צום טהיר. 
-- מאַמעלע, -- פֿלעַנט עֶר. שעַפּטשעַן הינטער'ן ‏ טהיר. 
: || אוּן עֶר פֿלעַנט בּלײַבּעַן אַ פֿעֶרװאוּנדעֲרטער, פֿאַר װאָס עֶנט- 
- = יפֿעֲתט זי אִיהם נִיט. 
א זי פֿלעַנט זיַך בּעַװײַזען מיט אַ שטרעַנגעֶן בּליק, פֿלעַנט 
עֶר פּײַנעֶן, אָז זי /מאַכֿט עָם בּכּיון, כּדי אַבּיסעל רײַצעֶן זיך מיִט 
- איהם, אַלֹע מאָל פֿלעַנט זי זיך מיִט אִיהם רײַצעַן בײַ טאָנ. בּײַ 
- נאכט -קײַן מאָל. ניִט. עֶר האָט ניִט געװאוּסט, װאָס אִין אַזֹינס 
| א הלוֹם. 
אוּן ‏ אַיין מאָל, װעֶן עַר האָט שטיליִנקעֲרהײיַד אַרײַנְגעקיקט 
צוּ אִיהר אִין ציִמעֲר, אוּן זי האָט אִיהם ניט בּעֲװיִזעֶן אִידר שטׂרעַנגעַן 
4 צליק, האָט עֶר זיִך דעַרפֿרעהט, װאָס דעָם-פֿאָל רײַצט זי זיַך מיט 


0 
: 


וע מוש אִיהר אוֹיסועָהן צו אקלײַן. מײַדעלע, 
אַ נטע, אַז עֶר האָט עֲנדליף נֹבֿר געַועֶן זײַן שעמעֲװ 
דאַמאָלסט האָט עֶר אָנגעֲהוֹיבּעְן אָפֿט פֿעַרקקעַן יך 
בּגנבֿה, 2 


וועֶן זי פֿלענט זיִצעָן בּײַ זיך אִין צימער, פֿלעַנט עַה ' 
-געָהן הין אוּן צוריִק פֿעַרנּײַ אִיהר מהיָר, אוּן דאַמאָלסט 8 
אָפֿט קליַנגען אִינּעֲר'ן. שמובּ זײַנע ענטציקטע אוֹיסגעצויגענץ ט 
| = -- הנ--ג-ן == == יו וא ארי יה 
פֿלענט זי זיך בּעֲװײַזעֶן אִין טהיָר אוּן װאַרפֿעָן אוֹיף אִיהם. 
אַ שטרענגען בּליק -- פֿלעַנט עֶר תּיכּף עֶנטלוֹיפֿעָן אִין אַנאַנדעֲר צי / 
מעֲר. װי זי פֿלעַנט זיך בּעֲהאַלטעָן היַנטערן װאַנד, פֿלענט עֶר 
װײַטעַר אָנהוֹיבּעֶן אַרוּמדרעדעֶן זך אֵױּם אִיהר טהי".  ...‏ / 
צוּ אִיהר אִין ציִמעֶר פֿלעַנט עֶר ניִט אַרײַן, סײַדעַן װעַן דבוֹרה 
פֿלעַנט גייט זײַן אִין דער הײַם. אוּן אַו דכוֹרה פֿלענט ניִט זײַן . 
פֿלענט עֶר אֵיין פֿום אַרײַנשטעֲלעָן אִין ציִמעַר אִינװעַניג, בּרײַט צו" / 
שמײַלעָן זיִך אוּן צוריק אַרוֹיסכֿאַפּעַן די פֿוס פֿוּן ציִמעֶר. אַװײַלץ - 
פֿלעַנט עֶר שטעָהן, מיִט אַזאַ פּנים, נלײַך עֶר שפּילט זיף יט / 
עַמיִצעֶן, פֿלעַנט פֿאָרזפֿטיג אַרײַנקיקעַן אִין ציִמעֶר אַרײַן אוּן ניִכער / 
עָנטלויפֿעַן . א 
אִיהם האָט זיך געדוּכֿט, אַן סאִיו חַעֲהר אַ שׁעַהנעֶר שפיל, / 
אוּן זײַן פּנים פֿלעַנט אוֹיסדריקען פֿעַרננינעַן אָהן אַ שעור. פֿונרעסט= / 
ועָגעֶן פֿלעַנט עֶר אָפֿט אִיבּעררײַסען דעָם שֹפּיל אִין מיִטען, כּה - 
אוּנטעַרצוּנעֲהן צוּם פֿעַנסטעַר אוּן אופֿמעַרקואַס אַרוֹיסקיקען אִין. 
דרויפען . : :7 
פֿוו פֿענסטעָר פֿלעַנט עֶר זך אומקעהרען צוּ דכֿורה'ס טהיה / 
אוּן פֿון דאָס נײַ אָנהוֹיבּעֶן דעם אִינטערעסאַנטעָן שפּיעל. 
דעֶרזעָהעֶנדיג פֿוּן פֿעֲנסטעָר, אַו דכוֹרה נעהט, פֿלענט עִי . 
פֿרעהליך אַחוֹיסלאָזעֶן זײַן הנ--נ--ן, אַזוֹי, אַז די נאַנצץץ שטיג פֿלעַנט 
פֿעַרפֿלײַצט ועֶרען מיט די פֿעָרשטיִקטע טתנלענדינע קוֹלוֹת, אוּן. 
פֿלעַנט זי גיִכעֶר בּעָהאַלטען מיִט אַ גליִקליכעַן שמײַכעָל אוֹיף די 
ליפּען . 
אַזוֹי פֿלעַנט עֶר פֿעַרנּרײַנגעֶן נאַנצענע טעָג, און זײַן שפּיל 
פֿלענט אִיהם ניִט נמאס װערעֶן. פֿעֶרקעֲהרט, עֶס האָט אוֹיסגעהיוען, . 
אַז װאָס װײַטעַר װעָהט עֶ- אִיהם אַלץ לינּעֶר און אַנגעֲנעָהמער. 
צוּשטערעָן אִיהם דעָם שפּיל פֿלעַנעָן די שטונינץ עֶרשט, ‏ 
זועָן עֶר פֿלעַנט זיך פֿעָרזיִצעָן שפּעט אִין אָכֹעֲנד. די מאַמע פֿלענט 
דאַן אוֹיף אֵיהם שרײַעֶן: 


שי 


אָנ א אֵיהם שאט 6 אָנ : אַמאָל אִיז עֶר אַפולע 
גן, אַמאָל װעניגעֶר צופֿריִדעַן, אָבּעָר שטעַנדיג פֿרעהליך, עֶר 
גאָר ניִט װאָס אִיז אַזוֹינם אומעדיגקײַט. 
פּֿן װאָס אִיִז עֶר געֲוועֶן פֿרעהליך? 
- די מוטעַר האָט געקװעטשט מיָט די פּלײַצעָם אוּן ניט גי 
- ואוּמט . אִיהם אַלײַן אִיז דאָס קײַן קשיא ניִט געוועֶן אין עֶר האָט 
| ש דעָם ניִט נעַטראַפֿט. עֶר האָט ניִט געקעֶנט טראַכֿטען. עֶר 
2 נאָר געַקענט פֿיהלען די אַינדריקע, װאָס דאָס אַחומונע לעֶבּעַן 
2 מאַכֿט אוֹיף אִיהם . 
? = און די אַיינדריקע זַעַנען געֲועֶן אַזעַלכֿץ, אַז אַלץ אִין אִיהם 
- נעוועָן ליִעבּ אוּן אִינטעֲרעסאַנט אוּן אוֹיף אַלץ האָט עֶר זיך אָנֹּ. 
= נעַחפֿעַן מיט אַ שמײַכֿעָל אוֹיף די ליִפּען: אוֹיף די העַלע זּן, אוֹיף 
ר הולפוגען חּנער, אוֹיף די קלאָרץ לופט, אוֹיף די טראָפּעַנם 
= = רעָנעֶן, אופֿין הומעל, אויפֿין שנײַ, אוֹיף די װאָלקענס, אוֹיף די װיַנ. 
- מעָן - אַלץ האָט אִיהם געֲריָהרט בּײַם ; האַרצען אוּן עֶר פֿלעַנט 
!= שמײַֿלען . 
אי אַן די מאַמע פֿלעַנט אִיהֶם קאַלט אָבּשטוֹיסען פֿוּן זיִך, ועֶן 
ער פֿלענט אַמאָל װועֶלעֶן צוּלאַשצען זיַך צוּ אִיהר, פֿלענט איהר קאַלטקײַט 
= אי אַרֹסחױפֿעַן אַ שמייכעָל אוֹיף זײַנע ליפּעַן. אִיהם האָט זיך גֹע. 
- = חופֿט, אַז דאָס, װאָס די מאַמץ טרײַבּט אִיהם אָבּ, אוּן אִיהם טהוּט 
- - װעה דאָפּ האַרץ דעֲרפֿון, אִיז עֲפֹּעֶס מעֲהר ניט װי אַ שפּיִצעָל, 
װעַלכעַן מימאַכט, כּדי צוּ רײַצעַן זיִך מיַט אִיהֶם אַ רנע, אוּן עֶר 
!= פֿלעַנט שמײַכֿלעַן ; נאָר דאַמאָלסט פֿלעַנט זיך דורכ'ץ שמײַכעל לאָזען - 
= פֿיִהלעָן אַ װעַהטאָג . 


: וועֶן דבֿוֹרה אִיז דאָס עַרשׁטעָ מאָל אַרײַן אִין שטוּבּ, אוּן עֶר 
אִיז אִיהר צופֿעָליג געקומען אַקעֲנעֶן, האָט זי זיִך צוּ אִיהם געֲװעָנדט : 
-- דאָ ניָט מען עָם אַרוֹים אַ צימעָר? 

| ער האָט שמײַפֿלעַנדיג אַראָבּגעלאָזעָן די אוֹינעַן אּן האָט ניִם 

- נעענטפֿעָרט. אוּן פֿון דאַמאָלסט אָן האָט זי שׁוֹין מעָהר מיִט אִיהם 

- ניִט גערעֶרט, כֿאָטש פֿיִל מאָל אַ טאָג פֿלעַנט זי דורכֿגעהן פֿעַרכּײַ 
אֵיהֶם . 

7 פֿון אָנְהוֹיבּ פֿלעגט עֶר זיִך פֿאַר אִיהר שֹׁעָמעֶן נאָך מעָהר, 

- אֵיידעָר פֿאַר אַלעָ אַנדעֲרעַ מענשעֶן. ז אִיז אָבּעָר אַזוֹי. עָהנליך 
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פֿאַר זיך, פֿלעַנט דאַן מועַן מײַנעַן, אַז-דעַר יונגעֶר 
מיט זײַן ליִבּלעכֿען שמײַכֿעל צוּנעֲנּען מוט. ‏ . / 
אוּן זײַן אָרט פֿעַרלאָועַן פֿלעגט עֶר נאָר, סײַדען אַלײַן פֿעֲו 
בּלײַבּענדיג אִין. ציִמעֲר, נאָכֿדעַם, אַז אַלע פֿלענען זיִך צוגעהן. 
דאַמאָלסט פֿלעַנט עֶר אוֹיךְ צוּעָרשט פֿריהעַר נוּט אַרימקיקען זי 
צוּ אִיז עֶר אִין דער'אָמת'ן אֵיינעֶר אַלײַן. אִצּעָרצײַנעֲנדיג זַך, א 
קײַנעֶר אִיז ניטאָ, פֿלעַנט עֶר זיַך פּאַמעַלינקעַם אוױפֿהױבּען ‏ 
שטוּהל מיט אַזאַ. מיַנע, װי עֶר װאָלט זיִך קלײַבּעַן אָבּטהאָן עו 
אַ שפּיִצעָל, אוּן אַװעַקמאַרשירעַן הין אוּן צוריק אִיכּעָר'ן צוָמער, 
- שמעָנדיָג. אִיז נאָךְ עַמיִצעֶר געֲבּליבען אִין ציִמעַר, -- פֿלעַנט ער אִי 
מוטעַן שטעֲלעֶן זיִך צוריק, אַראָנּלאָזעַן זיך אוּן, װײ אַ שׁולדינעֶר 
שמייכֿלעָן. | א 
פֿאַר. מענשען פֿלעַנט עֶר זיך אַזוֹי װי שׁעַמעַן. פֿאַר גחיפע . 
פֿלעָגט עֶר אַראָבּלאָזעען דעָם קאָפּ אוּן קוּקען פֿוּן אונטען אַרֹיף ‏ 
אוּן . בּננבֿד, אַכּיִסעָל פֿון דעֶר זײַט. קלײַנע פֿלענט עֶר שֹן אאָ . 
קעֶנעָן קיקען- גלײַך אִין געיַכט, אָבּעַר רײַדעַן - מיט זײַ אויף ניִם. / 
עֶר פֿלעַנט זיך אַּמדרעהען אַרוּם װײַ פֿון דערװײַטען, לײַכט אוג- / 
טערבּרומעַנדיג מיט אַ שטיִלעֶן פֿערשטיקטען קול. עֶר פֿלענט מײַנען, ‏ - 
אַז דאָס שפּיִלט עֶר זיך אַזוֹי; סאִיז געֲוועָן קענטיג, אַז אַאַ שפּיל / 
געָפֿעָהלט אִיהם. נאָך אִיז געֲוועָן קענשיג, אַז עֶר האָט השק אַרײַג- / 
לאָזעֶן זיִך מיט די קיִנדעָר אִין אַ שׁמוּעֶס, עֶפּעֶס פֿרעַנען זך בײַ חי / 
צוּ אַלײַן דערצעהלען זײַ עֶפּעָס װאָס. טור רײַדען פֿלעַנט עֶר ױף / 
שֹׁעֲמעֶן אוּן אָנשטאָט װעֶרְטעֶר פֿלעַנט עָר אַרוֹיסלאָועֶן לאַננץ עֶנטציקטץ - 
טעֶנעֶר פֿוּן האַלז. אַנאַנדערשׁ מאָל, אָמת - ועהר ועַלטען, פֿלעַנט ‏ 
זיך אֵיהם אַיינגעבּעַן נוֹכֹֿר זײַן די שעַמעַװדיַנקײַט זײַנע, פֿלעַנט עֶה ‏ 
אוּנטעָרגעהן צוּ די קינדער, אֶבּעֶפֿעֶנעֶן דאָס מֹיל מיט אַנּרױַטען ‏ 
שמייַכֿעָל אוּן ניִך אַרוֹױסרײַדען : : 
-- קיִנדעֲרלעָך. . . 
די קיִנדעַר פֿלעַנען אויף אִיהם אױפֿהױיבּעַן די אויגען.. . נאָר 
דאַמאָלסט פֿלענט עֶר שׁוֹין מעָהר ניִם קענען פֿערנּלײַנּען נעבּעֶן / 
זײַ. - עֶר פֿלענט שֹׁנעָל עֶנטלוֹיפֿעַן אוּן, רײַבּעַנדיג די העֲנד, אַועָק- 
דרעדעֶן וַיִך אִיבּעֲרין שטוּבּ. אוּן זײַנץ לאַנגע אויסגעצוינענע טענער 
הג--נ--ן פֿלעגעָן דאַן. עֶנטציִקט אוּן צופֿריִדעַן קלינגען אִינּעֶר אַלע 
ציִמעֶרעָן. 
פֿאַר דער מוטעָר פֿלעַנט עֶר זיך אוף נום שעמעֶן. די 
טעֶר פֿלעָנט זיך אִיהֶם אַ מאָל אפֿילוּ װעֶלעָן אַקוּם טהאָן. נאָר 
זי האָט. אִיהם שׁוֹין לאַנג. אָנגעװועהנט פֿון ,אַזעֶלכע צערטלײכֿקײַטען". 
אַנ'אומערינעָן פֿלענט מעַן אִיהם קײַן מאָל ניִט זעָהן. ה, 


אַנאַנצען טאָג פֿון פֿריָה בּיִז בּײַנאַפֿט פֿלעַנט עֶר זיִך אַרוּמ. 
דרעהען היִן אוּן הער אִיכּעֶר'ן שטובּ אוּן רײַבּעַן די העֲנד. בּעַמעֲר". 


י קענדיג, אַז 'עָמיִצעֶר קוקט אוֹיף אִיהם, פֿלענט עֶר שטיל אָנפֿאַנגעַן 


צוּ שמײכֿלעָן אוּן אַראָּלאָזעַן דעָם קאָפּ, װי אַ שעַמעַנדינעַר. 
- = כּמעט קײַנעֶר האָט קײַן מאָל נֹיִט געֲהעֶרט, װי עֶר רעדט. 


| = אַ שװײַגעדיגער פֿלענט עָה, ניט אַילעֶנדיג זיך, מעסטען מיט זײַנע 
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טהַט די בּרײַט פֿון שטוּ פֿון אֵיין װיִנקעַל בּיִז דעָם צװײַטען , 
- עַתעֶץ ניט אָבּשטעלעַנדיג זיִך אוּן מיִט קײַנעם ניִט אַרײַנגעהענדיג 


אין אַ שמוּעֶס. זעֶלמען נאָר, גאַנץ זעַלטעֶן, פֿלעַנט עֶר יע 
צוּ דער מאַמען, נאָהעַנט אַרײַנקוּקען אִיהר אִין די אוֹינעֶן און מ 


ר 


= נער שמים. אוּן דוכטען פֿלעַנט זוף דאַמאָלסט, אַז עֶר אִיו פֿון 


אַ שׁמיכֿעָל אַרוֹיסזאָגען : 


- -- מאַמעָלע . .. | 
די מאַמע פֿלעַנט אִיהם עֶנטפֿערען דאָס רוֹבֿ מיִט אַ אונצופֿרי- 


= = דעָנע. מינע: 


=- װאָס,. מײַן טרייַסט ? 
= הג--נ--ן, -- פֿלענען זיך דאַמאָלסט אַהוֹיסרײַסען ‏ פֿון ‏ זײַן 


= האַלן משונה זיַלבּען מיִט עָנטציִקטער גורגלענדיַנער און אוֹיסגעֲצוֹינע- 


- -- עַפַּעס זעהר. צופֿריעדען. 


פֿוּן װאָס? 
- - דיַ מאַמע זײַנע פֿלעַגט קװעטשען מיט די פֿלײַצעס אוּן זאָגעֶן : 
-= לעֲבּעֲדיָג, פֿרעהליך -- װאָס פֿעֲהלט אִיהם ? 
- אוּן עִם האָט אִיהם טאַקי נאָר ניִשט געַפֿעָהלט, װאָרוּם עֶר 
האָט נאָר נישט געדאַרפֿט. פֿלעגט מעַן אִיהֶם אַװעקזעָצעַן אוֹיף אַנ'- 
אָרט עַתֹעֵץ פֿון דער זײַט אוּן הײַסען ,ניִט אַחמהאָשײַען פֿאַר די 
אוֹינען, ,לאָזעַן אַ בעל צורות" -- פֿלעַנט עֶר זיך דאַמאָלסט אוֹיף ‏ 
יש בּעקלאָנען, עֶר פֿלעַנט זיך שטיל זיַצעֶן אוֹיף זײַן אָרט אוּן, אוֹיב 


װעָה פֿלעַנט הײַדען, פֿלענט עֶר יעָנעָם קיקען אִין מוֹיל מיט אַזאַ 


שמײַכעָל אוֹיף די ליפּעַן, גלײַך עֶר װאָלט װאַרטען, אַן אָט:אָט 
דעַרהעָרט: עֶר עָפֹּעָם אַ קלוּנעַן אוּן זַעֲהר אַנאִינטערעסאַנטעַן װיץ. 
אַ פֿרעַמדער מעָנשׁ, װאָס האָט ניט געװאוּסט, װעָמעֶן עָר האָט דאָ 
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| (ַמו) = 


זיצט און = א טאָג. - 


אִין דעָם זיִנגעְן קליַנגט דאָס : 
װאָס בּעַרריִקט זײַן פֿויגעָל-הערץ, 
אוּן אִין. װיַלדע, האַרציִגע: טרעלען - + 
יט עֶר אוֹים זײַן בּיטעֶרן שמעַרץ. - 
אוּן עֶר זיַנגט, אוּן עֶר פֿערטראַפֿט = 
אוּן עֶר טרוֹימט פֿון פֿריִשעַר לופֿט - 
אוּן פֿון ‏ פֿרײַעַן פֿױצעָל-לעבּעֶן 

אוּן פֿון זיסען בּלוּמעַנדופֿט. 


אוּן אִיהם דוכט זיך, אַן מיש אַנרתץ - 
פֿרײַץ פֿועלעֶן פֿליָהט עֶר אוֹיך, 
יאָגט זיך נאָך די לײַכטץ װאָלקען, ‏ 
טומעלט פֿרײַ זיך אִין דער הויף. 


אוּן פֿעֶרנעֶסען אִיו דאָס שטײַנעָל-- 
פֿוּלעָר לעֲנּעֶנס:לוּסט אוּן כֹּה 
שפּרײַט פֿאַנאַנדעָר עֶר די פֿליגעל, 
טהוט אַהוֹיבּ זיִך אִין דעֶר הוֹיךן 


הוֹינּט זיך לג אָן די גראַטעס . 
קלאַפּט עֶר אָן אין פֿאַלט צוריק. 

אוּן פֿעָרשװאוּנדען אִיו דער חלום, 

אוּן אַװעָק סגעטרוימטע גליִק! 


פֿאַרנײַ דעָם כהן.גהו 


ל; עָר אִיז אַרֹיף אוֹיף די טה 
אוּן האָט געַקניָהט. יט יו 0 
דן גרויסע הענגלײַכטעָר האָבּעַן העָל בּעלויכֿטען נאָטט הו 
| = עָר האָט אַינגעבוֹיגעַן זײַן קאָם און האָט נעטאָן תפֿילה פֿאַר 
גאָט. די כּהנים האָנּעַן אֵיינעַ נאָךּ די אַנדעֲרע פֿעֲרלאָועַן דעם מובּה. . 
נאָר מיִט אַמאָל האָט זיך דעַרהערט פֿון נאַס אַ שטאַרקְעֲר- 
- גַעֲחוֹישׁ. עִם זענעֵן אַרײַן די מאַננאַטעַן מיט בּלויועַ שװערדען, אִין 
פּאַנצירעֶן פֿין פֿינקלענדען שטאָהל אוּן מיט פֿונאַנדעַגעלאָוטע פֿעָדעָרן 
אוֹיף די געפּאַנצעָרטע היטלען. /., א 
-- װאוּ אִיו עֶר --אָט דעֶר פֿערפֿאַמער פֿון הלוֹמוֹת?--האָכּען - 
זײַ געַשריעַן. -- װאוּ אִיז עֶר, דעֶר קעניג, װאָס האָט זיך אוֹיסגעַפוּצט / 
פֿאַר אַ בּעֶשלעֶר. װאוּ אִיז עֶר דעֶר װּנגעֶר משינענער, װאָסמאַכט / 
צו הרפּה דעָם טראָהן ? מיַר װעֶלעֶן זיִך מיט אִיהם אָבּרעַכעֶנעְן, װײַל עָר / 
אִיז ניִט ועֶרט צוּ קעֲניִנעֶן אִיבּעֶר אוּנז! 6 
אוּן דער יוּנגעֶר קעֲניִג האָט. װיַעדעֶר אַינגענוֹינעְן דעָםקאַפּ אוּן / / 
האָט ניִט אוֹיפֿגעהערט מתפּלל צוּ זײַן ; אוּן אַז עֶר האָט געענדינט, האָט 
עֶר זיך אויפֿגעהויבּען, האָט זי אומגעֲקעהרט אוּן האָט זײַ אָנגעקיקט 
מיט אוּמעטיִנע בּליקען. 2 
אוּן מיִט אַ מאָל האָבּען זיִך דירך די פֿעַנסטער אַגאָס נעשאָן. 
שטראַהלען פֿוּן דער זוּן אוּן האָבּעַן אִיהם אוֹיסגעֲועֲנּט אַ קלײַד, װאָס - 
אִיז געֲוועֶן פֿיעל שענעֶר װי יענעַ, װאָס אִיז פֿאַר אִיהם געָועֶן ציּנענהיַט 
צוּ קאָראָנאַציַעַ ; זײַן טוֹיטער שטעקעֶן אִיז בּעַדעֶקט געװאָרען מיט 
בּלוּמעֶן -- מיט ליליען, װאָס זענעַן געוועְן װײַטער פֿון פּערל. אוּן דער 
צודאַרטעֶר צװײַג אוֹיפֿין קאָפֿ האָט זיַך צובליִהט אִין רויזען, װאָס זענען 
געֲווֹעֶן פֿיעל שעַנעֶר פֿאַר דיַמעַנטעֶן. װײַסער פֿון די הערליכסטע פּערלען 
זעֶנען געוועְן די ליליען,, אוּן. זײַערע שטעֲקליך זעֶנען געֲועַן פֿוּן 
בּלאַנקעַנדעֶן זיַלבעַר.. הויטער פֿון די. שענסטע דיַמענטען זענען געועֶן , 
די ראָזען, אוּן זייַעֶרעַ ּלעַטעֶר זענעֶן געוועְן פֿין נעקועֶטשטען גאָלר. ‏ / 
עָר אִיז נעֶשטאַנעֶן אִין די קײַזעַרליַכע קלײַדער, אוּן פֿינםאָחן. 
קדשׁ, װאָס האָט געבּלאַנקט מיִט טײַעָרן קריסטאָל, האָט זיַך אַרוֹיסנע- 
נאָפען אַ לוֹיטעֶרע שכינה. עֶר אִיז געשטאַגעָן אִין די קײַזערליכע קליי. 
דֹעָר, און נאָטס לוֹינ האָט פֿול געֲמאַכט דעָם טעַמפּעָל, אין עֶס האָט 
זיַך געֲדוכט, אַז אַלע סטאַטוּעם פֿון די װעֲנד לעֶנּעַן אָכּ. און עֶר אִין 
נעשטאַנעָן אִין די פּראַכטפֿאָלע קײַועֶרליכע קלײַרער ; עִם האָנּעַן 
אָנגעֲהוֹינּעֶן שפּיעלעַן דער אָרנעָל און די טחימײַטען, און עִם האָבּען 
זיִז צוּ זונגעָן די לוים. 
אוּן דאָס פֿאָלק אִיו געָפֿאַלעַן אוֹיף די קניה, הורפגעטמען מיִט 
זימה ; די מאַגנאַטעַן האָּעֶן אַרײַנגעַלענט די שװעררען אִין די שײַרלען 
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2 פֿון אַ פּאַסטוּך, האָט עֶר זיך אופֿגעֲהוֹיבּעַן, אִיצּעָרראַשט, פֿון. 
אי אוּן, ציגעהענדיג צוּ אִיהם, האָט עֶר נעֲזאָגט: 
-- זוהן מײַנעָר, צי דעֶן פּאַסטען אָט די קלײַדער פֿאַר אַ קעֲניג? 
= מיט װאָס פֿאַר אַ קרוֹין זאָל אִיךְ דיִך קרוינעֶן ? װאָס פֿאַר אַ סצעפּטעַר 
זאָל אִיך דיָר געַבּצן אִין האַגר ? אִין אָמת'ן דאַרף דאָך פֿאַר דיָר הײַנטיגעָר. 
טאָג זײַן אַטאָג פֿון פֿרײַד, און ניִש אַ טאָג פֿין עֶרניִדעֶרוּנג. 
-- צי מעג די 8 ר ייד טראָגעַן דאָס, אוֹיף װאָס יו האָט נע, 
- האָרעװעָט די אַננסט ?-- האָט געפֿרעַנט דער ינגעֶר קעֲניג. 7 
- אוּן עֶר האָט אִיהם דערצעהלט זײַנע דרײַ חלוֹמוֹת. 
{ = אוּן אַז דער כֹּהן;גדוֹל האָט אִיהם אוֹימגעָהעָרט, האָט עֶר בּײַן 
| = פֿעַרקנײַששט זײַן שטעָרן אוּן האָט געַזאָגט: 
( = -- זוּהן מײַנער, אִי האָב דערלעכּט צו עַלטעָרע יאֶהרען אוּן אִיךְ 
װײַפ, אַז פֿועל שלעפֿטע מעשׂים װעֶרעֶן אָנּגעטאָן אוֹיף דעָם גרויסען 
- - שטח פֿוּן דעַר עֶרד. די בּײַזץ נזלניִם לאָזען זיך אַראָבּ פֿון די בּעֲרגן 
כֿאַפּעַן צוּ קלײַנע קינדערליך אּן פֿערקױפֿעַן זײַ צוּ די מאַװרעַן; 
| דיַ לײַנּעַן זיַצען ער אִין דעָם זאַמד פֿון די מדבּריוֹת 
= אוּן היטעַן פֿון דאָרטען די קאַראַװאַנעֶן אין מיט אֵיין שפּרוּנג װאַרפֿעַן 
זײַ זיַך אַחוֹיף אוֹיף די קעמלען אוּן צורײַטען זײַ. דער װיִלדער שװײַן 
 |‏ עֶסט אוֹיף די תּכואה פֿון די 08 אוּן די פֿוקפען -- די װײַנטרויבּעַן 
אוֹיף די בַּעָרת ; די ים, הוֹיבּעֶר װאַרפֿעַן אָן אַניאימה אוֹיף אַלעַ בּרעֲנעֶן, 
זײַ ציַנדעַן אונטער די. שפֿליך פֿוּן די פֿיִשעֶר אי גנבֿעַנען אַועָק 
זייַערעַ נעַצעֶן. אִין די זאַלץ-גריַכּעֶר װאוינעַן קרעציגעַ ; זײַערע שטיבּליךְ 
זענעֶן נעמאַכֿט פֿון טשעַרעט אוּן קײַנער קעַן ניִט קוּמעַן צוּ זײיַ ‏ די 
אָריִמעַ;לײַט בּלאָנקען זיד אִבּער די שטעָדט אין טײַלעַן זיַך זײַערע 
- שפּײַז מיִט די היִנר. . . קעֲנסטוּ מאַלעַן, אַן דאָס אַלץ זאָל ניִט זײַן ? 
וועסְטוּ אַװעַקזעצעַן דעם אָריִמאַן בּײַ דײַן טיש? װעָט װעֶרען דער 
לײַבּ װײַער, ועֶן עֶר װעָט דיַך דעֲרזעָהן? װעָסטוּ קעַנעַן מאַכען, 
אַז דער װיִלדעַר שװײַן זאָל דיַך פֿאָלגען ? צי דען אִיז דער אוֹיבּעָר, 
שטער, װעַלכֿער האָט בּעשאַפֿעַן די נויט, ניש אַגרעטעֶרעֶר חכֿם, 
װי די ? דעָרוּם בּעָט אִיך דיַך, קעָהר זיך אוּם אִין דײַן פּאַלאַץ, מאַף 
פֿרעהליַך דײַן פּנים אוּן ציָה אָן די קלײַדעַר, װאָס פּאַסטעַן פֿאַר אַ 
קעֲניג. דאַמאָלם װעָל אִיךְ מיט אַ גיַלדעַנעֶר קהוֹין דיך קרוינען אוּן 
אַ פצעפּטעַר, בּעֲציָרט מיִט פּעָרל, װעָל אִיך דיָר אִין האַנד נעֲבּעָן. אוּן 
אָן די חלמוֹת פֿעָרנעַם: די לאַסט פֿוּן דער װעָלט אִיז צוּ נהֹים פֿאַר 
אֵיין מעַנשען, אוּן די לײַדעַן פֿון דער װעָלט זעֶנעְן צוּ שוועֶר פֿאַר אֵין 
האַרץ. . 
- = אוּן חי רערסט עֶס אַװֹי אָט דאָ, אִין גאָטס הוֹיז, -+ האָט 
אֵיהֶם דעֶר יּנגעֶר קעניג פֿאָרנעַװאָרפֿעַן - אין אִיז. אַוועָק פֿאָראוים, 


: 


| רעדט : ,אָט פֿאָהרט דע קעַניגם. הױנאַרי, אוּן האָנן א אִיה : 
מיַט געלעכטער : א 
עֶר האָט אָבּגעשטעלט זײַן פֿערה אוּן האָט צוּ זײַ גאָט = 
-- נײַן, אִיך בּיִן דאָך גאָר דער קעניָג. 


אוּן עֶר האָט דערצעהלט זײַנע דרײַ הסמוֹת. / 3 : 


אַ מעֲנשׁ פֿון המוֹן אִיז צוּ אֵיהם צוּגעָנאַנגען אוּן, װעַנדעָנדיג 2 


צוּ אֵיהם, האָט ער בּיִטער געזאָגט: 


-- צי. דעַן אִיז אֵייעֶר קעניגליכעָר מאַיעכטעט ואס 0 


אַז פֿון דעָם רײַכענס לוקסים לעַנט דער אָריִמאַן ? די רײַכקײַט פֿוּן חי - 


קיסרים ראַטעֲוועָט אונז פֿוּן טוֹים ; אַייעֶר צולאָזענקײַט ניִט אונו בּהֹיט. - יי 


אַרבּײַטעַן פֿאַר אַ ביַזעֶן בּעל-הבּית אִיז בּיַטעֶר, אָבֹּעֶר נאָר אִינגאַנצען - 
ניִט האָבּען קײַן בּעל, הבּית, פֿאַר װעמעְן ציאַרבּײַטען, אִיו נאָף 
בּיְטעֲרעָר. אֵייעֶר קעַניגליכער מאַיעסטעָט, צי מייַנט אִיהר אַמאָל ניִט, 


אַז די ראָבּעַן װעַלעֶן אונז בּרײַנגען װאָס צועֶפעַן? נאָר צי ראנהט - 


אִיהר נאָר ועָנעֶן אַזױינע זאַכעַן? צי װעט אִיהר זאָ;ען דעם קופֿער: 
,;חוּ זאָלסט קויפֿעַן פֿאַר אַזֹי פֿיעל אוּן אַזוֹי פֿיעלי, און רעם פֿעָה, 
קויפֿעָר: ,דוּ זאָלסט פֿעַרקױפֿען פֿאַר אַזוֹי פֿיעל אוּן אַזוֹי פֿיעל"? אִיךְ 
רעָכֿען, אַז ניִט. קעֲהרט זֹשׁעַ זיִך אוּם צוריק אִין אֵייעֶר פּאַלאַץ, 
טהוט זי אָן אִין פּירפּוּר אוּן אִין דנע װעָשׁ. .. מיַט אונז אוּן מיט 
אוּנזערע לײַדען װאָס האָט אִיהר פֿאַר אַ שייוֹת ? 

-- צי דעַן זעַנעַן די רײַכע טיט די אָריִמעַ קײַן בּרודעֶר ניט! 
-- האָט געַפֿרעַנט דער יוּנגעֶר קעַניג. 

-- געֲוויִם ניִט, -- האָט געענטפֿעָרט דער מאַן, -- אוּן דער נאָמעַן 
פֿון דעָם רײַכֿען אִיו קיִן. 

די אוֹיגעַן פֿון יוּננען קעַניג זענעֶן פֿול געֲװאָרעָן מיט טרעהרען; 

אוּן עָר אִיז אַװעָק װײַטעָר, אוּן דאָס פֿאָלק האָט געַצאָרנט. 

דֹעֶר יּנגעֶר פּאַזש האָט אִיהם אוֹיס מוֹרא פֿעַרלאָעֶן. 

אוּן אַז עֶר אִיז צוגעפֿאָהרען צוּ די גרויסע טוֹיעֶרן פֿון טעַמפּעַל, 
האָכּען די סאָלדאַטעַן אויסגעשטרעקט זיַעֶרעַ אַלעַכּאַרדעָן אוּן 
געואָט : 

-- װאָס דאַרפֿסטוּ דאָ? אוֹיסער דעָם קעניג טאָר זיַך קײַנעֶר 
ניט װאַגעֶן דורפנעהן דוּרך די טוֹיעֶרן, 

אוּן זײַן פֿניִם האָט זיַך אָנגעֲצוּנדעֶן פֿאַר צאָרן, אוּן עֶר האָט 

געזאָגט: 

אִיך בּיִן דער קעניג, ‏ און, שיט זײַעֵרעַ אַלעַ. 
בּאַרדען אִיז עֶר דוּרפֿגענאַנגען. 

אוּן אַז דעָר אַלטעָר כֹּהן גרול האָט אֵיהם דעֲרעָהן אִין העם 


: 
5 


אִיך האָב געָמײַנט, אַ אנ עקעט מען אַז וֹיף. 
סיקען זײַן, אַז אִיהר זעַנט גערעַכט. אוּן דאָך װיַל אִיך ניִש אָנע. 
אוֹיף זיך דאָס קלײַד, אוּןן אִיך װעָל ניִט אַרױפֿלעגען אוֹיף מײַן ‏ 
די קחוֹין ; אִיך װיל אַרוֹים פּֿן דעָם פּאַלאַץ דערזעֲלבּעָר, װי אִיךְ 
אִין אִיהם אַרײַן - 
אוּן עָר האָט זײַ אַװעַקגעלאָזען, אִיבּערלאָזענדיג בּײַ זיִף צוּם 
ײַענעֶן נאָר אֵיין פּאַזש, זײַנעֶם אַגעליִעבּטען חכֿר מיַט אִיהם פֿון 
נֹע יאָהרעַן. אויסגענּאָדעֶן זיַך אִין פֿרישעַן װאַסער, האָט עֶר 
אױױפֿגעעַפֿעַנט אַ גהויסען קאַסטען, װאָס אִיז געוועֶן בּעציָרט מיִט ק 
אָלערײַ, אוּן האָט פֿון דאָרט אַרוֹיסגעַטימען אַ ריַמעַנע העֲמד = 
בּעֶן פּעַלץ פֿון שעפּטען, פֿעָל, װאָס עֶר האָט געטראָנען, וע ע 
האָט געַפֿיִטעֲרט אוֹיפֿן בּאַרג דעם פּאַסטוכס געקרויזשע. ציַנעַן. א 
- האָט אָנגעַטאָן די דאָזינע מלבוּשים אּן האָט גענוּמען אִין האַנד זײַן 
- אַלטעַן פּאַסטיך, שטעקען . 
- = דער קלײַניַנקעַר חבֿר, אִיצּערראַשט דערפֿון, האָט בּרײיַט אָבּ. 
- געעַפֿעֶנט זײַנע בּלויע אוֹינעֶן און האָט צוּ אִיהם געזאָגט, שֹׁמֹוֵ. 
לעֲנדיִג: 
{ = -- אַייעֶר מאַיעֶסטעט, אִיךְ זְעָה דאָס קלײַד אוּן דעָם סצעפּטעַר, 
אָבּעֶר װאוּ אִיז די קהוין ? 
= אוּן דער יוּנגעַר קעניג האָט אָכּנעֶריִמעְן אַ דאָרנצװײַג, װאָס האָט 
זיךְ געקרײַזעָלט אַחים בּאַלקאָן, עֶר האָט אִיהם ‏ צונױפֿגעּוֹגעֶן, האָט 
- = געַמאַפֿט אַ קלײַנעם קראַנץ אוּן האָט אִיהם זיַך אוֹיפֿין קאָפּ אַרוֹיפֿ, 
= = געַלענט. = 
6 != אָט אִיז מײַן קהוֹין, -- האָט עֶר געזאָגט. 
אוּן אַזוֹי אוֹיסנעפּיצט אִיז עֶר פֿוּן זײַן חדר אַװעָק אִין גהויסען 
זאַל, װאוּ אֵיהם האָבּעַן עַרואַרט אַלעַ מאַננאַטען. 
{ = אוּן די מאַנגאַטען זעַנען ערשטוֹינט געװאָרען, אוּן אייניגע פֿון 
= זײַ האָבּעַן געזאָגט : 
- אַייעֶר מאַיעסטעט, האָס פֿאָלק װאַרט אוֹיף זײַן קעַניָג, אוּן 
עֶס װעָט דערזעָהן נאָר אַ בּעַטלעָר. 
אַנדערע האָבּעַן נעַבּוּנטעֲוועָט אין האָנּעַן גערעֲרט : 
- עֶר פֿעַרשעמט די קרוין . . . עָה אִיז גאָר ניִט זֹכֿה צוּ זײַן 
אוּנזער העֶרשׁעֶר ! | 
אֶבּעָר עֶר האָט זײַ ניִם נעעַנטפֿערט קײַן װאָרט, אוּן אִיז גע. 
נאַננעַן זײַן װעַג, עֶר אִיז אַראָכּ פֿין די טרעפּ, װאָס זענען געועֶן 
אויפגעלענט מיַט בּלאַנקענדען פּאָרפֿר, ער אִיז. דוּרפֿגעַנאַנגען דורף 
די בּהאָנזענעַ טהירען, האָט זיך נעַזעֶצט אוֹיף זײַן פֿעַרד אוּן אִין 
אַװעקגעריטען צום טעַמפּעל ; דער קלײַנער פּאַזש אִיו אִיהם נאָפֿ, 


געַלאָפֿעַן . 


- 89 יי 


זיִך אַלײַן, האָט ער הוֹךְ אל געשאן. = 
האָט בּעֲנאָסעַן דאָס צומער, אוּן אוֹיף די בּוימעֶר אִין גאָרטעַן : 
אוּמעמוּם אַרוּם האָבּעַן פֿױגעָליך געַזוּנגעַן . 0 

דעַר קאַמערהעֶר אוּן די העכֿעֶרעַ בּעָאַמטע פֿון הוֹיף זענען גע 
קוּמעַן צו אִיהם פֿאָרלעגען זײַעֶר דיִענסט, אוּן די פּאַזשען האָבּען ‏ 
אִיהם נעַנּראַפֿט מלבּוּשיִם, אוֹיסגעװעַנּט פֿוּן גאָלד. אֶבּעֶר עֶר. האָט : 
נעֲזאָגט צו זײַנע דיענער : א 

-- נעָהמט צוּ די אַלעָ זאַלען, אִיך װעָל זײַ ניִט אָנשאָן. / 

די הױפֿלײַט זעַנעַן ערשטוֹינט געבּליּען. אוּן אַנדעֶרע האָבּעַן אָי 
זיַך צולאַפֿט, מײַנעַנדיג, אַז ס'אִיז אַ װיַץ. : 

אָבּעֶר ער האָט זיִך װיִדעַר געועֲנדט אוּן האָט שטרענג געֲואָגט : / 

-- טראָגט אַװעק די אַלע זאַלען ; נעָהמט זײַ צוּ פֿון מײַנע אוֹינעֶן- - - 
הגם הײַנש אִיז דעַר טאָג פֿוּן מײַן קאָראָנאַציץ, דאָך װיָל אִיךְ װײַ / 
ניש אָנטאָן. דאָס דאָזינע קלײַד אִיז געועבּט געװאָרען אופֿן יי : 
פֿון טרוֹיעֶר אוּן אִיז געַמאַֿט מיט די העֲנר פֿון לײַדעַן. אַ 
האַרצען פֿון דיִמעַנט ליענט כּלוט, און אִין האַרצעַן פֿון דער ער 
-- דער מוֹיט . 

אוּן עֶר האָט דערצעהלט זײַנע דרײַ חלוֹמוֹת. 

די הױפֿלײַט האָבּעַן זיַד אִיבּענעֶקוּקְט אוּן האָכּען אֵיינֶע צי 
די אַנדעֶרע שטיַלערהייַר געאָגט : 

-- עֶר אִיז מפתּמא אַראָבּ פֿוּן זיִנען, װײַל אַ חלום אִיו דאָך נאָר 
אַ חלוֹם אוּן בּלײַנּט אַ חל} ם. פיאָיו דאָך ניִש די װיַרקליפֿקײַט, װאָס 
אִיז כּדאי האָטש אַ בּיִסעַל נעָהמען אִין אַפּט. װאָס קעַנען אונז קימערן - 
די לעבּעֲנם פֿוּן יעֶנעַ, װאָס אַרבּײַטעַן פֿאַר אונו? צי דען װעלען מיַר 
אופֿהעָרעַן לע דֹעָם װײַן, אַז מיִר װעֶלעֶן זיך חירפֿרײַדען מיִטן - 
װײַנגערטנעַר, אוּן ניִט עֶפעַן דאָס בְּרוֹיט, דעָרזעָהענדיג דעם אַקעַרמאַן ? 

אוּן דעַר קאַמעַרהעַר האָט זיַך געֲוועֶנרט צוּם קעַניג אוּן האָט 
אִיהם געזאָגט : 

-- אִיך בּעָט אֵייעֶר קעניגליכע מאַיעֶסטעָט פֿעַרטרײַנּען 
די פֿינסטערע מחשבֿות, אוּן אָנטאָן אָט דאָס פּראַכֿטפֿאָלע קלײַד אוּן 
אַרױפֿלעגען די קרוין אוױפֿין קאָפּ. אַניט-- וי װעַש דאָם פֿאָלק דעל" 
קעֶנעֶן, אַז אִיהר זעַנט דֹעֶר קעֶניג, אָהן די צײַעֲנם, װאָס צײַנעַן 
אֵייעֶר נהויסע װיִרהץ ? 

אוּן דער יוּנגער קעניג האָט אויף אִיהם אַ קוק געַנעֲנּעַן: 

-- גיִט, שׁוֹין. זשע, -- האָט עֶר געפֿרעַנט, -- דעַרקענט מען אִין 

מיָר דעָם קעניג נאָר דאַמאָלסט, וועֶן אִיך טראָג דאָס קלײַד פֿוּן קעניג? 

-- דאָס פֿאָלק װועט ניִט דערקענען אֵייעֶר מאַיעסטעט, -- האָט 
אױסגעשריַעֶן. דער קאַמעַרהער. 


;אנ זענען אויסגעטריִקענט געװאָרען ; אִין די ט פון 
מצרים געֲוועֶלטיְט דער הוּנגער, אוּן פֿוּן מדבּר זעֶנעֶן אָנגעלאָפֿען די 
- = הוַיִׁעֲריקעֶן ; דער גילוּם אִיז ניִש אַחֹים פֿוּן די בּרעֲנעֶן, אוּן די 
- - פּריסטער האָנּען פֿעָרשאָלטען די געַטעֶר אִיזיַדעַ אוּן אָזיָריִס. 
- גֹעָה צוּ די, װאָס נויטונען זיך אִין דיָר, אוּן מיָר לאָז מײַנע דיָענער! 
{ = נײַן, -- האָט געַעֲנטפֿעָרט דער טזיט, -- אִיךְ װעָל ניִט אַוװעָק, 
נעָהן, װאוּ דוּ װעָסט מיר. ניִט געֲבּעֶן אֵיין קעַרנדיל. 


-- גאָרניִשט װעָל אִיךְ דיר ניִם געֲנּעֶן- האָט געאָגט די 


| = קאַרג הײַט. 


אוּן װיַעדעָר אִיז אִיבּעֲר'ץ פּנים פֿוּן דעָם טויט דורכֿגעלאָפֿעַן אַ 


שמײַכֿעָל. עַר האָט אַ פֿײַף נעַמאָן אִין די פֿיִנגער, אוּן עִם האָט זיך 
= בַּעֲװיִזעָן אַפֿרױי, װאָס אִיז געפֿלוינעַן איַן הֹים. אוֹיפֿין שטעֲרן בּײַ 
 -‏ אֵיהד אִיז געֲוועֶן אָנגעָשריִבּעַן : ,דושוּמאַ". אַ מהנה דונגערינע קאָרשונעס 
- = האָכּעֶן זיַך געדרעֲהט אַרוּם אִיהר. זי האָט אוֹיסגעַשפּרייַט אִיהיץ פֿליגעל 
אִיבּערץ טאָל, אוּן קײַן אַיין מענשׁ אִיז ניט געבּליִבעַן לעבּעַן. 
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אוּן די קאַרג ה ײַט אִיז אַנטלאָפֿען אִין װאַלה מיָט אַ װעָה, 
געשריַ, אוּן דער טוֹים אִיז אַרױפֿגעַשפּרוּנגען אוֹיף זײַן רוֹיטען 
פֿעֶרד אוּן האָט זיִך אַװעַקגעטראָגען שנעַלעֶר פֿאַר'ן װיַנד 

אוּן פֿוּן זומפּ, וְאוּ דאָס טאָל האָט זיך געעֲנדינט, זענעַן 
אַהױפגעקהאָפען. פײַערדינע. שלאַגען און עקעֲלהאַפֿטע עֶקרישעַן. די 
אָנגעלאָפֿענע. שאַקאַלעָן האָבּעַן צונראָבּעַן דעָם זאַמד אוּן האָנּעַן 
נעהוֹיבּעֶן ד! מאָרדעס,. שמעקענדיג די לופֿט. 

אוּן דער יּנגער קעניג האָט זיַך צעװײַנט אוּן האָט געֲזאָגט: 

-- עָר זעֶנעְן זײַ געֲוועֶן, די דאָזיגע מענשען אוּן װאָס האָבּעַן 
זײַ געזכֿט ? 

-- זײַ האָבּען געזכט דיַמעַנטעַן פֿאַר דעָם קעֲנינֵם קחֹין!-- 


- האָט געעַנטפֿעָרט אַ שטיִם היִנשעָר אִיהם. 


אוּן דעָה זּנגער קעַניג האָט אַ ציִטעֶר געַמאָן, האָט זיִך אומ, 
נעקעֲהדט אוּן האָט העֲרזעָהן פֿאַר זיך אַ מאַן אִין אַ קלײַד פֿון אַ 
װאַנדעֲהּעַר, מיִט אַ זיִלבּעַרנעם שפּיגעָל אִין האַנד. 

עָר אִיז בּלײַך געװאָרעַן אוּן האָט געַפֿרעַנט: 

-- פֿאַר װעֶלכֹעֶן קעניָג ? 

-אוּן דער װאַנדעָרעֶר האָט געעַנטפֿעָרט : 

- קוק זיף איין אִין דעם שפיגעל אוּן דוּ װעסט אִיהם 
דַעֲרועָהן . 

עָר האָט אַרײַנגעקיקט אִין שפּינעל אוּן, אַז עֶר האָט דעֲרזעָהן 
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און דער טוֹיט האָט געַפֿרענט: - 

-- װאָס האַלסטוּ עֶס אִין האַנד? בי 2 יי 

-- בּײַ מיֶר אִיז דרײַ קערנדליך ; צוּ װאָס דאַרפֿסטו עֶס װיסען?. 

-- ניָבּ מִיָר אֵיין קעָרנריָל, -- האָט אַ געֲשריַי נעטאָן דערטויט, . 
- אִיך װעָל עִם פֿעַרויִהעָן אִין מײַן גאָרטעַן; האָטש אֵינס גיב / 
--װעַל אִיך אַועַקגעהן. ‏ - : 

-- אִיך װיַל דיַר נאָרנישט נעֲבּעֶן, -- האָט געזאָגט דיַ קאַרנהײַט / 
אוּן האָט בּעהאַלטען די האַנר אִין די פֿאַלדען פֿוּן אִיהר קלײַר. ‏ / 

דאַמאָלסט האָט זיַך דעָר טוֹיט צלאַכט, האָט נעטמעֶן אַ. . 
כּוֹת אוּן האָט אִיהם אַראָבּגעלאָזעַן אִין אַ קאַליַזשע װאַמעָר: פֿון כּוֹם / 
אִיו אַרֹיס דאָס ומ פּ.8יָבּעָר. עֶס אִיז דוּרלגענאַנגען צװיִשען די 
מעֲנֹשׁעָן, אוּן אַ דריטעַל פֿון די מעַנשען אִיו אימנעקומען. אַקאַלטעָר ‏ . 
נעַבּעֶל אִיז נאָלגענאַנגען דעָם פֿיַכּעֶר, אוּן װאַכעֶר. שלאַנגען האָבּען / 
געֲפּוֹיזעט בּײַ זײַנע פֿיִם. : א 

אוּן ועֶן די ק אַרג ה ײַט האָט דעֲרועָהן, אַז אַ דריַטעַל פֿוּן אִיהרע 
מעֲנשׁעֵן זעַנעֶן אימגעקומען, האָט זי זיִך אַקלאַפּ געטאָן אִין האַרצען 
אוּן האָט זיַך צױאָמעָרט. זי האָט זיִך געשלאָגעֶן אִין אָיהר אוֹיסגעדאַרטע 
בּרוּסט אוּן האָט געשריַעֶן : 

-- דוּ האָסט פֿערניַלטעָט אַ דריַטעַל פֿוּן מײַנע דיַענעָר; נעת ‏ 
אַװעָק! אִין די בּעָרג פֿון טוורקעָסטאַן נעדט אַמלחמה, אּן די 
העֲרשׁעֶר פֿוּן בּיַדע אַרמעעֶן הפֿען דיך. די אַפֿנאַניסטאַנער האָנּען 
אַראָבּגעװאָרפֿעַן דעָם שװאַרצעֶן אָקס אוּן געהען אִין שלאַכט. זײַ האָבּעַן 
אַ קלאַפ געֲנעֶבּעֶן די פיִקְעִם אָן די שיַלדעֶן און האָכּעַן אָנגעשאָן זייַעהע 
אַייזעֶרע פּאַנציִרעָן. הײַנט װאָס צװיִננט דיִך צו פֿערבּלײַּעַן אִין מײַן 
מלוּכֹה ? נעה, אִיךְ בּעֶט דיַך, אין קים ניִט מעָהר! 

-- נײַן, -- האָט געעַנטפֿעָרט דעֶר טויט, כּל,ומן דוּ װעָסט מיָר 
ניִט נעֶנּעֶן חאָטש אֵיין קערנריל, נעה אִיך ניִט אַועָק. 

אָבַּעֶר די ק אַ רנה יט האָט פֿעַרקװעָטשט אִיהר האַנד אוּן האָט 
אַרוֹיפגערעֶדט דוּרך די צײָהן : 

-- װעָסט בּײַ מיַר נאָרניִשט קריגען ! 

אוּן דעָר טוֹיט האָט אַ שמײַכעָל נעַטאָן, האָט נֹעֶטמעָן אַ 
שװאַרצעָן שטיָיִן אוּן האָט אִיהֶם אִין װאַלד נעװאָרפֿעַן : אוּן פֿון נעֶריכטען 
װאַלד פֿון די װיִלדע געװיִקפעֶן אִיז אַרוֹים דאָס נעֲלעַ פֿיָבּעֶר אִין 
אַ פֿײַעַר-קלײיַד. עֶס אִיז דוּרכגענאַננעָן צװיִשעָן די מענשׁעַן, אוּן ריּ 
אַלעָ, ועֶלכעַ עֶס האָט אָנגעֲריָהרט, זעֶנעֶן אומגעקימען. דאָס גראָן 
אִיז צודאַרט נעֶװאָרעָן אונטער זײַנע פֿיִם בײַ יעֶדעֶן טריַט זײַנעָם. 

אוּן די ק אַרג ה יט האָט אַ שוֹידעֶר געַטאָן אוּן דעָם קאָ אִיהרען 
האָט זי מיט אַש בּעְשׁאָטעָן. 


ן און האָעןאַרַנגעװאָרפֿעַן דעם טוישען קערפע. 


עמאָן וט דו צקפלע 
 {‏ דער בּעל, הבית פֿון שי האָט זיַך צילאַכט און אִיז צונעַנאַנגעַן - 
נעָהמעַן די פּעֲרל. בּעַטראַכטענדיג זי, האָט עֶר זי צוּנעלענט צוּם שְׁטעֶרן 
אוּן, אַ טיג געבּעַנדיג זיִך, האָט עֶר געֲזאָגט: ,דאָס װעָט זײַן פֿאַר 
- - דעם ינגעַן קעַנינם סצעפּטער". אוּן עֶר האָט געֲהייִסעַן די געַנעֶרס 
- = אויפֿהוֹיבּעֶן דעם אַנקעַר. | | 
1 אוּן אַז דער זנגער קעניַג האָט עֶס דערהערט, האָט עֶר אַ געַשריַ 
נעַטאָן אוּן האָט זיִך אויפֿגעַהאַפּט . . . פֿן פֿעַנסטער האָט עֶר דעֲרזעָהן 
= לאַנגע צומױפֿגעקאָרטשעַטע פֿיַנגעֶר, מיט װעַלכע דער מאָרגעַן האָט 
= צעַריפעֶן די' פֿעַרװעלקטע- שטערן . : | 
{ = אוּן עֶר אִיז װיַעדעַר אַיינגעָשלאָפֿען,. אוּן אִיהם האָט זי װיַעדער 
אַ חלוֹם נע'הלומט : 7 
{ = אִיהם האָט זיַך אוֹיסגעדוכט, אַז עֶר געהט שפּאַציְרעַן אִין עֶפֹּעם 
|| אַהאַלבּ-פֿינסטעַרן װעַלדיָל, װאוּ ס'האָבּעַן נעװאַקסען װאוּנדערליכע 
פיחות אוּן װאונדערשענע גיפֿטיַנע בּלוּמען. די שלאַנגען האָבּעַן גע, 
שיפּעָט אוֹיף אִיהם אוּן די פּאָפוניַען מיט די גלאַנצײַנע פֿעדעָרן זעֶנעֶן 
.פיט אַגעשרײַ אִיצּעַרגעַפֿלױיגען פֿון אֵיין צװײַנעָל אוֹיף דאָם צװײיַטץ. 
אוּנגעהויער גרויסע שילדקראָטעַן האָנּעַן געדרעמעלט אִין דעָם אָנ, 
- = נעַנליִהטעַן זאַמד. אוֹיף די בּוֹימעֶר זעֶנעֶן געֲזעֶמעֶן א סך מאַלפּעס 
אוּן פַּאַועָם. 
עָר אִיז אַלץ נעֲנאַנגעֶן אוּן געַנאַנגען און אִיז דעַרנאַנגעַן בּיַז צוּם 
שף װאַלד. דאָ האָט עֶר דעֲרעָהן אַגרוֹיסע מחנה מעֶנשׁעֶן, ‏ װאָס 
|האָבּען געאַרבּײַט אִין אַ גראָבּעַן פֿון אַ טײַך, װעָלכֿען מען האָט אָבּגעְצוֹינעֶן 
- אֵין אַנאַנדער אָרט. זײַ האָבּעַן געקלעמערט אִינּעֶר די פֿעָלזען, אַזוֹי װי 
מוהאַשקעס, האָבּעַן געַגראָבּעַן אִין דער עֶרד טיִעפֿע בּרוּנעֲנם אוּן האָבּען 
זיך אַהיִן אַראָכּגעלאָזעַן. ינע האָבּען געהאַקט שטיַנעֶר מיט גרוֹיסע 
בּהעַכאַייזענס ; אַנדערע האָבּעַן געַנראָבּעַן זאַמד. זײַ האָבּעַן אַרוֹיסגעריִסען 
טיט די װאָרצלעַן קאַקטוסבּוימעַר אוּן האָנּעַן געַטראָטען מיט די פֿיס 
זײַערע העֲלהויטע בּליִטעַן. דאָס אִיז געֲוועֶן אַ קאָכֿעָדיַנע אַרבּײַט ; זײַ 
האָכּען זיך אִיבּערגערוּפֿען אֵיינע מיִט די אַנדעָרע, און קײַנער פֿון זי 
אִיז ניט געַשטאַנעָן לײַדיג. 
פּֿן אַ שװאַרצעָן הײיָהל האָט נעֲקוּקט אוֹיף זײַ דער טויט און 
די קאַרנהײַט אוּן דעָר טױט האָט געואָגט: 
-- אִיךָ בּין מיִד ; גיָבּ מיַר אָכּ אַ דריַטעל פֿון די מעָנֹשעֶן, ועָל אִיך 
קעֲנעֶן אַוועַקנעהן פֿין דאַנען . | 
אָבּעֶר די ק אַ רג ה יט האָט אַ שאָקעָל. נעַטאָן מיט'ץ קאָפּ: 
-- זײַ. זענען מײַנע דיַענער, -- האָט זי געעַנטפֿערט, 
/ 


די זעַנעָל, זעַנען די נענערם אק אִין שיפֿרֹים א יוו דאָרס 
געָבּהאַכֿט אַ לאַנגען שטריק:לײַטער, 5 װעָלכֿעַן ס'אִיז געוועֶן צוּ 
--פ'זאָל האָבּעֶן מעֲהר. משׂא--אַ גרויסע בּלײַענעַ װאָג. דער ויָה 
שיָף האָט אַראָבגעַלאָועַן דעָם לײַטער הונטער'ן באָרט, ּעפֿעַסטינע 
פֿריִהעַר אִיהרעַ עֶקעַן מיִש צװיַן אַייזעֶרנעַ קריוקעס. דאַן האָכּען ו 
געַנעֶרם געַנוּמען דעם זנגסטען פֿון די קנעַכט אוּן האָבּעָן אִיהם בּעפֿרײַט. 
פֿון די קײַטעַן. זײַ האָבּעַן פֿאָרזיַכטיג פֿעָרשטאָפּט אִיהם די נאָולעכער ‏ 
אוּן די אוֹיעֶרן מיַט װאַקס אוּן האָנּעַן אִיהם צנעכּונדעַן צום נאַוטעק - 
| אַ שׁועַרעֶן שטיַן. עֶר אִיז מיט שרעָק אַראָּ אִיכּעֶרין שטריק לײַטעָה / 
אוּן . אִיז פֿעָרשװאוּנדעָן אוּנטעֲר רי כװאַליַעס. אוֹיף דעַם אָרט, װֹאו / 
עֶר אִיז פֿעָרשװאוּנדעַן אונטער'ן װאַפער, אִיז געֲװאָתען אַ לײַטעֶר 8 
שׁוֹים. אַנדעֶרע פֿין די קנעַכט האָבּעַן מיט נײַגעריַנקײַט געקיקט הירף / 
די שטריִקװאַרג פֿון שִיִף. אויפֿין שפּיַץ פֿון שיִף אִיז געזעֶפען העָה, . 
װאָם האָט געקענט שטילען די הײַ פֿיִשעַן אוּן האָט איינטעניג געקלאַפֿט | 
אוֹיף אַ בּאַראַכּאַן. 4 

אִין אַ צײַט אַרוּם האָט זיַך דעֶר װאַכערקריכעַר בּעויִעֶן פֿון 
אונטער'ן װאַסעַר אוּן , טרײַסלעַנדיג זיַך מיִט אַלץ אכרים, האָט עֶר זיַך 
אָנגעכֿאַפּט פֿאַר'ן יע האַלטעַנדיָג אִין דעֶר רעַכטער האַנד אַ פּעָרל. 
די נעגעֲרם האָנעַן צוגעכאַפּט די פּעֲרל אוּן האָנּעַן אִיהם צוריק אִין 
װאַפעַר אַרײַנגעשטױיסעֶן. די קנעפט זעַנעֶן אַיינגעשלאָפֿען כּײַ זײַערע 
רוּדעֲרם. אוּן דעַר װאַפעַרקריכֿעַר אִיז אַרוֹיסגעשװאומען אוּן אַרײַנגע? 
שוואומען, אוּן װיִעדער אַרויסגעַשואוּמען. אוּן װיַעדעַר אַרײַנגעשװאומען; 
אוּן האָט אִיטליס מאָל גענּראַכט צוּ װאוּנדעֲרליכע פּעֲרל. הער אֵיי. 
נעַנטיִמעַר פֿון שיף האָט זײַ אָנּנעֲוואוֹינעֶן אוּן האָט זײַ אַרײַנגעלענט 
אִין אַ קליַן בּײַשעָלע פֿון גריִנעם לעדער. דער ײנגעָר קעֲניג האָט עֶפּעס 
געװאָלט זאָגעַן, אָנּעֲר. די צונג האָט אִיהם עָפֹּעָם אַזֹי װי אָכּנעטמען, 
אוּן זײַן מוֹיל האָט אֵיהֶם ניִט געװאָלט פֿאָלגען. די גענעֲרם האָנּען 
צוװיִשעֶן זיִך עֶפֹּעָם נעפּלוידעָרט אוּן דעֲרנאָך אִיז בּײַ זײַ געַװאָרען אַ 
קריענ צוּליִענּ אַ שׁעַנעֶר פֿנקלעַנדער פּעֶרל. אִין דעֶר הויך אִיבּעָרין 
שיף האָבּעָן זיַך נעדרעהט צוויי בּוּשׁעֲלֹם. 

ענדליך האָט זיַך דער װאַפערקרילעַר אַראָבּגעַלאָזעָן דאָס לעצטע 
מאָל אוּן האָט געַנּראַכֿט אַ פּעֲרל, וועֶלכע אִיז געֲוועֶן שענעֶר פֿון אַען 
אָרמיוד'ם פּערלעֶן ; זי אִיז געָוועֶן וי אַגאַנצץ לבנה אוּן האָט געפֿונקעלט 
אַסך העֲלעֶר, װ! דעֶר מאָרנענשטערן. אֶנֹּעֶר דֹעָם װאַסערקהיכערם 
ניִם אִיז אונגעװועהגליך בּלאַס געֲוועֶן ; עֶר אִיז אַניִדעַתעפֿאַלעָן אויפין 
פֿאָרדעק, א עָם האָט בּײַ אִיהֶם אַ שטראָם נעטאָן בּלוּט פֿון די 
נאָזלעכֿעַר און פֿון די אוֹיעֶרן. קרעַמפּפֿעַנדיג האָט עֶר זיַד אַ טרײַפעל 
נעֲטאָן אוּן אִיז געֶנלינעַן אינגן װעָגליִך. די נגעַנעָרס האָנּעָן אַ דהיק 


2 -- װאָס פֿאַר א טל װילסטוּ עֶס אָנהוֹיבּען װעבּעַן ‏ 
!. == האָס אִיז אַקלײַד אוֹיף צוּ קהוינעֶן דעָם ינגען קעניג -- האָט 
פערט דער עמ - אה װאָס געהט עָם ריר אָן? 
דעָר יּנגעָר קעניג האָט אַגעשׁריי געשאָן אוּן האָש זיך אופֿנע. 
4 האַפּט. .. אִין פֿעָנסטער האָט עֶר דערעָהן אַ קײַלעַכֿדינע העֶלע לבֿנה, 
+ לכ אִיז געהאַנגעַן אִין דעָם דונקעלן היִמעַל. 
לאו א עָראִיוַעעֶר ינע שלאָפֿען אוּן ויַדעֶר האָט זיִךְ = אֵיהם 
:0 א חלום גע'חלומש : 
- = אֵיהם האָט זיך אויסגערופֿט, אַז עֶר ליענט אוֹיפֿין פֿאָרדעק פֿון ‏ - 
 -‏ אַגחוֹיפען שיף, װאָס עֶס בּעווענט זיך פֿון רדערס פֿון הונדערטעַר 
- קנעפֿט. נעַכּעֶן אִיהם אִיז געֶזעֶפעֶן דער בּעל, הבּית פֿוּן שיף. זײַן געַזיפֿט 
אִיז נעֲוועֵן אִינגאַנצען שװאַרץ, אוּן אוֹיפֿין קאָפּ האָט עֶר געַטראָגעַן 
אַהעָל-הוישעַן טיורבּאַן. גהויסע זיַלבּעַרנע הינגען זענעַן געהאַנגען אִין 
זײַנע בּהייִשעַ אוֹיעֶרן, אוּן אִין די העֲנד האָט עֶר עראלשנן אַ װאָגשאָל 
פֿין. העלפֿאַנר, בּײַן 
: אוֹיף די קנעכט אִיז ניש געֲוועֶן קײַן שׁים קלײיַד, חיץ אַ צוּרי א 
פֿאַרטוּך, אוּן יעֶדעֶר פֿון זײַ אִיז געוועֶן צונעשמיִדט צוּ זײַן שן. ד 
- בּאַקענדע זוּן האָט זײַ געבּרענט אָהן רחמנות. אוּן די נעגעֲרּ זעַנען גע= 
גאַצעַן היַן אוּן צוּריק צװיִשען זײַ אוּן האָבּעַן זײַ געשְׁמיִסעָן מיט 
- = ריַמענע בּײַטשעַן.. אוּן. זי האָנעַן אויסגעשטרעקט זײיַעָרע דאַרע העֲנה 
- אוּן נעשטוּפּט די שווערע הידערס, ועֶלכֿע האָבּעַן מיט אַואַ קראַפֿט 
פֿאַנאַנדעָרגעהאַקט די כֿװאַליעס, אַז שפּריצען װאַסער זעֶנעֶן אִין דער 
לופֿטען געפֿלוגען . | 
עַנדליִף זענען זײַ צוגעשוואומען צוּ אַ קלײַנער בּוטע. מעַן האָט 
אַהפגעװאָרפֿעַן דעָם אַנקעֶר. אַ קלײַן װיִנדטעָל האָט געַבּלאָזעְן פֿון 
בּהעַג אוּן האָט בּעַדעקט דעָם פֿאָרהעק אוּן די גרוימע וַנעַל מיט אַ 
דיַנעם היטען שׁמוֹיבּ. דרײַ אַראַכּעָר, הײַטעַנדיג אוֹיף װיִלהע אַייזלען, 
האָכּען זיַך דעַרנעַהענט צוּ זײַ און האָנּעַן אִין זײַ אַ װאָרף געַטאָן די 
שפּיזען. זײַערע. דער װיִרט פֿון שיף האָט געֲנוּמען אַ פֿײַלעַן, בויגען 
אָגָן האָט אױיסגעשאָפעַן אֵיינעם פֿון זײַ אִין האַרצען. עֶר אִיז שוועָר 
אַניִדעַרגעפֿאַלען. אִין די כװאַליַעם נעֶבּעַן בּרעג, אוּן זײַנע בּעַנליַטער 
זענען זיַך צולאָפֿען אִין אַ געשװיַנדעַן גאַלאָ. אַ פֿחֹי, אַיינגעהיִלט אִין אַ 
געַלעֶן שלײַער, רײַטעַנדיג אוֹיף אַ קעמעָל, אִיז זײַ לאַננזאַס נאָפֿגעגאַנגען 
אוּן האָט זיך פֿון צײַט צוּ צײַט אומגעקוקט אַהיִן, ואוּ סאִיז געלעַנען 
דעָר טוֹיטעַר קערפּעַר. 
וי מעַן האָט נאָר אַ װאָרף געט אַנקעֶר אוּן צונױפֿגעלענט 


בּליָק אוּן האָט געפֿרענט : 


, הגם מיַר הײַסען אַפֿיֵלוּ פֿרײַע בּיַרנעֲר. 


דער א האָט אי אִיהם אװאָרף !געט 


- = -- װאָס קיקסטוּ אוֹיף מיר? צִי ביזשוּ גאָר אַמאָל ‏ ט אַ שפּיאָן 
װעַלכֿעַן דער בּעל-הבּיִת האָט אִיבּעַרגעֶנענּעָן צוּ היטען. אונו? ' 
-- עָר אִיז דײַן בּעל. הבּית 3-- האָט ‏ געַפֿרעגט הו עָר 
קעניג. | א 
-- אוּנזעֶר בּעל, הבית, -- האָט בּיִטעֶר אויסג; עו דער וע 
אִיז אַזאַ מעֲנש, װײ אִיךְ אַלײַן. צוװיִשען אוּנז אִיז, אַיינעֶנטליִך, האָ 
קלײַנער אוּנטערשיַד: עֶר טראָגט טײַערע קלײַדעַר, אוּן אִיךְ געה אִין + 
טראַנטעַם, אוּן נאָך -- אִיך בּיִן שװואַך פֿוּן יש דערעפען, בַר = 
פֿעֶרקעָהרט, לײַדט א שאועל שפּײַן. : 


קענסט ניִט זײַן בּײַ קײַנעם. קײַ וקנעכט. - : 
: -- אוֹיף מלחמה, -- האָט נעענטפֿעָרט דער װעַנּעֶר, -- אִיז תר / 
שׁואַכֿעָר אַ קגעַפט בּײַ דעַם שטאַרקען, אוּן אִין צײַט פוּן שלום אִיז דעָה 
אָריִמעָר אַ קנעכט בּײַ דעם רײַכען. מיַר דאַרפֿעַן אַרבײַטעַן, מיָר יק 
קענען לַעבּעַן, אָבּעֶר אונז גיִש מעַן אַזאַ קלאָגעדינע בּעַלײַנונג, און מיר / 
שטאַרבּעָן. דעָם גאַנצעָן טאָג אַרּײַטען מיָר פָאַ ריַ בּעל;, בּתּים, אוּן - 
זײַ פֿיִלעַן אָן די קאַפטענם זיפערע מיט נאָלד ; אונזערע קינדער קומען / 
אוּם פֿאַר דער צײַט, אוּן אונזערע געליִעבּטע וועֶרעֶן פֿעראומערשע אוּן - 
בּייִזעַ. מיַר קװועַטשעַן אוֹיס די װײַנטרױבּעַן, אין זײַ טריַנקען אוֹיס תעָם / 
װײַן. מיַר זײַהען בּהוֹיט, אֶבְּעֶר אוּנעֶר טיש אִיז לײַדוג. מיר טהאָנען - 
קײַטעֶן, הגם קײַן אֵיין אֹג נעַמערקט וי נש: מיר וָשֵן קִשי = 


-- אוּן דאָס אִיז דער נוֹרל פֿוּן אַלעֶמעַן ? טא 

-- יאָ, דאָס אִיז דעֶר נוֹרל פֿוּן אַלעֲמעֶן, פֿון ינע אין מיטעלע 0 
פֿין פֿהוֹיעָן אוּן מעַנעָר, פֿון קיִנהעָר אוֹן זקוֹנים, אױגעַהאָרנּעטץ / 
פֿון דער משא שװערע יאָדרעָן. די סוֹחריִם דריקען אונו, אין מיה / 
זעֶנעֶן געצואּנגעֶן זיַך אונטערצוגעבּעֶן זײיַערע פֿאָדעהינגען. קיינער ואָתט / 
יט פֿאַר אונז, קײַנעם אַרט נישׁ אונזער מזל. אִיבּער אינערע גאַפען, ‏ / 
וֹאוהין די זוין קומט ניִט צו, װאַנדעָרט דעָר דלוֹת מיטאַהנעהיען / 
בּליִק, און דן זיִנדיִגקײַט מיט אַנעײַכט פֿון אַנלן נעַהט נאָף / 


י אִיהר נאָך. די 12 יט װעָקט אונו אִין דעֶר, פֿריָה, אוּן אִין אָוװעֲנד קומט ‏ 


די שאַ נ ר אין זעצט זיך נענּען אונז. נאָר װאָס קעַן דאָס הור אַלץ 
אַרעֶן ! דוּ זט ניש פֿון אינזערע : כּײַ דיַר אִיז אַ צגליִקליכעס אוֹיסועהן. 

אוּן עֶר האָט זיַך בּייִז אומגעֲקעֲהרט אין האָט ג עלא זײַן שיפֿעָל 
אִין גאַנג:; דער יּנגעֶר קעניג האָט בּעָמעֶרקט, אַו עֶר האָט נעֲועֲנּט 
גאָלדענע פֿעֲדיִם. 
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פֿין טיש אִי עו א דרי א פון אַמעטיִסט. 4 פַנסטער 
| האָג עֶר אונדײַטליף דעֲרזעָהן דעם קופּאָל פֿון טעַמפּעל, װאָס האָט 
װײַ אַנאוּנגעהוֹיעֲרֹע קוֹיל געֲשוועֶנּט אִיבּער די הײַזער, װעלכע זענעַן 
געוען אִין שאָטעֶן פֿעָרהיַלט, אין די מיִדע אי װאָס זענען 
גענאַנגען ניִט װײַט פֿון טײַך היַן אוּן = | איער דעֶר אִין 
- נַעֲבּעָל בּעַדעַקְטעֶר ‏ טעֲראַסע. פֿון װײַטעַן, פֿרוכֿט:גאָרטען , 
- האָט דער ײַ געזוּנגעַן. אַלײַֿטעֶר נעָרוּך 6 זשאַסמיַן אִיז אַרײַן 
דוּרף דאָס אָפֿענע פֿענסטער. עֶר האָט אָבּגעװאָרפֿען זײַנע שװאַרצע 
- לאקעַן פֿוּן שמערן אוּן, נעָהמעֲנדיג די האַרפֿע, אִיז עֶר דירכגענאַנגען 
מיָט הי פֿיַנגעֶר אִיבֹּעֶר די סטרונעס. עֶר האָט צונעמאַכֿט די אוֹינעֶן 
אוּן האָט דעַרפֿיִהלט אַ מאָדנע מיִדינקײַט. פֿריִהער האָט עֶר קײַנמאָל 
= אַז קלאָר אוּן מיט אַזאַ דיַנעָם געפֿיִהל יש בּעֶנריפֿט די בּעֲצוֹיבּעֲהונ 
אוּן די סוֹדוֹת 4 שענהײַט . 
: אוּן אַז אפ שמאָרט, זײַנעַר האָט געַשלאָנעַן אי נאַכֿט, 
האָט ער אָנגעקלונגען אוּן עִם זעַנעַן אַרײַן די פּאַזשעַן. זײַ האָכּעֶן אִיהם 
אוֹיסגעמאָן. מיט גהויס פאַראַר ; זײַ האָנען בעַנאָסען זײַנן הענד מים 
- האָזע-װאַפעַר אוּן. האָבּעַן - בּעָשאָטעָן מיט בּלוּמעַן זײַן צוקאָפּענס. 
- בּאַלד נאָך זיִעָר אַװעקנאַנג אִיז עֶר אַיינגעשלאָפֿען. 
| אוּן אֵיהם האָט זיִך נעיחלומט אַ חלוֹם. אוּן אָט װאָס ער האָט 
- דעֲרזעָהן : אֵיהם דאָט זיַך געהיפֿט, אַז עֶר געפֿונט זיך אִין | אַלאַנגען 
- און נידעריַנען ציִמער, װאָם אִין געֲװֹעֶן אָנגעפֿיִלט מיִט געֲרֹישׁ 
- אוּן געקלאַפּעַרײַ פֿוּן אַ סך רעֲדעֶר. אַ שװאַכֿער שײַן האָט אַרײַנגעדרוּנגעַן 
דוּרך די גראַטען; פֿעַנסטעַר אוּן האָט בּעַלױכֿטען די אויסגעַמאַטערטע 
- פּנימעה פֿוּן די װעֲבּעָר, ועלכֿע זעַנען געֲווען אָנגעֲבּוֹינעְן אִיבּעֶר זײיַער 
אַרבּײַט. בּלײַכֿע קיִנדער מיִט אַ קרײַנקליכֿעַן אוֹיסזעהן זעַנען געזעסען 
אוֹיף די קניה אוֹיף גהויסע אִיבּערגעלענטע בּאַלקענס. 


ועֵץ די שיפֿליך פֿעֶגעֶן אוּמפֿליָהען,, פֿלענען די קינדער אוֹיפֿ, 
הױינעֶן די שׁוועֲרעַ כּרעַטליִד, אוּן אַז די שיפֿליך פֿעצען זיִך אָבּשטעֶלעַן, 
פֿלעַנעַן ‏ זײַ אַראָבּלאָזעַן די א או שי אויפֿנעָהמעַן ‏ די 
פֿעֲדיִם. זײַערע געזיפֿטעַר זענען ֿעַרהשֿט געֲוועֶן פֿין. הוּננעֶר, ‏ אוּן 
זײַערע דאַתץ הענד האָבּעַן זיַך געַטרייסעלט. עטליכֿע פֿריען זענעַן מיט 
אַפֿעַראוּמערטען בּליִק געזעֶסעֶן בּיַם טיש אוּן גענײיָהט. אַ שרעל קליער | 
נעֲחּך האָט פֿער'סמט די גאַנצע װאוינינג. די קיפֿט אִיז געועַן אַ 
- שוװועֶרע אוּן אַפֿעַרשטיקטע; די װענד--נאַסע.. . 
הער זּנגער קעניג אִיז צינענאַננען צוּ אֵינעִם פֿון די װעַבּער, האָט 
זך געִשטעָלט נעבּען אֵיהם אוּן האָט אִיהם ם אַרײַנגעקיקט אִין געױכֿט,- 


עָר האָט פאט קײַן אונהען. נאָד יאר 5 : 
נאֶך לבֿנה, שטײַנעַר, נאָך בּריִליאַנטעַן פֿון ניַעכעַנשטייַן, נאָך סאנ 
האָלץ, נאָך בּלוֹיע דימענטען אָדעֶר נאָך שאַליעַן פֿון יי 
אָבּעֶר ‏ מעהר פֿון אַלץ אִיז עֶר געֲוועְן בּעֶשעֲפֿטיגט מיָ 
אַנצוּג, װאָפ עֶר האָט געֲדאַרפֿט אָנטהאָן אִין דעַם טאָג פֿוּן זײַן קאָראָ. . 
נאַציע, אַנ'אַנצוּג פֿון גאָלדעַנע שטאָף, אַ קרוֹין, בּעֲפּוּצט יט רע ט 
אוּן אַ סצעפּטעַר, אָנגעֶזעָצט מיִט פּעֲריֶל. װעֶנעֶן דעָם האָט עֶר פֿאַנטאַזיָה 
אִין דעָם דאָזיַנען אָװעֲנד אוֹיף זײַן רײַכען בּעָט, קיקענדיג ִי קאַמין, 
חֹאוּ. די גרויפע צװײַגעַן האָבּעַן שוין געהאַלטען בּײַַם אוֹיסבּרעֶנעֶן. 
די זשירנאַלען פֿון די דאָויגען זאַכֿעַן, װעַלכע עִם האָכּעַן נעמאַכט 
די גרעסטע קינסטלער פֿון יעֶנעֶר צײַט, האָט מען אִיהם שעלן. 4 
נאָך - מיט אַ סך. הדשׁיִם : ריִהעֶר,. אוּן עֶר האָט אָבּגעֶגעבּעַן אַנּעפּעָהל, - : 
אַז אוֹיף צי פֿערפֿעַרטוגעַן די זאַכֿעַן זאָל מען אַרכּײַטען טאָג װײִ נאַכֿט. - 
דעֲרצוּ האָט מען נאָךי געדאַרפֿט אוֹיסזכען די גאַנצע װעַלט, כּדי מען א 
זאָל קעַנעַן קרינען פּאַפענדע קאָפּטכאַריגקײַטען. אִיהם האָט זיַך פֿאָה. ‏ - 
נעשטעלט, װײַ עָר שטעהט בּײַם גהויסען מובּה אִין טעמפּעָל, אִין אַ. ‏ 
פּהאַכטפֿאָלען קײַזעַרליכֿען אַנציג ; אין אַ שמייכעָל פֿלעַנט זיך אָנצונרען - 
אוּן שטעהן בּלײַבּעֶן אוֹיף זײַנע יוּנגע ליִפען און פֿלעַנט לײַכטען אִין זײַנע 
אוֹינעֶן , טיִעפֿע, װיַ דער וא 
נאָך אַ קלײַנער הײַלע טראַכטען, האָט עֶר זיִך אױפֿגעהויבּעַן פון = : 
זײַן געלענעֶר און אָנשׁפּאַרעָנדיג זיַך אָן דעָם אוֹיסגעשניצטען נעַזימט - 
פּֿן קאַמיַן, האָט עֶר זיַך אומגעקיקט אִין דעֶר האַלבּדונקעלהײַט, װאָם. 
האָט געָהעֶרשט אִין ציִמעֶר. די װעֲנד זענען געועֶן כּעצוינען מיש / 
טײַערע אוֹיסגעַנייִהטע געֲועֲבּם, װאָס האָכּעָן פֿאָרנעששעַלט העמנצחוֹן / 
פֿון שעַנהײַט. אַגהֹיעַר אַלמעַר מיָט אִינקריסטאַציעס פֿון אַהאַט. 
שטײַן. אוּן פֿין בּלוֹיעֶן שטײַן אִיז געַשטאַנען אִין װיַנקעַל. אַנטקעשןן. 
פֿעַנסטער אִיז געַשטאַנען אַ גהויסע קאַסטען פֿון א 6 אַרבּײַם 
מיַט שופֿלאָדען פֿון היטען האָל'ן מיט גיִלדערנע אַראַבּעַסקעס, אויפֿין 
קאַטעֶן זענען געשטאַנעַן עשליכע דנע בּאָקאַלען פֿון װעַגעַצאַישען 
גלאָז אוּן אַ כּוֹת פֿון קריסטאָל מיט דונקעלע פּאַסען . : 
אוֹיף דער קלײַנעַר זײַדעֶנער דעֶקע, װאָס האָט פֿעֶדעַקטואָט | 
, זענעְן געוען אױיפגענייהט גּלײַכץ מאָה |-בלומען, און זײַ ענען ‏ 
אט אַזוֹי פּונקט װי זי זעֶנעֶן אי פֿין שלאָפֿעַדיגע 
העַנר. שענע זײַלען פֿון אויסגעשניצטען ‏ העלפֿאַנד, בּײַן. האָבּען אינ. 
טערגעֲהאַלטען דעָם פרכת, אוֹיף װעֶלכעַן עָם אִיו אוֹיבען געשטאַנען | 
א ינטליף שמהיס, פֿעָדעֶרן, װײַסע, װי הער שוֹים פֿון ים, און | 
כּעֶן דערלאַנג בּיז דעָם}זילנעָרנעם נאַלקען, װאָס אִיז אפ בע | 
| 
| 


לא 


2 


צירט מיט פֿעֲריִדעעגעמעלעֶן אין צַבנונגען... אַנַנטושעַ פטאטוע 


| = אויסגעלעגט ‏ מיִט פעקלענרען פּאָדפֿיִר אוּן בּעַצירט 
ש לײַבּעַן פֿוּן בּעַנוּלטע בּראָנזע. אוּן עֶר אִין אומגענאַנגעֶן פֿון זאַל 
= ציואל, פֿון נאַלערײַע, צו גאַלערײַע, אַזוֹי װי אֵיינעֶר, װאָס שטרעבּט 
- גאר צוּ שעַנהײַט, ‏ קיקען אוֹיף אִיהר, װעַלעֲנדיָג זיַך פֿעַרעפעַן אוּן 
געפֿעֶן אִין אִיהר אַנעֶרהײלוּנג צו זײַנע לײַדען . 

- = אִיץ דער צײַט פֿון זײַן רײַועַ, אִין דעָם דאָזינעַן יאָגעַן זיך נאָך 
ענשדעקוּנגען, װי עֶר האָט עַם אָנגעהפֿען, -- און דאָס אִיז טאַקע 
ױ בּײַ אִיהֶם געוועָן אַמין רײַזַ אִין דאָס לאַנד פֿין װאונדער -- האָבּעַן 
- | אִיהם אָפֿט בּעגלייט שענע פּאַושעָן מיט בּלאָנרע לאָקען, אִין לאַנגע 
= מאַנטלען. און מיט אַראָבגעהאַנגענע העֲלעַ שטײַנגעס. ‏ נאָר אָפּטער 
פֿלעַנט עֶר געהן אַיינעָח אַלײַן, אַזוֹי װי ער װאָלט געפֿיהלט אִינפטיקטיו, 
= אַז אִין שטיַלקײַט קען מעַן גרינגער דערגעהן דעָם סוֹד פֿון קונסט, 
אוּן אַז ּײַ דעֶר שעַהנהײַט, װי בּײַ הכמה, האָנּעֶן מעֲהר הן אֵיינזאַמע 
ליַעבּהאָבּער . 

:0 אִין עֶנעֶר צײַט זעֶנעֶן גענאַנגען ועַנעֶן אִיהם מאָרנץ מעשׂיוֹת. 
מעַן האָט דעֲרצעהלט, אַז אַיינמאָל אִיז צוּ אִיהם געַקימען אַ גראָבּער 
בינערמײַפטעַר מיט אַ פֿײַעַרליכֿעַן אַדהעס פֿון זײַנע אוּנטערטאַנען 
אוּן האָט אֵיהם געַטראָפֿעַן אִין התלהבֿות אוֹיף די קניה פֿאַר אַגרויס 
- בַּיָלך, װאָס מ'האָט אִיהֶם געֲשִיִקט פֿון װעֶנעדיג, אוּן װאָס האָט 
אױיסגעדריקט דעַם קוּלט פֿון נײַע געטעַר. איינמאָל אִיז עָר פֿעָרשװאונדען 
- אוֹיף עטליכע שעה, אוּן נאָך לאַנג זוכֿען האָט מען אִיהם נַעֲפֿוּנעַן 
= אִין אַקלײַן צומעָריָל אִין דעם צפֿון-טוּריִם פֿון שלאָס, פֿערטיעפֿט אוּן 
- עַנטציקט פֿון עֲפֹעָם אַװאוגרעַרלילען גרילישען שטײַן, אוֹיף װעַלכען 
- - סאיז געֲוועֶן אוֹיסגעקריצט דער אַלט גריפֿיִשעַר גאָט אַדאָניִס. אַ צװײַטען 
- = מאָל האָט מען אִיהם געַטראָפֿען אִין דער צײַט, וועָן עֶר האָט מיט הײַפע 
קוּשׁעַן כּעַדעַקט דעָם מאַרמאָרנעם שטערן פֿון אַנאַנטיִשעַר סטאַטון, 
װאָס מעַן האָט געפֿונעַן אוֹיפֿין- דעק פֿוּן טײַך, װעַן מען האָט דעָם בּריִק 
געַמאַפֿט { אוּן אוֹיף דער סטאַטױע אִיז געֲוועָן אוֹיסנעֲשניצט דעֶר נאָמען 
פֿון דעם װיִַפֿיַנישעַן קנעַנט אַדריָאַנוּם. עֶר האָט פֿעַרבּראַכט 
אַ נאַנצץ נאַכֿט בּעַטראַכט דאָס שפּיעל פֿון דעָם לבֿנה-שײַן אוֹיף 
דעם זיַלבּעַרנעָם בּילד פֿין עָנ דימיַאָן. 

אִיהם האָכּעַן שטאַרק - געַרײיַצט אַלעַ װאוּנדעָרליכֿעַ, אַלע טײַעֶרע 

זאַכֿען, אוּן קריגען זײַ אִיז געֲווען זײַן שטענדינער פֿעַרלאַנג. אוּן עֶר 
האָט נעֲשיִקְט אִין פֿרעמדע לעֲנדעֶר, דאָ אִין צפֿון,ים צוּ די װיִלדע 
פֿיִשעַר קױפֿעַן בּחוסטין, דאָ אִין מצרים אוֹיפזוכֿען אַ װאוּנדערליכֿעַן 
- גרינעם צעַמענט, װאָס האָט. זיִך נאָר געפֿונען ‏ אִין די קבֿריִם פֿוּן די 
מלכֿים אוּן האָט פֿערמאָנט אִין זיך אַסף כּשופֿירינעִם, עד האָט 
געשיקט קײַן פחס נאָך זײַדעַנס אוּן נאָך שענע האַנד;אַרבּײַט פֿון לייָהם ; 


מעַן האָט צעַמיִשט אִין כּום שמעֲקענדינען װײַן, אִיו הי 
פּריַנצעָסין, װאָס האָט געַנעֶנּעַן דעם קינר דאָס לענּעַן, געשטאָרבּען ‏ - 
אִין אַ שעה אַהּם נאָכֿדעַם, װי ד האָט זַך אױפֿגעַהאַפּט. אוּן אִין / 
יעֶנֹעֶר צײַט, װעָן דעַר טרײַעָר שליה, האַלטענדיג דאָס קיר אִין / 
קרומען זאָטעל, אִיז אַראָכּגעַשפּרוננען פֿון זײַן שיעקליף אַיינעֲמאַ. - 
טעַרטען פֿעֲרר אוּן האָט געַקלאַפּט אִין דער ניְדעַרינעֶר טהור פֿון . 
פּאַסטוּך, האָט מען דעָר פּריַנצעסינס קערפּעַר אַראָצגעלאָזען אִין קר . 
װאָס מעָן האָט אױסגענראָנּעַן אוֹיף דעָם פֿערװיִסטעַן בֹּיִת.עולם, װײַט / 
פֿוּן די שטאָדט,טוֹיעֶרן, װאוּ, וי מעָן האָט געֶרעָרט, אִיו אוֹיךְ געלענען ‏ 
דער טוֹיטער קערפּעַר פֿון דעָם װאוּנדעָרשענעָם אויפלענדער מיט / 
אוֹיף הינטען פֿעַרכּונדענעַ העֲנד אוּן מיַט בלוטינץ װאונדען אוֹפֿין / 

אָט אַזוֹי אִיז, אַמפװעניגסטענס, געֲועָן די געשיכטע, װעַלכע 
מעָן האָט אֵיינעַ די אַנֹדעֶרע אִיבּערדעֶרצעהלט אוֹיפֿין אוֹיעָר. האָף / 
אִיז בּעֲוואוּסט, אַז דער אַלטער קעֲניג,. ליענענדיג אױיפֿין טויטען בּעַט-- 
צי מחמת דעָם, װאָס עָר דאָט הרטה נעֲהאַט אוֹיף זײַנץ אַלשץ זַנר, / 
װאָס עֶר האָט אָבּנעַטאָן מיט זײַן טאָפֿטער, צי עֶר האָט גלאַט נעװאָלט  ,‏ 
ראַמעֲװועָן די מלוכה, אַז זי זאָל ניִט אַרײַנפֿאַלעַן אִין פֿרעמרץ העֲנר, / 
-- װיַ דאָס אִיז, -- עֶר האָט געהייִטעַן שיקען נאָכֿץ יננעָל אוּן אִין 
דעָר נעַגעֶנואַרט. פֿון זײַנע יוֹעציִם האָט עֶר אִיהם אָנעֶרקעַנט פֿאַר זײַן 
טראָהן:יורש. 

אוּן װאַהרשײַנליַך, האָט זיַך פֿון דער מיטט אָן בײַ דעַם ינגעל 
עֶנטדעַקט אַ מאָדנע ליִענּץ צי שעַנהײַט, װאָס דאָס האָט דעֲתאָך 
נעָהאַט אַזאַ גרויסע בּעדײַטוּנג אִין זײַן גאַנצען לעַנּעַן. 

די הױפֿלײַט, װאָס האָבּעֶן אִיהם בּעֲנלייַט אִין פּאַלאַץ, וואוּ ס'ענען 
פֿאַר אִיהם בּעַשטיִמט נעֲוועֶן ציִמעָרן, האָכּעֶן אָפֿט דעֲרמאָהנט זײַן 
מאָדנעם אוֹיפגעָשריַ, וועָן עֶר האָט דעֲרועָהן די דינע קלײיַדער אוּן די 
אַלע טײַערע זאַלעַן, װאָס מעַן האָט פֿאַר אִיהם צוּנענרײַט. אויך האָכּען 
זײַ ניִט געקענט פֿעַרגעסען יעֶנֹעַ, כּמעט װיִלהע פֿרײַד, מיִט װעלער 
עָר האָט פֿון זיַך אַראָנּגעװאָרפֿעַן זײַנע גראָכּעע קלײַדעַר אוּן דעַם 
האַרטען פּעָליץ. שפּעַטעַר פֿלעַנט עָר יאָ אַפֿילוּ בּייַנקען נאָך דעַם שענעם, 
פֿרײַען לעֶנּעֶן אִין װאַלד אין פֿלעַנט זײַן נּײַז אוֹיף דעָם לאַנװײַלינען 
צערעמאָניָאַל פֿין זײַנץ הױפֿלײַט, װאָס פֿלעַנט אַלץ טאָג אָנּנעָהמען 
נאַנצץ שעהין. אָנּעֶר דעָר ‏ אַנגעֲנעָהמעָר" -- אַזוֹי האָט געהײַפען דער 
װאונדערשענעֶר פּאַלאַץ, װאָס אִיז אִיצט נעֲװאָרען זײַן אֵיינעוטים--. 
האָט אִיהם צינעָזאָנט אַ נײַע װעָלט פֿעַנענינעֲנם, און װיַ עֶר האָט 
זיַך נאָר געקעַנט אַרוֹספאַפעַן פֿין ראַטהויז אָדעֶר פֿון דעם אוֹיריענץ. 
זאַל, פֿלעַנט עֶר נלײַן אַראָנלױפֿען פֿון די בּרייטץ טרעם, װעֶלפֿע 


- האָם אִיז. געוועָן אִין אָעֲנד, ערבֿ קאָראָנאַציע. דעֶר ינגער - 

יז געַזעסעֶן ‏ אַלײַן. אִין זײַן פּראַנטפֿאָלען ציִמעֲר. די הוֹיפֿלײַט 
דאָכּעָן זיף שׁוֹין מיש אִיהם אָבּגעַועַנעֶגט, קניהענדיג וך צי דער 
- עֶרד, לוֹיט דעָם צערעֲמאָניאַל, אוּן. זענען אַװעָק אִין דעָם גהוֹיסען זאַל 
פֿון פּאַלאַץ, ‏ װאוּ דעֶר צערעַמאָנמײַסטעַר האָט נאָך זײַ בּעָדאַרפֿט 
אש װיַ זיַך צי האַלטען, װײַל בּײַ אַיינינע פֿוּן זײַ אִיו נאָך 
פֿעַרפּליבּעַן. אַ פֿונק נאַטיַרל;כֿקײַט, אוּן דאָס אִיז, פֿערשטעהט זיך, 
אִנאַנצען אַנאִיבּערינע זאַך בּײַ אַ הוֹפֿמאַן. 

. דעָם. יוּנגעַל -- עֶר אִיז טאַקע מעֲהר ניט געועֶן, װי אַ יּננעָל, 
װײַל זעכּצעַן יאָהר אִיז עֶר אַלט געֲווען -- האָט זיַעֶר אַװעַקנאַנג דער" 
- פֿרעהט ; אָבּעטעָמעֲנדיַג פֿרײַ, האָט עֶר זיִך אַ װאָרף נעַמאָן אוֹיף די 
אױיפגענייַהטע קישעַנס פֿין זײַן געלעַנער און אִיו געלעֶנעַן מיט אָפֿענע 
אע אוּן מיִט אַנאָפֿענעָם מוֹיל, פּונקט װי אַ פֿאַװן אָדעֶר אַ װאַלר- 

- חיה, װאָס יַעֲנֹעֶר האָבּעֶן נאָר,װאָס געפֿאַנגען . : 

אוּן אִין דעֶר אֶמת'ן האָנּעֶן אִיהֶם יעֶנעֶר געֲפֿוּנעַן : צופֿעָליג 
- האָבּעַן זײַ אִיהֶם אָנגעַטראָפֿען, בּשעת עֶר אִיז אַ הוֹילעֶר, מיט אַ 
פֿײַפֿעָל אִין די הענד נאָכגעגאַנגעַן נאָך דער טשערעדע פֿון אָריִמעַן 
פּאַפטוך, װעַלכֹעָר האָט אִיהם אוֹיסגעְהאָרעועט אוּן װעָלכען ער האָט 
שטענדיג גערעַכענט פֿאַר זײַן אִינעֲנעָם פֿאָטעֶר. אֶבּעֶר אִין דעָר 

װַרקל:קײַט אִיז עֶר גאָר געֲוועֶן אַ זוּהן פֿון דעם אַלטען קעניִם. אֵיין. 

אֵיינציגער טאָפֿטעַר, װועלכֿע האָט כּסוֹד התונה געַהאַט מיט אַ מעַנשׁעַן. 
- װאָס אִיז געַשטאַנען פֿועל ניִדעַרינער פֿין אִיהר. אַייניגע. האָבּען נע. 
זאָגט, אַז דאָם אִיז געֲוועַן אַנ'אוױסלעַנדער, װעַלכֿעֶר האָט געפֿאַנגען 
די פּריַנצעטין. מיִט דעַר כּשױפֿדיִנעֶר קראַפֿט א זײַן האַרפֿע, אַנדערע 

- אַז דאָס אִיז געֲוועַן אַ קינסטלער פֿין רימינ עטכע די פּריַנצעסין 

האָט. אַהױפגעַװיִנן. אַ סף אוױפֿמעַרקזאַמקײַט, . אפֿשר ‏ שׁוֹין צּ פֿיִעל . 

אױפֿמערקזאַמקײַט ‏ דעַר דאָזיגעֶר קיַנפטלעָר אִיז געלם - געװאָרען 

פּלוצלוּנג, ניִט. פֿעַרעַנדינעַנדיג. די אַרבּײַט, װאָט עֶר האָט אָנגעֲהוֹיבּען 

אִין טעַמפּעל. 

אִין אַ װאָף נאָכֿין געַבּאָרעָן האָט מעַן דאָס קינד, ועַן די 
מומער האָט געשלאַפֿעַן, ‏ אָבּנעַענבֿעט און מען האָט עִם אָבּגעַנעבּעַן 
אוֹיף האָדעוועַן. צוּ פויעָריִם, װאָס האָנּעַן נים געַהאַט קײַן קיִנדער. אוּן 
װאָס האָכּעַן געואוינט אִין -װײַטען עֶקװאַלד, װאוּהין די רײַוע פוּן 

שטאָדט האָט געדאַרפֿט דו'יערן מעָהר װײ אַ מעת לעת. פֿוֹן צער,-- 
פֿון דזשומאַ, װי עַס האָט געַמעַלדעָט הער הופֿדאָקטאָר, -אָדעַר, ‏ װײַ 
אַנהערע האָבּעַן גערעכענט.-- פֿון אַ ששאַרקען אִישאַליעַניִשׁעָן סם, װאָס 


- 


עָס הִיט דִי לָבֵנָה אַקבָר, - 


עֶס היִש די קבֿנה אַנאַיינואַמען קבֿר . 
אִין רוֹיטעֶן, אִין בּלוּטינעָן לאַנד... 

עֶס ליִענט דאָרטען אֵיינעֶר אַ קעמפּפֿעַר בעהאַלטען,. 
װאָס אִיז דעֶר לבֿנה בּעֲקאַנט. 


עָם האָבּעָן אִין אֵיהם זי בּײַם לעֲבּעֶן גענעסטינט 
= אִי קעַמפּפֿעַר, אִי דיִכֿטער בּאַנאַנד: 2 
נעֲזוּננעֶן אַ מעַכֿטיגעם ליעד האָט זײַן זעָלע, ר 
געַבּליצט האָט אַ שׁוװעָרד אִין זײַן האַנד. = ש 
זײַן ליִעד האָט פֿיִעל מחנוֹת פֿון שׂוֹנא געפֿאַנגען, : 
נעצוֹינעֶן צוּ זיִך אוּן עֶנטציִקט = 
אוּן אַנדעֶרע מחנוֹת -- זײַ זעֶנעְן געפֿאַלען, 1 
פֿו; שׁעָרד פֿון זײַן שטאָלצען בּעזיִענט. 


נאָר אֵייל מאָל אִין שלאַפֿט האָט אַ קויל אֵיהם געַטראָפֿען, 
אַחם האָט נעַציִטערט די עֶרד; | 
דאָס ליַעד אִיז אִין מיטעָן אַנשװיגען געַװאָרעֶן, א 
געפֿאַלעָן פֿון האַנד אִיז דאָס שׁװעֲרד י 


אוּן לאַנגזאַס אִין פֿעָלד האָט געַנוֹסס'ט דער קעמפּפֿעַר, 
דאָך האָט נאָך דער דיַכטעֶר געַלעכּט: 

געֲװאָלט האָט עֶר זעָהן פֿאַר'ן מוֹיט די לננה -- 
זײַן בּלוִק האָט צוּם יי נעֶשטרעֶנּט. 


אוּן קוקעַנדיג לאַנג אוֹיף די בּלײַכץ לבֿנה, 
האָט שמִיִל זיִך זײַן לעַבּעֶן געעקט 

עֶס האָט די לבֿנה זײַן לײַדעַנדעס פּנים 
פֿון אוֹיבּעֶן מיט שטראַהלעָן בּעַדעקט. 
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עֶס היִט די לבֿנה דֹעָם אֵיינואַמען קכר 
אוּ! היט אִיהם אַ בּעַנקעֶנרע, בּלאַס. 

פֿאַרטאָג בּײַם פֿעַרשװיַנדען מיט ליִכטוגץ טרעהרעֶן 
דאָן מאַכֿט זי ראָס בַּעֶרנעֲלע נאַם... 


דָוד קַאסֶעֶל, 


ער שי צורנק זײַן 
זײַן חהנקַט א רוט ֵײין גרײַז נאָך דעָם צויטען-- 


| סומן, אַז זי האָט. יאָ. געװאָלט. דאַמאָלסט האָט עֶר אַ 
זאָנָעָן, אַז. עֶר װיָל. מיט אִיהר חתונה האָכּעַן . .. עֶר דעַרמאָנט זי 
אָבּעֶר, אַז ער האָט מוֹרא געֲהאַט. אַ קלײַניַנקײַט התונה האָכּען 11- 
נאָכֿדעם קעַנסטוּ אַזאַ. גרײַז ניִט פֿעַרריכטען -- ראָס אִין נש. קײַן י : 
קאָרעקטוּר. . . 0 
אָבּעַר ליענענדיג 6 אִין בּעט, פֿיִהלט עָר אַהרשה... שי 
האָט דאַמאָלסט געדאַרפֿט אִיהר זאָגען: אִיך האָכּ דיַך ליעב הי מיף . 
| - דאַכֿט זיַך אוֹיך, לאָמיַר חתונה האָנען.... 2 
-- עֶס אִיז געֲוועֶן אַגרײַז... זפֿצט עֶר, אוּן קערט : 15 : 
איין זײַט, אוֹיף דער צװײַטער... 


שִׁבֹּת אִיז עֶר פֿרײַ אִין דער פֿריָה געהט עֶר אִין דער דײַטשעשער 

שׁוּהל. ניט חלילה צו ליעב דאַװנען -- בּעֶרנשטייַן אִיז שוין אַיאָהר 
צעָהן אַ פֿרײַ-דענקער -- נאָר צוּ ליַעבּ די נגינה. עֶר העֲרט דאָס פא 
פֿוּן כאָר אוּן נּשעת מעשה קיקט עֶר אוֹיף די אוױפֿשריפֿטען אוֹיף די 
וװעֲנד װעֶגעַן גחיסע גבֿירים; נדבֿנים, װאָס האָבּעַן נעשענקט אַסך 
געֲלד. אוֹיף אַ פּאָר אױפֿשריפֿטען האָט עֶר שׁוֹין לאַנג אױסגעפֿונען 
אַ פּאָר גרײַזען אוּן יעֶדעֶן שּׁת כּעטראַכֿט עֶר זײַ אוֹיף דאָס נײַ מיט דער 
זעלבּעַר אופֿמעַרקזאַמקײַט װי דאָס עֶרשטע מאָל אוּן עֶס ציָהט אִיהם, 
װי אַ פֿעַרבּאָרגענעֶר כֹּה, צוּ די דאָזינע אױפֿשריפֿטען אוּן פֿעררײכטעַן די 
צװײַ נרײַזען . . 
| שנּת פֿאַר נאַכט, אִיבּעֶרהוֹיפּט זוּמעָר, נעהט עו שגאמוקן. 
אוֹיף דער מאַרשאַלקאָוסקי. געהט עֶר זאַלבּענאַנד מיט. אַיינעָם פֿוּן 
דער רעדאַקציע פֿיִהלט עֶר זיַך נאַנץ הײַמליך, שמעסט מיט עֶנעֶם 
ועֶנעֶן ‏ רעדאַקציאָנט, אָנגעלענענהײַטעָן, פֿעָרצעהלט אִיהם װעֶנען אַ 
דחיק"פֿעהלער, װעֶנען אַנרײַז, װאָס עֶר האָטֿ דורגעלאָוט צוּ ליעב אַ 
מאָדנער סבּה אִין װעלכַעֶר עֶר אִיו כּללוכלל ניִט שילדיג... אִיז 
אָכּעֶר דֹעֶר דאָזינעֶר חבֿר פֿון דער רעדאַקציע אַװעָק מיִט אַנאַנדעָרען 
אוּן בּעַרנשטײַן נעֲהט אִין דעָר רוישענדער פֿרעהלילער גאַס אַלײיַן, 
הלט עֶר זיך געפֿאַלען אוּן ניִדעַרגעשלאָנען. פֿעֶרשיִעדעֶנע פֿרעהליכע, 
לאַכֿעָדינע, פֿעֲרפיצטע ינע פּאָרלעך, װי קאָרעקטוּרען אֶהן גרײַזען, 

ציִהעֶן זיַד אוּן 1 פַֿר זײַנע אוֹיגען, שטויפען אִיהם און שטופען 
אִיהם אוּן װיִלען ניִשט קענעַן ... . און דאַמאָלפט דאַכט זיַף 
בּעָרנשטײינעַן אַ שא דעֶר דאָזיגעֶר פֿרעהליכער לענעֲדינער מחנה 
אִיו עֶר װי אַנאַרײַגעפֿאַלנער גרײַז, אוּן אָט קימט נאַלה עֶפעם 


7 ר 0 שש שש ואהישט שא -- די קארעקוּר מון : 
= אִיך אַלײַן מאַעַן, װײַוש זי מיָר אַ העָר. 
= אוּן ‏ בּערנשטײַן גיֶעט אַועָק. מיט ציטערענדע הענד אַַלאַנג 
על פּאַפּיַער מיִט'ן ליִעד אוּן זאָגט רעַרבּײַ: - : 
= אַי, פּאַנ זינגעראָװיטשׁ-- אִיהר גרײַזט . . - אַייך אַלײַן האָט 
- = מעָן אוֹיךְ געדאַרפֿט גוש דוּרקאָרעזשיִרעֶן - - . 


:0 2 אַזײַנעֶר בּײַ נאַפֿט עֶנדיִנט בּעַרנשטײַן די לעצטע וט 
| = קאָהעֲקטוּר אוּן געהט אַװעָק אַ הייַם. 
{ א צימערל האָט עֶר אִין אַ אִידיִשׁעֶר גאַס אוֹיף ַ פֿוערטען שטאָק. 
- עֶס אִיז אַפֿלױ דוֹיךְ אַרופֿצונעֲהן, צײַטעטװײַז בּרעַכֿעַן אִיהם ניט די 
קניָה, דאָף אִיז עֶר פֿוּן ציִמעֲרל צופֿריִעדעֶן. עֶר װאָהנט בּײַ אַלטע לײַט, 
קײַן קיִנהעַר ניטאָ. שמיל אוּן ריהוג אוּן דאָס האָט בּערנשטײַן ליִעבּ: 
ן 15 מאַכט זיִך צו נעֲמעֶן אַהײַם אַ זײַטיגע קאָרעקטור, עַפּעָם אַני2 
 -‏ ערנסטען חיבּור, שטערט אִיהֶם קײַנער ניִט, אוּן עֶר. פֿעָריכט אַלע 
- = גרײַזען,. פֿעַרזעהט קײַן. אֵיין גרײַז אוֹיף נִיִשט. 
2 צײַשעַנװײַז אָבּעֶר װעָרט אִיהם אוּמעטיג. אִין ציִמעֶר. בּרענט אַ 
: למעל הינקעלע שאָטעַנם ליַעגען. אוֹיף די װעֲנד אוּן זײַן 
שאָמען אַלײַן האָט אַזאַ גרוֹיפען, מאָדנעם קאָפּ. . . זײַן בּליִק פֿאַלם 
0 אופֿן יט וֹאוּ עֶר געהט זיִך בּאַלד לעגען. | 
:5 דאָס בּעַמעַל . האָט אַ װײַכֿען סעניק, אִין װעַלכֿעָן די שטריי 
!== װועָרט פינקטליך יעדע. צװײַ חדשים אִיבּעגעבּיטעַן. אַ קיִשׁעַן האָט עֶר 
אוֹיך אַנאַנץ װײַלע.. אוּן דאָך גיַעבּען נעַכֿט, װעַן עַם אִיו אִיהם האַרט 
און ניט בּעֲקועָם צו לײַעגעַן.: דאַמאָלסט װאַרפֿט עֶר זיך פֿון אֵיין ‏ 
זײַט אוֹיף דער צװײַטער, דעַרמאָנט זיִך פֿעַרשיִעדענע זאַכֿען, לאַנג. 
פֿערשװאונענע, מאַט אַ חעַכנונג װײ פֿיִעל עֶר אִיז אַלט און דער 
חֹשבּון קומט אוֹים ניט קלאָר, אָבֹּעֶר אַז עָם אִיז קלאָר, אַז װײַט 
אִיכּעַר דרײַסיג. .  .‏ -- פאִיז אַ נהופעַר גרײַז -- טראַכֿט עֶר דאַמאָלסט 
-- װאָס אִיך בּעקען זיַך עפֹּעָס ניִט מיט אַ מײַדעל. . . סװאָלט שׁוֹין 
צײַש געווען צוּ האָבּעַן עִפּעֶס, אוֹיסער די גרײַזען, אַנאָהַנטען מענשען... 
אוּן עֶה דעָרמאָנט זיִך, אַז מיִט עֶטליכֿץ יאָהר צוּריִק האָט עֶה 
זיך יאָ. בּעקענט מיט אַ מײַדעל, געֲוועָן אַ גאַנץ װאויל -מײַדעל. זי אִיז 
צוּ אִיהם געֲוועַן גאַנץ צוגעלאָזט. ער דעַרמאָנט זיַך, אַז עֶר האָט 
זי אֵיינמאָל אָנגעֲנוּמעֶן פֿאַר דער האַנד, האָט. זי זיך געַלאָוש... זי 
אִיז אפיל חי געװאָרען . . - אַלמאַי אִיז זי היט געװאָרען. . - אַ 


ער קע צריק, אין געט 6 שין ער אַז אי 
עָט אִיתם דער עצעֶרני ו רקי אוּן עָר 4 - יי 


רוּהיג אוּן שפֿריַערען. צײַטעַנװײַד נאָר, ועך דער יַלטעָר זנגעראָויששׁ װײַ 
דהוקט לכּבֿוֹד אַיוֹסטוֹבֿ אַליַערעל, קומט פֿאָר אַ גרוֹיסע אִיכּעַר 
קעֲההעֲנִישׁ אֵין זײַן לעבּעֶן אוּן זײַן נשמה פֿעֲרליָהרט אִיהר גלײַכגעַװיָכט. 
דער דאָזיגעֶר דיַכטעַר װיָל ניִט אַנדעֶרש מאַכֿען אַלײַן די קאָלעקטור, ‏ 
מורא דאָבּעַנדיג אוֹיף בּעַרנשטיינעָן צי פֿעַרלאָזען זיךּ. צּערנשטײַנען / 
שטעֲהט די מעשׂה /שטאַרק ניִט אָן. װאָס הײַסט : דער רעָדאַקטאָר אַלײַן / / 
פֿעָרלאָזט זיִך אוֹיף אִיהם אַלײַן צוּ. קאָרעֲזשיִרעֶן די לײַט-אַרמוקלען ‏ . 8 
זײַנע אוּן קיקט אִיהם קײַנמאָל ניִשט נאָך, אוּן עָר, זַנגעראָויטש, האָט א . . 
ליעדעָל סך הכל פֿון 16 שורות אין נאָך אָהן גראַמען דאָם הבֿ,.- / 
געַטרויט אֵיהם ניִט. . . איּן אוֹיפער דעָם, װיָל גלאַט ! גערנשטין / 
אַז עִם זאָל זײַן נאָך אַ קאָרעַקטאָר , . װאָרים עֶר אַלײַן פֿוהלט נאַנץ / 
גוּט, אַז דער זיַנגעראָזיטש האָט טאַקי אַטאַלענט צי קאָרעַקטור, און - 
עָר װײַס, װאָס עַם קען אַמאָל ג נעַשׁעָה ‏ פֿין די ליִעדלעַך האָט עֶר / 
קוים אוֹיף פֿאַפּיראָסעַן אין בּערנשטײַנען :יו ױך שטענױיג, אַוּ ‏ / 
זיַנגעראָװיַשש קריכֿט אוֹיף אִיהם. יע 

כלעַנען . . . װעֲנדש עֶר : צו זיַנגעראָװיַטשין, ען ער וי 
דחוקט זײַנם אי און קימט שוין פֿרענעֶן צוּ אִין שוֹין האָ אַ ‏ 
קאָרעקטוּר -- כֿלעַנּעַן, זיַנגעראָויטש, אִיהר זעָנט אומגערעפֿט. . . אִיהר 
קוּמט מיָר שטעֶרעֶן . . . אִיך האָכּ אַזוֹי פֿיעל אַרנײַט אין אִיהר הילט / 
מיר אַ קאָפּ.  .‏ װאָס, אִיך װעָל דען ניש קענען אױסקאָעושוען / 
די גרײַזעֶן אִין אַייעֶר ליַערעָל?. . . 2 

נאָר זיַנגעראָװיטש אִיז אַ גהויסעֶר עקשן. צײַט אִין אֵיין ליַערעל 
אִיז אַרײַנגעפֿאַלעַן אַ נרײַז אִין דעָם װאָרט ,טרוֹיריג" אוּן עֶס אִיז אַרוֹיס 
טרויעריג, מיִט אַנ 'אִיבּעֶרינעֶר זיַלבּע, אַזוֹי אַז דער נאַנצעֶר פֿעַרענמאָם / 
אִין טי געװאָרען, פֿון יעֶנעֶר צײַט אָן מוז עֶר אַלײַן מאַכעָן רי 
קאָרעֲקטוּר . . 

-- אִיהר װײַפט ניִט -- צעקאָכֿט זיך זיַנגעראָויַטש פֿאַר נּעָת" / 
שטיינעֶן, -- װאָס אִיךְ האָכּ געֲהאַט פֿון יעֶנס ליַערעל... אִיף האָבּ ‏ / 
אפֿשר אַ װאָך נאָפֿאַנאַנר ניט געשלאָפֿעַן. . . 

דאָ זעָהט שׁוֹין בע שטײין, אַז עָם וועֶט ניִט העַלפֿעַן, - 
עֶר װײַכעֶר אוּן עֶנטפֿעָרט: 

-- ט, גאָט אַייך די קאָרעֲקטור און מֹיָר ועֶלעֶן בּיירע מאַכען.. - 


,= 


5 


שׁוֹין אַ יאָהר פֿינף, זײַש בּרוּךְ בּערנשטייַן אִיז אַ קאָרעֲקטאָר 


6 אִין אַ צײַמוּנג אִין װאַרשע. עֶר אִיז שׁוֹין אָנֹּעֶר אַזוֹי װײַט אַרײַן אִין 


ר אַרבּײַט, אַז אִיהֶם דאַכֿט זיַך צײַטענװײַז, אַז עֶר אִין געֲבּוֹירעֶן 


| עעֲאָרען אַ קאָרעקטאָר. אּן. זײַן. גאַנץ לעבּען בּעשעַפֿטעט עֶר זיף. 


יט פֿעהריַפֿטען גרײַזען. 

= זײַן אַרבּײַט האָט עֶר זעהר ליַעבּ. אוּן ליעב האָבּעַנדיג זי, לענט 
עֶר אַרײַן אִין אִיהר זײַן גאַנצע נֹשמֹה. אָמת, די עֶרשטע צײַט, נעֲמעֶנדיג 
--זיך פֿאַר אַ שועֲרעֶר קאָרעקטיר, װאוּ יעֶדעֵם װאָרט האָט עֶטליכע 


- גרײַזען, פֿלענט עֶר זעַהר בּייַו אין אױױפֿגעַהעגט זײַן : .וי מאַכֿט מעַן 


א אָן אַזוֹי פֿיעל נרײַזעַן, װאוּ אִיז זײיַערע אויגען,. זײַער קאָפּלײ 
- = פלענט עָר מיִט כּעס מוּרמלען. בּיִסלעַכװײַז אָבּעֶר אִיז עֶר צוּ די גרײַזען 
- = געוועהגט געַװאָרעַן אוּן מען קען זאָגען, אַז עֶר האָט זײַ אַפֿיַלױּ ליעב 
- = בּעַקימען .. . פֿעַרקעָרט, ‏ אַ קאָרעַקטוּר גאָר אֶהן פֿעהלערעֶן פֿלעַנט 
- = אִיהֶם אוּמעטיג מאַכֿעַן, אוּן צײַטעַנװײַז. אפיל שהעקען . . - אוּן עֶר 


פֿלענט זיִך אָנשטרעַנגען צי נעַפֿינעֶן האָטש אוֹיף יעֶדעֶר שׁורה אֵיין 


- ברײַז, זאָל מען ניִט זאָנען, אַז עֶר האָט ניִט געאַרבּײַט. . . בּײַ אַועַלכע 


אָהנגרײַזענדע קאָרעקטורען ן פֿלעַנען פֿין אִיהם שטאַרק אוֹיסשטעהן די 


קאָמע'ס" אוּן. די טערעס, וועלכע : פֿלעַנט טוישען אַיינע - אוֹיף 


דײַ אַנהעתע, װײַסענדיג עָפֹּעָם אַנ'אַלטעֶן כַּלל פֿוּן אַנ'אַלטעָר גראַמאַטיק, 
אַז אַ קאָמאַ. װועֶרט. אַ מאָל פֿעַרבּיִטעֶן, ניִט טליג דיג העָם. זיַן, 
אה אשעהעיג. +.. - 

אָכּעֶר קײַן סך אַזוֹינע לײַכטע קאָרעקטוּרען זעַנעֶן ניט דאָ. די 
אַרבּײַט אִיץ. צײַטונג אִיז אַנאַײילעַנדיגע אוּן גרײַזען זענען דאָ לרבֿ, 
האָטש מאַף אַ בּריִק. אוֹיסער דעָם האָט דער הראָניִקער אַ האַנד: 
שױפֿט, אַז דער אויכּערשטעַר זאָל שומר וּמצִיל . זײַן,. אַ 3 מאַכט 
עֶר װײ אַקף אוּן אַקוּף, װי אַ בּ, אַזי, אַז לעבּעַן קומט אִין הֹעֶר 


- קאָרעקפּוּר אַהוֹיס לעַקעַן, אוּן בּערנשטײיַן האָט פֿוּן אַזאַ גרײַז בּעַזוּנדעֶר 
אַװיִלהע הנאה, אוּן שמײַכֿעלט פֿאַר זי אַלײַן ; 


4 יאָ, יאָ לעקען , לעַקען .. 

אַזוֹינע מיני -- װיִצינע גרײַזען זעַנעֶן כּמעט בּעַרנשטיינ'ס אֵיינ, 
ציִנעֶר צײַט-פֿעַרטרײַבּ. אוֹיךְ מאַכֿט אִיהם פֿרעהלעך אוּן יס אֵיהם 
אַניאִיבּערגעַקערטעֶר קרומער צדיק 

-- מעַן האָט דיַך נַעֲכֹּיִךְ איבּעתעֲקִליעָט, פֿײַגעַלע מײַנס! װי. 


צעלט עֶר זיַך, אין גועט אַפֿיהר מיט'ן פֹּעַן אִיבּעֶרץ צו'הרגעָטן אות,. 
9 
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יה אקיר אי אִיז ימ חוה יע 


השעי / 

= | - = װאָס בּוֹעֶנט מײַן מיִדער קאָםּ אַוֹיל - 

0 וי װאָס היל מײן. האַרץ ניִט שײנען? = 
4 קי 6 6 : : : 


= אַ נעץ פֿוּן -גאָלד, ‏ פֿוּן שטערענרלאף ‏ - 
אִיז אִינֹּעֶר מיָר פֿעָרהאַנגען, : 
! --//מײַן זעעֶלעַ, מײַן פֿעַרמאַטע-טע 


ט 8 


* 6 
* 


זי שװיִמט, זי שװיִמט אִין היִמעל ראָרט. 
פֿין שטערעֲנדל צוּ שטערעַן, 

אַךְ! בּיַז פֿאַר טאָג װעָל װאך אִיך זײַן' 
נּיז ליכטיג װעָם שׁוֹין װעָרעֶן... 


ז סֶענַאלָאוישְט. ‏ 


* 


ש 6 ריר שיש ו יבער 2 1 2 /+ מע אט יע יט יי אאז 
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געקיקט צוּם היֹמעָל אִין מעריבֿ-זײַט, אוֹיף דעָם בּרוֹינעם פֿלעק, װאָס די 
פֿעַרגאַנגעֲנע זױן האָט געלאָזעַן אונטעָר ויַך -.. = 


הער דיַנער, שפּיִציִנעֶר הערבּפט,רענעַן און העַרבּסט.װיַנד האָט 


שׁוֹין ניִש אֵיין מאָהל דורכֿגעטמען דער עֶרד אוּן די גאַנצע פֿעלדער 
| - זענעְן שוֹין געֲועֶן גרוֹי-שװאַרץ. . . נאַקעָט, עַלעֲנד האָבּען אַרוֹיסנץ? 


קוקט פֿון דער עָרד שפּיִצעֶן פֿון אַיינגענראָבּעַנע שטײַנער : אִימעַצער. 
האָט בּײַ זײַ אִין מיטעַן דער קאַלטער נאַכֿט דעם צוּדעָק אַראָבנעריַמען... 
װאוּ ניִט װאוּ האָכּעַן זיִך געֲװיָנט שװאַרצע, האַלבּפֿעַרפֿױלטץ שטאַכֿעל, 
בּושׁעֶן, װאָס זעֲנעֶן אוֹיסגעװאַקסעַן צוּזאַמען מיט די תּבֿוּאוֹת. נאָר 
שנײַרענדיג האָט מען זי אויסגעמיַטען, געַלאָזעַן אוֹיף דפֿקר, אַז זײַ 
זאָלען צופֿױלט װעָרעַן אוּנטערן העַרבּסט, הענעֶן . .  .‏ אוֹיפֿין ‏ מעזשע 
צװיִשעַן צװײַ בּעזוּנדעָרע פֿעלדער שטאַרצט פֿון דער עֶרד אַרוֹיס אַיינ, 
געפּייגעַן אָן אַ זײַט אַ לאַנגער שואַרצעֶר צלם אוּן שפּיִרענדיג, אַז די 
קאַלטע נאַכֿט קומט אָן, טוּליעָט עֶר זיִך אַלץ מעֲהר צי דעֶר עֶרד אוּן 
װיַנקט, אַז מעַן זאָל אִיהם צודעקען . . . אִיהם אִיז קאַלט . . . אַגאַנצעַ 
פּטאַדע װיַלדע געֲנז טראָגעַן זיִך דוּרף נאָר נאָהעַנט פֿוּן דער עֶרד מיִט 


- = נעשריַ אוּן געפּילדעַר. .  .‏ הײַנט בּײַ נאַפֿט װעָט קאַלט זײַן, לאָמיר . - 


ניִכֿעֶר אַנטלױפֿעַן. . . קלײַנע גראָע פֿעַלד-פֿויגלעַך, װעַלכֿע זענעַן 


געָזעֶסען פֿערשטעקט עֶרגעִיץ אונטער שטיינעַר -- הערעַנדי: דאָסנע. 


שריי פֿוּן די גענז--הויבּעַן ‏ זיך אוֹיך אוֹיף מיט אִימפּעט אוֹיף די פֿליגעַל 


אוּן טראָגען זיך אַװעָק װײַט, װעֶרעַן פֿערשװאונדען . . . די עָרר אַלײַן 
אִיז עַפּעָם קלענעֶר געַװאָרעַן, צונױפֿגעקאָרששעַט זיך. . -- דער הימעל 


- לאָזש זיך גאָר נאָהעָנט אִיבּער אִיהר אַראָכּ, עֶר װיַל זי אַיינרעדען, זי 


זאָל ניִט בּענקען. -- -- פֿין עָתעֵץ טראָגט זיַך אַ פֿאַליע פֿײַכטקײַט 
דוּרפֿגעמיִשט מיַט אַ ריה פֿון אָנּנעַשלאָגענע : הושענות.. . דֹעֶר 
גאַנצער פּוסטקײַט פֿון צוויִשׁעֶן היִמעַל אוּן עֶרד פֿיִלט אָן אַ דוּנקעלער 


אוּמעד, אוּן דעָר אומעד װעֲרש אַלץ שׁוועָרעֶר... שׁוועָרעָר... שוװוערער -- 


- - -- דער בּרוֹינעֶר פֿלעק אוֹיפֿין היִמעָל אִין מעריבֿ זײַט אִיז פֿעָר, 
שוואונדען געװאָרעַן אוּן אוֹיף דעָם אָרט האָט אָנגעֲהוֹיבּען אַרוֹיסציקריכעַן 
אַגחיעַר װאָלקען .  .‏ פֿעַרשפּרײַטעַנדיג לאַנגזאַם. . . לאַנגזאַס אִיבּעֶר'ן 
גאַנצעַן הומעָל זײַנע גראָהע אֶרעֲמס. = די יי = = שה 

- - -- עָר האָט זיַך מאַכטלאָז אַראָכּנעַלאָזעַן אונטערץ פּלײַט אוֹיף 
דער עֶרד אוּן פֿאַרבּאָרגענדיַג דעַם פּנים אִין דער קאַלשעַר העַרבּסט, 
עֶרד, האָט ער -זיִך שטיל ציאװײַנט. . . 

בּעָרליִן, ס ון תּיס"ז, 


ץ1 


הֶערְבֶּסְט, 


צום לעָצטעָן מאָל ועָן עֶר אִיז אונטערן שטאָרט געוען, עַנען - 
שוֹין די תִּכֹיאוֹת אוֹיף די פֿעַלדער פֿאַרטיג געֲוועֶן צים שנײַדען. אוּן / 
ועַן עֶר אִיז צוּנעגאַנגעֶן צוּם פֿעָלד, האָט אִיהם פּלוּצלונג דערגהויקער / 
װײַגענדיגעַר זאַנגעַן ים, װועַללַעֶר אִיז מיט זוּנענליכט בּענאָפען געװען) - 
זײַן אָטעַם פֿעַרנאַפּט . . . אַ שואַרצעֶר, מרה'שהרה דיַנעָר ים האָט זיִך . 


לאַנגזאַס געַנוּמעַן װיַנען אִין זײַן קראַנק האַרץ אין עֶר האָט געמײַנט; 
אַז אָט, אָם װעָרט עס צוּריסען... עֶר האָט דעַרשפּירט עֶפּעס 
מורא'דיגעַם רוקט זיך אוֹיף אִיהם אוּן זײַן מיַעדעֲר בּליִק אִיז צוּ דער 
עַרד געזוּנקעְן. . . פֿוּן צװיִשעַן די אַלע גרינע, אַלע געַלעַ שטהויען, 
האָבּען מיִלד אוּן רחמנוֹת'דיָג אַרוֹיסגעֲקיקט היַמעל-בּלאָהע קאָרעַן- 
כּלוּמעַן אוּן צאַרט געװואוּנקען צוּ אִיהם ; 

,נעָהם אוּנז קראַנקעס קינד". . . 

עֶר האָט מיִט גרוים מיָה אָנגעַריסען אַ קלײַנעם בּיַנהעַל קאָרעַן. 
בּלוּמעַן אוּן מיט שװאַלץ אונטערגעַבּראָכענע טריט האָט עֶר זיך געֲלאָזט 
צוריִק אַהייִם ‏ געהן = די = == == == אה יו 06( { 0 


= 


די לעצטע צײַט האָט אִיהם אָנגעְהוֹיבּעֶן צוּ שרעַקעֶן זײַן אייגעֶנעֶר 


געֲלעֲנעֶר אוּן האַלבּ זיִצעֲנדיג, האַלבּ לינעַנדיַג פֿלעַנט עֶר זײַן אָנגע, - 


שפּאַרט אוֹיף זײַן בּעָט, די שיך אוֹיף די פֿיִס אוּן דער הוט אוֹיפֿין 
קאָפּ--געַװאַרט אוֹיף דער רגע װעֶן זײַנע נליִדעָר װעָם אוגעריכֿט 
אַפֿריִשער טּוֹי דוּרכנעָהמען, עֶר זאָל קענעַן װיעדעֶר אַרוֹיסגעהן אוּנטערין 
שמאָרט . . . זײַן האָפֿגונג אִיז געֲקומען אין נאָך אֵיין מאָל האָט אִיהם 


דעָר טוֹי עֶרפֿריִשט . . . . הלט אי הי אט 


- -- -- גאָף אַ לאַנגע צײַט פֿון רענעֶן אוּן װינר האָט זיף 
כּלוֹמר'שט װיִעדער אוסגעַלײַטעָרט. אוּן אַרוֹיסגעהענדיג פֿון שטוּבּ האָט 
עֶר געמײַנט, אַז סװעָט אִיהם געַליִננעֶן צי קומעָן אינטערץ שטאָרט 
נאָך פֿאַר זונאונשעַנאַנג -- נאָר װעָן עֶר אִיז צוגעקימעֶן צוּם פֿעֲלה, 
אִיז שׁוֹין געֲוועָן אַלץ פֿאַרבּײַ. .. . און מאַכטלאָז האָט עֶר זיִך אָנגעשטּאַרט 
אָן פּלײַט בּײַם פֿעֲלד, פֿעַרניִפען די ליִפּעָן פֿאַר מיִעדקײַט, און האָט 


. האָס זענען געהעֶן. ר |אויגען פֿין אַי 4 
8 אִיד געַשטאַנעך אונטעַר דער בּלאָנהער ‏ - 


שי יתד אִיהר. נאַנץ 


אפאלשען שרד אוף. אִיהר +י ר 


= אֵיין דעָם אָטעַם פֿאַר אופרעטגג:., עז רט, איה 
- צוּ בּעַפֿאַלעַן דעַם שװאַרצען שׂונא װאָס היקט זיך פֿון אַלעַ װײַ 
דעָר נעֲחולד פּלאַצט. דעֶר פּניִם. פֿוּן ים עָרט אהו | | 


אַלײַן. - זײַלען װאַפעַר הױיבּען אָן שיסען. אִין װאָלקען. אַרײַן א 
פֿאַלעַן צוריק, צוגיסען זיִך אִין װײַטען שֹׂים . . . אֵיין שואַרצער װאַפעָר. - 
בּאַרג יאָגט דעָם אַנדעֶרעֶן, קויקלען זיך בּיִז צים אָרט װאוּ דער הומן 
לאָזט זיַך ציריִק אַראָכּ און מיט אַ משינהדיגער װיִלדקײַט ? 
זײַ זיַך צוּרי יק לױפֿען.- 2 יב 

אַ שואַרצץ מאַכֿט װיַל עִם שװאַרצע נעַצעַן אויסבּרײַטען און. 
אִין זײַ דעָם נאַנצעַן ים צו פֿעַרכאַפּעַן.. . אין דער ים - עֶר שפּירט - 
דעָם שׂונא -- עָר אַמפּערט זיִך מיִט אַלעַ כּחת, עֶר װיַל די נצען ‏ 
צורײַקעַן  .‏ . . אוּן פּלוצלונג -- פֿוּן דעָם גאַנצעַן װיִלדען װאַפער, פּלאָג, - 2 
מעָר הוֹיבּט זײך אָן צי העֲרעֶן אַליִער קליִנגענדיג. ... ױ קוֹיקעלט - 
זי יי מיִט די װעַלעֶן. אוּן טראָגט זיך אַלץ -נעַהענטעֶר און. 
געַהעֲנְטעֶר. . 


כזוּך מײַן מזל אִין װיַלדעַן שטוּרם 5 
פיצוהט מײַן האַרץ צוּם װאַפער טוּרם -- די אי יו 
ס'דאָט דער ים אִיהֶם דאָרט פֿעַרריגעלט.... 

ס'האָט די נאַפט אִיהם דאָרט פֿעַרױנעָלט... 


נעהעֲנטעָר, נעַהעֶנְטְעֶר װעָרט די ששימץ אין צװאַמען מישן / 
נעזאַנג שװיַמט אַרוֹים, פֿון צװיִשען װאָלקען אוּן װאַסער, אַ אַיינזאַמעס, 
עַלעֶנרעָם שיפֿעָל. . . בּלײַף אִיז דער לײַװעֲנד פֿין זֲנעַל אוּן בּלײַך 
אִיו דער פּנים פֿינ'ם װאָס שטעהט אָנגעֲשפּאַרט אָן זַעֲנעֲלכּוֹים אוּן / 
קוקט מיט אָנגעשטרענקטע אוּן בּענקעֲניִשׁ- פֿולע אוֹינעֶן -אִין דער 
פֿונסטערניש. . . עֶר זוכט. זײַן מול אִין דעָם. גרוֹיסען װאַפעָרמירם 
װאָס שפּאַרט אונטער די װאָלקען. . . דאָס געַזיִפֿט װעָרט נאָך שׁמעָר. 
צענהאַפֿטעַר אוּן פֿין האַרצעָן רײַפט זיִך אַלץ דאָס טרוֹיעֶה,ליִעד: 


5זוף מײַן מזל אִין װיַלדען שטוּרם 
פ'ציהט מײַן האַרץ צוּם װאַסער-טרום"... 


זי נאַסט די קלאַנגען . ... זי אַטעָמט זי אִין זיַך אֵיין - אֵיינעם 
נאָכ'ן אַנדעֶרעֶן אוּן שנעל לענט זי מיט'ן פּיְנזעָל -- אַיין שטריך נאָפֿין 
אַנדעָרעָן אוֹיף אִיהר לײַװעֲנר, .. אָט װאַנדעַלט זי זיַף אַלײַן אים 
אִין דעָם בּלײַכעַן שיפֿעַר, װעֶלכֿעָר בּלאָנדזשעט אִיכּעָר יס'ן אוּן זוכט 
אִין װיִלדעָן ששורם דֹעָם מול זײַנעָם. 


ו | 111 


בֵּיים קַאפִּירֶע 


2 | (פֿון מאַלעֶריִשׁעָן לנָבּעַן) , 

4 | = װאָם בּיַלד אִיז גאַנץ אונטען געַהאַנגעַן. אוּן אִין דעָם גאַנצען 
א אִיז עִם דאָס אֵיינצינע געֲוועָן מיִט אַ גלאָז אִינים ראַמען, 

1 כּדי פּזאָל נאָך מעֲהר שאָטְעֶן פֿאַלעַן אוֹיף דעֶר פּעֲךְ; שװאַרצעַר נאַכֿט 
אוּן װיִלד צוּרײיַצטעַן ים, װאָס אִיז 0 דעָם דוֹנדעָרטער יאָדריַגעֶן אַלטעַן 
לײַזענד געווען אויסגעמאָלען. | דאָס בּיִלד האָט פֿערנאַפּט דער 
- שַנגעֶר בּלאָנדעֶר מאַלעָרין צוּ אפ עֶס. אוּן שוֹין צײַט צװײַ 
װאָכֿעַן, אַז טאָנטעגליך זי קומט אוּן שטעלט זיִך בּײַם בּיִלד אָנגעַטהאָן אִין 
אִיהר װײַטען קיעל מיַט דעֶר פּאַליטרע אִין דער ליַנקער האַנד אוּן בַ 
- דער זײַט אִיהר מאָלבּרעַט--נאָר ניִט הערענדיָג די טריט אוּן. שעפּטשען 
פֿוּן די פֿיֶל בּעזוּכֹעֶר יל בּיִלדעֶר זאַל, װעַלכֿע דרייַעַן זיך אוּם אונטער 
איהרע פּלײיַצעס. . . גאָר ניִט מערקען די פֿיגירען פֿון פּיּנּליִקום װאָס 
- שפּיַנלעַן זיך אָב אִינ'ם גלאָז פֿון אִיהר בּיִלד, זי שטעהט פֿאַר'ן בּיָלה 
אוּן העָרט זיַך צוּ צום הוֹישעֶן פֿון ים אוּן כֿאַפּט די שאָטען װאָס 
אֵיין פֿאַליע יאָגט אוֹיף דער אַנדערעֶר. . . אוּן אִיהר אַרבּײַט געהט 
אַלֶץ פֿאָרװעָרטס. זי האָט געָכֿאַפּט דעם טאָן װאָס דֹעֶר אַלטעֶר מאַליעֶר 
האָט אִין די עַלען 8 { ים בּעֲהאַלטען אוּן זי שפּיַרט, אַז דער אֵיינעֶנעֶר 
טאָן רײַכט זיך שי 6 אוּנטער אִיהר פּיִנזעל אוֹיך ; עֶר שפיעלט 
אוֹיף אִיהר לײַװעֲנד. . . סקלײַדעט : אֵיהר נשמה אָן אִין מעפֿטיִנע 
פֿליַנעל אוּן שװועבּט אוּם אִין יעֶנע פֿעַרבּאָרנענעַ װעַלטען, װאָס ועֲבּעַן 
זיך אִין לפֿטען אִיבּעֶר יס'ן, בּעַת דעָר שטוּרם טרײַבּט אוֹיף די ועלעֶן 
הוֹיך בּיַז אִין הימעַל אַרײַן . . . בּיִפלעַכֿװײַן בֹּעֶזעעט זיַך אִין אִיהר 
די נשמה פֿוּנים אַלטעַן מאַליעָר װאָס האָט מיט דוּנדעַרטעָר יאָהר 
צוריַק געַלעבּט: די נשמה אִיז אוּמגעפֿלױינעֶן פֿון װעָלט צוּ װעָלט 
אוּן האָט געַלוֹיעֶרט צוּ בּעַזעצעֶן זיך אִין האַרץ װאָס זאָל זיך װיַערער 
= מע -- שמירמען אוּן. צוניסעַן זי אִין אַ װיַלדען יִם. 

זי קוקט אוֹיפֿן בּיִלד דוּרפֿ'ן גלאָז, נאָר דער גלאָז מושיץ לײַוּעֲנד 
אִיו אִינגאַנצען רש װאוּנדען געװאָהען- פֿון אִיהר בּליִק -און די 1 
ליכקײַט -- דער גחיזאַמער ים אַלײַן, אִיז עָם פֿאַר אִיהתץ אוֹינעֶן .. 
עֶס געועלטינט די גהויסע נאַכט. פֿון אַלע זײַטען הוֹיבּ ּען אָן 

אַחיפצושװיִמען פּעַך. שװאַרצע װאָלקען. אוּן אֵיין װאָלקען קריכט 
אנשקענעַן דעם אַנדעֶרען ... - אֵיינעֶר אִינּעֶר דעָם אַנדעֲרעַן... ‏ אוֹן 
זײַ לאָזעַן זיַך אַראָב אַלץ ניִדערינעֶר אוּן ניַדערינעָר. ..  .‏ אֵיינעֶה 


6-* גחר..? גי ונגעןם עָם.... און די 
: 0 אשת י אַלעָ װעַלְטעֶן. . . - קלאַנגעָן פּֿן .כּל נדו 
=== זנגט. . . די פֿעַרּאָרגעָנע האַנר הוֹינּט אָן צו שׁם 
- = האַרצען . . . עֶר האַלט נאָר אָפֿעֶן זײַן מוֹיל אוּן דער 
= האַרצעָן . . . דער מקור הנגינה. . . וט טעֶר = 
: 5 - שטאַרקער אין בּרײַטעָר. ...- *" | - שי 
= און עֶר אַלײַן װעָרטׂ גאָר .יב נאָר נש... גאָר ; 
: 1 די פֿאַליעעס פֿיּן דעָם גהויטען כּל נדרי אָנ טראָגען. מש. 
= גשמה א 
אִין מזרח זײַט האָט אָנגעֲהוֹיבּען דער הומעל רוט ; 


: | = אוּן די ערשטע שטראהלען פֿן דער זין האָּעַן די קי 
מאָנאַסטיַר ר אָנגעצינדעֶן 5 


טענעֶר--פֿריהעַר שטיִלעָר. זאַנפֿטעַר--אוּן ענא א ר 
. שְטאַרקעֶר. . - פֿאַליעָם שלאָנען פֿון האַרצען אַחֹיס. . - אִין 
רצעָן האָט זיַז אַ קװאַל אױֹפֿגעריסען, אין דער קװאָל װעָרט װאָס 
עָר טיעפֿעַר  .‏ - טיִעפֿעַר. . - אַזוֹי זינגט די נשמה אַלײַן . . . אַווֹ 
- = זיַננט די אונשולד. . - אַזוֹי זנגט גאָר דעַר נאַכטונאַל נוט װיַסענדיָג 

ר װעָן + און פֿאָר װאָס, װעֶן די נאַכט לאָזט זִיד אַראָג אוֹיף דֹעָה 


די קלאַנגען פֿיִלען אַלץ מעֲהר אוּן מעָהר אָן דער פֿיַנסטעַרניש 
אוּן עָר פֿערליָרט דעָם מקור פֿון װאַנעַן דאָס געֲזאַנג פֿליסט. . . עַה 
קעַן שׁוֹין. ניט העֶרעֶן אוֹיף קלאָר פֿוּן װאַנען די גאַנצע האַרמאָניע 
קװעלט. . . אִיהם הוט זיך, אַז דאָם נעֲזאַנג טראָגט זיך גאָר פֿון 
- דאָרט -- פֿן יענעָם אָרט װאוּ עֶר פֿערבּרײַנגט זײַנעַ גאַנצץ טעג . . . דאָם, 
צעֲזאַנג קלײַבּט זיִך אַרוֹיס פֿוּן צװיִשען די שׁירוֹת פֿוּן די אַלטע ספֿרים.. 
|| דאָט נעזאַנג ציָהט זיך -נאָך גאָר פֿון די אַמאָליגע אַלטע צײַטען... 
שַָר אִבֿנר הײַבעַן וי אָן צי קועַלן פון אַלע עקעַן װעלט, די 
- = צאַנצע קופֿט פֿיַלעַן זײַ אָן אוּן נאָר עֶר אַיינער פֿערנעָהמט זי. ++... 
ר עֶר הוֹיבּט אָן צוּ העָרען גאַנץ אַלטע, אִיהם בּעֲקאַנטע, קלאַנגעַן... 
דוט זיַך נאָר אַז טוֹיזעַנדעֶר נְשֹׁמות זיַנגען אִיהם דעָם ניגוֹן פֿון 
.פּל גדרי". . . כּל נדרי אַלײַן אִיו אויך גאָר ניט -- נאָר דער ניגון.. 
- = די װעַרטעֶר אַלײַן זעַנעֶן גאָר ניִט. . . נאָר ניט אַלעַ מענשען זענען מסונל 
- צוּ. בּעַנרײַפֿען אַנינון אֶהן װעֶרטעֶר. . . הער נינון פֿוּן , כּל נדריי' 
װאַקעלט, זי שׁוֹין אִין ליפֿטען פֿין אָנהוֹיבּ װעָלט אָן. . - אוּן אַזוֹי 
- = זעָט עָר אוּמבּלאָנדושעַן ער סוֹף כּל הדרות . . . בֹּיַז נאָר נִשׁמוֹת 
- = אַלײַן װעֲלעֶן דעָם גאַנצעַן רוּם אָנפֿילעַן. . 


רטע ד אט 0 זיץ 
++ י. גע" צ לג טי : 
אע אט 3 בי דע,, ‏ יד יב 


= - -- -- אוּן עֶר שִׁפּיָרש וי אִין דער טיפֿעַנישׁ פֿון זײַן האַרצען הוֹיבּט 
- = זײַך װאָס אָן צוּ בּעועֶגען . . . עַס הוֹינּט דאָרט אָן צו קװעַלעַן. 
- = שיװערט דאָרט אַלץ עַנגעֶר אוּן עַנגעֶר. . . די ,יד טמירה", די פֿעַרבּאָר; 
נעַנעַ האַנד נעװעַלטיגט שוין אַלײַן אִיבֹּעֶר אִירם.... זי האָט זיך 
{ = שטיל אִין זײַן האַרצען אַרײַנגעַקלינּעַן . .. זי ציִהש אוֹיף זײַן האַרצען 
- ששאסנעם אָן-.... 
+. אוּן זײַנע אוצען זָהן שיין ניש מעֲהר דער פֿנסטערעַר נאַט... 
אַנהיפע, גרויסע שׁוּל װאַקפט אוֹיס פֿאַר אִיהם . . - די שׁוּל װעָרט װאָס 
אַמאָהל גרעפער אוּן גרעפעַר. . - װיַ די גאַנצע װעלט אִיז זי נהוים. 
די שוּל ווערט מיָט לומער נשמוֹת מֿוּל .... . אוּן הײיַליגער פֿורכט היִלט 
ר אַם.ג.:... 


' עס שויִמש אִין פאט שי אויבי; לאג = 4 
דעָר שטילער זיסער טעֶר לאג ;. 6 א 
גלינג -- -- = 
,דוּרלעַן האַרצעַן ועט עֶר ציִהעַן 7 2 
בי דאָס לעֲבַּעֶן װעָט פֿעַרבּליהען .. 5 {) 
אֵיהם זענעֶן די קלאַנגען אַזוֹי נאָהעַנט צוּם האַרצעַן. ער 

אַן אִין דעם קלאַנג פֿונ'ם אַלמען מאָנאַסטיר.גלאָק לתט אַטיָל ‏ 

זײַן ניגין, מיִט װעָלכֿעָן עֶר לעֲרנט די גימרא... ניט דֹעָר תֹּכֹּן אִין / 

דעַר עקר -- נאָר דעַר נינון. דער תּוכן אִיז שוין אַבּיַטְאַךְ פֿון ניען-- ‏ - 

וועַן ניש דעֶר נינון װאָלט גאָר די נימרא אַזי שעהן ניש געװען--/ / 

דער ניגון קוּקט אַרוֹים פֿון וישע די שורות, פֿון צװישען די 

אותיות . . - עֶר בּעָט זיִך אַז מעֶן זאָל אֵיהם אופועען- = | 


אויפֿין. היִמעָל האָנּעַן זיַך שטערען בַּעֲויָועָן. רי ער אי 2 
טהאָל האָבּעֶן זיִך צוגערוּקט נעֲהנטעָר אֵיינעֶר צוּם אַנדעֲרעָן. אוּןאִי- ‏ . 
בּערגעֶדעקט מיִט אַ טוּנקעל:בּלאָהעַן שאָטען -- האָבּעָן זי העם מאָ, / 
נאַסטיר אוֹיךְ צו זיך אַרײַנגעַטמעַן, נעֲשיליעָט צי ויך אִין אֵינעעם.-. ‏ / 
אִין לופֿט האָט זיַד גענימען װיַנען אַ ששילער פֿרױען, כֿאָד -- אל 

דאָס זינגעַן די מאָנאַכונעס זײַער תּפֿילה פֿאַרץ שלאָפֿען געהן. ‏ - 

-- װאָס קעֶן דאָרש פֿאַר אַ װעָרטעֶר זײַן?... -- לופֿט אִיהםּ / / 
דוּרך אַ געדאַנק אִין קאָפּ... . טי 

אוּן דאָס נעָדאַנק ציִדט זיִך אַלץ נעָהנטער צי אִיהם, קלײַנּט זף. 
אַהוֹיס פֿון אונטער דעֶר בּלאָהעָר שאָטען.דעַקעַ... עֶס ציהען ף - 
די טענעֲר-- דינע זײַדענע פֿעָדעם -- דוּרף דער לופֿט אין היָלען אִיהם ‏ 
אַיין .. . אֵיין פֿרוֹיעֶן.שטיִמץ רײַסט זיך העַכעֶר פֿון אַלץ אִבּעֲיִנץ ‏ / 
שטיִמען -- אַ בּהיסט, שטימע אוּן זי אִיז אַזוֹי זאַנפֿטיג, אַזֹי רירענר... / 
אוּן דער טיַעפֿער פֿרוֹיעַן, אַלט -- טײַלט זיִך אָנּ פֿון די אַלע אִינּעֲרִנץ ‏ / 
שטימעֲן אוּן מאַכט פֿאַר זיך בּעָואָנדעֶר אַװעָג דורף דֹעָר נאַפֿט... / 
אוּן שטאָלץ אוּן מאַיעסטעֲטיֵשׁ װיַגט ער זיך אִין לופֿט בּענלייַט פֿין פֿיעל 
אַנדעָרע צאַרטעָתע קלאַנגעַן. . . - = = = -ת 


עֶר מאַכט צו די אוֹינעֶן. 

- -- -- אוּן עֶר זעָהט אַ ּלאָם פֿרויעֶן.געַזיַפֿט טיט גרויסץ 
בּלאָהע. פֿעֲר'חלום'שע אוֹינעֶן -- פֿון אונטער'ן װײַפען טיכעל פֿאַלען 
בּלאַסע שטראַהלעָן . . . דעֶר מוֹיל אִיו האַלבּ אָפֿעָן -- און פֿין נּהסט 


צְווֵיי וועלְטֶען. 
(געַװיַדמעָט יצחק פּריַבּוּלסקן) , 


, .. בּײַם סטענדער אִין דעֶר מזרח.װאַנד ואוּ עָר פֿלעגט שטע, 
נדיג אוֹיף די פֿיִם אָבּזיַנגעֶן דעם גאַנצעַן טאָג די גמרא--דאָרט האָט עֶר 
אוֹיף מינה,געדאַװועַנט. אוּן בּײַם לעצטען א האָט עֶר אָנגעַטהאָן זײַן 
אוֹינּעַרציְהעָר. איּן . מיִט א טריט אַרוֹיסגעַנאַנגען. פֿוּן בּית" 
דרש. געֲלאָוש האָט עֶר זיַך אוּנטערן שטאָדט אוּן דוּרך זײַטיגע 
װועֶגלעַך אִיצּעֶר. פּלײיַטען אין דירך לאָנל קע האָט עֶר זיִך אַרֹיסגע, 


א 


אב 


: = קליבען צוּם װאַלה װאָם אִיז געװאַקסען בּאַרג אוֹיף אּן דאָרט העכֿעַר 
= עֶהגעֵץ אונטער'ן הומעַל פֿעַרפֿאַלע שוע 

7 אוּן אויֿין שיִפּוי פֿון בּאַתנ, נעַבּעַן טײַֿעָל מיִט זײַנע בּענריַנטע 
: בּעַנעֶם, װעַלכעַר האָט זיַך אינטערץ בּאַרג האַלבּקײַלעַכדוג אוֹימגץ- 


א אוּן. אִין טהאָל אַרײַן פֿעַרלאָפֿען--אִיז זַן אָרם געופָן.. - און 
אוֹיף יֶנעָם זײַט טײַך אִין סאַמע רעַכטען טהאָל האָנּעֶן אַרוֹיסגעֲקיקט 
= פֿון א ים גרינפען צװײַ בּעַנאָלדעָטע אל מיַט צלם'ם אִין. דער 
7 א פֿון אַגאַנץ אַלטען פֿרויעֶן,מאָנאַסטיַר . . | 
בי 
אוֹיף יעֲנעֶר זײַט בּאַדג, אוּנטעַר אִיהם עֶרנעֵץ, האָט זיִך אַראָבּ, 
- געלאָזעֶן די זון און אִין טהאָל האָנּעֶן זיך אָנגעהֹיֶן אויסצולענען 
0 זומערדיגע. װאַריִמע שׂאָטעֶנס. די שפּיצעַן צלם'ם פֿוּן מאָנאַסטיר, 
= װעלכֿע האָבּען. נאָך געבּהענט אִין גלוטינען פֿײַעַר - אַ צײַכֿעַן ‏ אַז 
די זון אִיז נאָך אִינגאַנצען ניט פֿעַאַנגען -- האָען אָנגעֲהוֹיבּען בּים, 
לעפֿװײַז דוּנקעלעֶר װערען, דונקעלעֶר װעָרען -- אוּן פֿוּן טײַך האָט זיִך 
אָנגעְהוֹיבּעֶן ציְהען אַ גאַנץ דיַנעָר דוּרפֿזיכֿטיַנעַר נעֲבּעָל, פֿריָהעֶר פֿעָר? 
= שלײַערט דעם אוֹיבּערשטען שפּינעל פֿון װאַפעַר. אוּן דעַרנאָך אַחוֹים, 
- נעקליבּען זיַך ‏ אויפֿן. בּוֹעֶנ אַרוֹים אַלץ ברייַטער אוּן בּריַטעֶר. . 
אִימיצעֶר האָט אַ הוֹיך נעֲטהאָן פֿון טהאָל אַרוֹיס יי דאָס נאַנצע גרינע 
נהאָן אִיז פֿון קיִהלען טוֹי פֿײַכט. געװאָרען . 
גליגג  ------‏ גלינג ------ 
האָבּעֶן זיִך אָנגעהוֹיבּעֶן טראָגעַן פֿון טהאָל אַרוֹיס אוּמעטיגע 
מאָנאָטאָנע, לעה וײַנטע. קלאַנגעַן פֿוּן ‏ דעָם מאָנאַסטיָר:גלאָק 
אוּן הורפֿשנײַדעַנדיַג דעָם לײַכֿטען נַעַבּעָל האָבּעַן זיִך די אוּמעטינע 
קלאַנעָן ‏ נעַטראָנעָן ‏ גלײַך בּאַתג אויף צוּם װאַלד, אָבּשלאָגעַנדיָג זיף 
אָן די שפּיזען פֿוּן די בּוֹימעֶר אוּן לאָזעַנדיַג אונטער זיך אִין לופֿטעַן 
אַ שמילען, װאַקעלדיגען װיַדעַרטאָן. -- -- -- 


דעם אַנרעָרעָן, איינע נאָד דעם ַנהעתצן. - : 
א-ח-ט---היאטאר-. ‏ 6 
טראָגעֶן זיַך אִין לופֿטעַן װײַטע װײַטע קלאנען 
-- דאָס זעַנעֶן נאַט,קוֹלוֹת. דאָס שרײַט זיַך חן 
הימעַל... דאָס װַנגט די נאַכט פֿאַר הרהכֿה  :‏ ' / 
| הוּ--דף--הצ -- -- -- הו--הצ--הל דח חח = 2 
-, פ'װועבּ דעָם בּלאָהעֶן פֿריִהלונג שאָטען 
פֿישטיַק אִיהם אוֹים מי א א 1 : 
הוּ--הו--הו -- -- -- הוּ- ה--הא -ז == == 
כישפּיַן אוּן וועָבּ אִיהם לאַנג אין .בּרײַ , 
כֿװעָנ פֿאַר זיַך אשטטעט א - 2 
! זי זיִצט אוּן העָרט זיַך צוּ דעם אַטעָם פֿון דער גאַכט..- 
די נאַכֿט האָט אַ האַרץ אוּן עִם קלאַפּט טיִק.טאַץ. -. 
טאַק. . . א 
און אפֿשר קלאַפּט עָם נאָר אִיהר אֵיינען האַרץ. 6 
. .. דער גאַנצעֶר קעַרפּעַר װעָרט גלוט ;היַיִם. - .. אוּן דאָס וד 
הײַבּט אָן טאַנצען אִין טאַקט... = - - - = -- על ר 
הו--דצ--ה -- -- -- הּ--הף--הו += יי = אש 
פװעֲבּט די נאַֿט אַ פֿריָהלינגם קלײַדר.. . 5 
אוּן זי זיִצט בּײַ דער פֿריָהלינג:נאַכט אִין די אָרעמס אוּן לט = 
מיט מיִעדע אוֹינעֶן אַחים זיַך די פֿעַרבּאָרנעֶנע קינדעָר פֿונם פֿריהלונג... / 
זי װאָלט זײַ װעלעֶן צוּ אִיתר בּלוּמיַג לײַב דריִקען. . . צי אִיהתץ בת - 
נעַנדינע ליפּען פּרעפען . . . זי קיקט אִין דער גרויפֿער יא נאם, 
אַרײַן. . . אוּן ד! נאַכט -- 


,זי װעַבּט פֿאַר זיך אַ פֿריָה 8 קלײיד", . . 2 
פֿון בּלאָהען המעָל האָט זיַך אַ טעֶר אַרוֹסגעריסען און / 
גלײַך אִין אִיהר שׁוֹים געפֿאַלען +.. : 


א 

השק - 
: : 

טס 3 


א יי 


"יי יי == ". ש וי אש" - ייר" =א! טס" ).יי - +רי' ) ).יבר ת"ר 607 ט 7 ר., שע64ה יי יי יש" = -- אשי ײ 7 אי = 
יי ר ער אש רשע יי ול הס /". יי עי 
2 ?יי יע 8 5 66 = זט איער יצ א א : 2 1 = הש 


1 
0 : 


,=* 


1 1 
פְרִיהלִינְג, 


. זי אִיז אַראָבּ פֿון געֶלעֲנעֶר, אַרוֹיסגעֲנּוֹינעְן זיִך פֿון פֿענסטער 


6 א יש הורשט א די קיִהלץ לופֿט. . . די נאַכֿט האָט אִיהר 
- = פֿעַרבּאָרגענע פֿריִהלינגס"האַנד אִין פֿעַנסטער געשיִקט, דאָרט אִיהר 


אוּמנעאַרעָמט אוּן אוֹיף דער נאָס, אַרוֹפגעָפֿיָהרט. 
' אִיהר פֿאָטערם שטוּבּ מיטאָרְעֶר 2 אִין אִין א עֶק 


- דאָרף געַשטאַנעֶן. 7 


אַ װיַנד, פֿאַלעע הירכֿנעַמיִשט מיט, אַריה פֿון-ֿרישעֶן אופֿנע, 
בּליִהטען קליעוועַר האָט אִיהר אַרוּמגעַכֿאַפּט און יע לאַנגען,. װײַסען 
געֲװאַנד צוּם לײַב געויקעלט. . 

זי האָט אַ ציַטעֶר געטדאָן. : 

אַ װײַלע אִיז זי אוֹיף אֵיהר אָרט געַבּליִבּעַן און געקוקט מוט בּרייַט 


אָפֿעֲנעַ ‏ אוֹינעָן אַחם זיַך, געוכט די האַנד װאָס לאָזט אִיהר נִיִט 
א שלאָפֿעַן. געַזוכֿט די האַנד װאָס האָט אִיהר פֿוּן שמוּבּ אַרוֹיסגעָפֿיִהרט... 
זיַ"האָט אָנגעשטעלט די אוֹיעֶרען אפֿשר װעָט זי װאָס העָרען אִין דער 


גרוֹיסער, גרוֹיפער נאַפֿט. .. . אוּן טריַט בּײַ טריט האָט זי זיִך דעָר, 
װײַטערט פֿון אִיהר שׁמוּבּ. זי אִיז געֲקימען בּיַז אוֹיפֿ'ן מיַטעַן לאָנקע 
אוּן האָט זיַך אַראָכּנעלאָזען אוֹיף דער עֶרד, די פֿיִם אונטערען נעואַנר 
פֿעַרצּאָרנעֶן . . - אַינגעַטוּליעָט זיך בײַ דעֶר נאַכֿט אויפֿין שׁוֹים און 
צװײַ פֿריַהלינגען האָבּען זיַך צאַמענגענאָעֶ   -‏ 


- = דער דונקעל-בּלאָהעֶר אוֹיסגעַשטערענטעַר היִמעָל האָט פֿון זיַך 
אַ בּלאָהע אָבּשפּינלנג געװאָרפֿעַן אוֹיף די העַלגריַנע ֿריַהליננס-לאָנקעס 
אוּן די לאָנקעט אוֹיסגעבּריַט לינעַן זײַ, ציִהעַן זי װײַט; װײַט בּיָו צוּם 
האָריזאָנט. אוּן דאָרט, בּײַם האָריזאָנט שטעדט קענינליך פֿעַרטראַכֿט דער 
דוּנקעלעָר װאַלד. מיט אַגאַנץ דינעם גרוֹיעְן נעבּעֶל אִיז עֶר אִיּערגעָװאָרפֿעַן 
אוּן עֶר װאַרט בּיִו דער פֿריִהמאָרגען וועָט זיך ערואַלעֶן... אוּן אוֹיף די 
לאָנקעם ציִהעֶן זיִך אִין דער לעַנג אוּן אִין דער בּרייַט לאַנגע, לאַנגע 
פּלײַטען פֿוּן לאַנגע, לאַנגע זשערדעם. . . אוּן אוֹיף די פּלײַטען װאוּ 
ניִט װאוּ זיצעֶן אוּן דרעמלען נאָה װאָס אָנגעֲקוּמעֶנע פֿויגעָל, װאָם 
האָבּעַן נאָך קײַן צײַט ניִט געֲהאַט פֿאַר זיך אַנאָרט פֿאַר אַ נעֶסט 
אױפֿצוזוכֿעַן . ... אַמוֹרא צוּ נעֲכֿטיִנען אִין אַ אונבּעָקאַנטעַן װאַלד... 
צוּ װײַלע טהוט די לוּפֿט אַ ציַטעָר, אַ העֲלעֲר בּליאַסק לױפֿט בּליִץ. 


- שֹנעָל אוּן בּעֲוועֶגט דעֶר בּלאָהעָר נאַכֿט : 


4 א 


/  .השרליצ:םננומוטש(‎ 


=+ 6 צזײַ ועַלטצן-- = 
בושו אל 


ר )= השראט. יי )יי 


די זוּן געהט אויף, די זון פֿעַרנעהט, = : 
(פקומט די שטילץ נאַפֿטו . 

אי צאָרעָן גלעטען װײַכע השלוה 2 

2 עֶר יי מי 


װי דער מדנּר, יי 8 א 
נאָר פֿון די אוֹינעֶן טרעפֿט זיך יט : 
שפּאַרט זיך דוּרף אַ טרער. אי 


ר דער מזרח בּוֹעֶנט שׁוֹין צונטעָר-פֿײַעַ ‏ 
די לע ר אוּן אַרוּם אִיו בּלאַס, 
יש אוּן. אִין מײַן האַרצעַן נליהט שׁוֹין װיִערעָר - 
אי שטאַרקעָר װיִלדער כּעס. : 
7 2 עָם פֿלאַקעָרט שׁוֹין, די הײַסע זּן 
0 אוֹיף דעָם מורח"בּרעָנ, | 

: זי שליַנגט אַרײַן דעָם מאָרנעַן-טהוֹי 


רוֹינּט מײַן טרעָר אַװעָק... יש 
יחיאֵל רַבְּרְִי 


אָי נוש פֿאַרהאַן אוֹיף דעֶר װעָלט, װי מיויק. העָרט: העָרט! שרעקליף! / 


מיטגעַטמטן, די אִיהם צו ערע רען אוּן צוּ טי ײַן" חוה, 4 שי 
| עי מאָדנע דאָס קימט אוֹיס!--האָט עֶר נעטראַכֿט מיט פֿעַר, . 

ימענהײַט -- זי צװינגט מיַך, אַז אִיךְ זאָל העלפֿען מיך פּײַנינען!" / 

אַז זײַ זעַנעַן אַרײַנגעַקימען אִין אָפֿעֶנעם נאָרטעַן, האָט דֹעָר / 

אָרקעַטעָר שׁוֹין געַשפּיִעלט. קוֹים האָט אי רעָרהערט 2 

עטליכע טאַקטעָן, האָט עֶר זיך שׁוֹין עֶנטציִקט יי 
-- וי שׁעֵהן, װי גהאָמאַרטיג 1 קײַן עִרהאַבּענעֲרעַר זאַך, זאָג אִיף, - 


דאָס האָט נאָך מעֲהר אוֹפֿגעָרעֶנט בּעַנדעַרן. אּן אֹיף / 
דאָ, אִין גאָרטעָן, אִיו מ אַניעַ געַועֶסען אוֹיף דעַר זײַט פֿון מאיה. / 
זאָהןן. אַלץ אִיז געֶועַן עִקסטחאַ געַמײַנט נענעֶן אִיהם. עֶר האָט / 
זיִך געפֿיהלט בּעַליַדינט, נעַקװעֲהלט, אּן די מוזיק האָט אִיהם געֲריָההט 
בּיַז מרעהרעַן. די טענעֶר זענעַן אַרײַנגעַדהנגעַן אִין זײַן פֿעַרבּיִשעַתט 
האַורץ, האָבּעָן אִיהם געלאַסטשעָט אוּן געשרייַסט אוּן אִיצּעַרנעַבּעֲטעַן. 
עֶס אִיז געֲוועֶן אַמאָמעַנט, װען עֶר האָט פֿעָרנעסעְן מאַניעִן אוּן 
מאירואָהוץ אוּן די נאַנצע װעָלט, אוּן האָט ניר געדענקט זײַן אֵיינצי; 
נהייען אונגליק, אַז עַח אִיז אַיינזאָס אין עַלעֲנד, אין קײַן מענש אוּן 
קײַן זאַך עקזיסטירט ניט אוֹיף דער א װאָס עֶר זאָל דעֲרֹיף 
קאָנעֶן זאָנען : .אָט דאָס האָבּ אִיך ליַענּ, אָם דאָס האָבּ אִיךְ מיר 
אויפגעוועהלט, אָט דאָס געַהעָרט מיר". טײַלמאָל װיַעדעַר אִיז אִין 
זײַן האַרץ עַנטשטאַנעַן אַ שרעֲקלילעֶר האַס צוּ דעַר דאָוינעֶר אינ. 
בּאַרמהעָרציַנער, אוּנגערעֲכטעֶר מ אַ ניעָ, אוּן עֶר האָט נעפֿיִהלט, אַו 
עָר דאַרף זיך נוֹקם זײַן אָן אִיהר, אַרײַנלאָזעָן אִיהֹר אַ יל אִין דעה 
בּרוּסט אוּן טוֹיטען זי אוֹיפֿין אָרט. אין װיַעדעֶר אַ מאָמענט האָט זיך 
זײַן גײַסט בּעֲרוּהיִנט, אוּן דער געָדאַגק וועֶנעֶן טוֹיט האָט זיִך, אָנּנעחפֿען 
פֿון. אַ װײַנקעָל מה. 

אַ הינד, װײ אַ הונד װעָל אִיך שטאַרבּעַן !' האָט זײַן האַר 
געַווײַנט צוזאַמעַן מיט'ן אָרקעַסטר, אין די אוינען זײַנע ענעְן פֿיל 
געװאָרעָן טיט טועהרעֶן. 

עֶס האָט זיַך געַעֲנדיִנט דער עֶרשטער טײַל, עֶר האָט געַעֶפֿעֶנט די 
אוֹינעֶן אוּן נעֲזְעָהן, אַז מאירואָהן מיַט מאַניעָ'ן הײַנען ײך 
אוֹיף אוּן געהעֶן זיך אִיבּעָרשפּאַציִרעָן. : 

עֶר האָט זיַך אוֹיך אוֹיפֿגעהוֹינּעְן און געָנאַנגעֶן אַ הײַם, ניט 
געזעֶנעֲנדיג זיַך מיט זײַ. 

צוּ צויּ מאָרגענם אִיז כּעַ נ דער געֲנאַנגען אוֹיף דער נאַס. עֶר האָט 
זיַד געפֿיִהלט מיִעד אין מאַט. אַ נאַנצץ נאַכֿט אִיז עֶר נישט נעשלאָפֿען, 
אִין נעשעַפֿט אַרײַן אִיז עָר ניִט געָנאַנגען, און עֶר האָט זיִך ;א 


צוּ מאָרגענס. האָט ב עָ נ דע ר געקויפֿט בּיִלעֶטעֶן אוֹיף אַ קאָג. 
= צערט אוּן האָט מ אַ ניַעֵץ געשריבּען, אַז װײַל עֶר װעָט עֶרשט שפּעֶט 
= פֿרײַ ועָרעָן פֿון זײַן אַרבײַט, דעֲריִבּעֶר זאָק זי װאַרטען בּײַ זיִך אוֹיף 
- אִיהם, אוּן װי נר עֶר װעָש קומען, װועַלען זײַ צוזאַמען פֿאָהרעַן. עֶר 
- האָט אַ בּיִטעָל פֿערשפּעטינט, האָט זעהר געאַיילט. אוּן אַרײַנקומענדיָג 
צוּ. אִיהר אִין . ציִמעֲר, האָט עֶר געַטְראָפֿעַן מ אִיר זאָ הון זיצען. 

,די אַלטע פּאָלשיַק. הײַבּט זיך אָן" -- האָט עֶר געטראַכֿט. 

-- אִיהר. פֿאָהרט אוֹיךְ אוֹיפֿין קאָנצערט ? -- האָט עֶר געפֿרעַנט 
מאירואָה זֶן. 

-- אַ שאלה דאָס אִיז! אִיהר. האָט דעֶן אַ בּעֶנריָה װאָס פֿאַרע 
זאַכֿען הײַנט װעֶרעֶן נעשפּיעלט ! אֵיהר װײַסט, מאַ ניעַ, אִיך װאָלט 
ניִם גענעפען און געַטרונקען, אַבּי צוּ הערעַן. מוזיִק. צװײַ נוטע זאַכֿעַן 


- = זאָג אִיך, זעֲנעֶן פֿאַרהאַן אוֹיף דער װעֶלט : צוּ ליִענען אוֹיף דער זאָפֿע 
- = אוּן צוּ העֲרען מוויִק,, אוּן אוֹיסער דעם אִיז אַלץ נאָר נישט, גאָר נֹיִּשט. 


ניִט װאָהר? 

= אָריִנינעֶל -- האָט מ אַ נ י עַ געעַנטפֿערש -- אוּן אִיהר װי מײַנט, 
! בַּעֲנדעָר? 

-- אִיך. מײַן גָאָר ניִשט : לאָימיַר געהן. 

זײַ זענען אַיינגעשטינען אִין טראַמװאַי. מ אַ נ יעַ, אַרײַנגעהענדיג 
אִין. װאַגאָן, האָט זיַך געזעַצט נעַבּעֶן מ איר זאָה זן, װײַטער - פֿוּן 


 -‏ בע נדעָרין. די גאַנצץ צײַט האָט זי זיך עֲפֹּעָם געַסוֹדרט מיש 


מיאָדזאָהזן, אִין מיַטעַן האָט זי זיִך הוֹיךְ צולאַפֿט, אוּן בע נ דע רץ 
װײ גאָר ניִט בּעַמעֶרקְט. עֶר אִיז געזעֶעַן אוֹיף די גליָהעַנדע קוֹיהלעֶן. 
אֵיהֶם האָט זיך געװאָלט אַראָכּשפּרינגעֶן פֿין טראַמװאַי אוּן נעהן,. אוּן 
ער װאָלט דאָם געַטהאָן, - וועָן עֶר װאָלט זיִך ניִט שעָהמען ֿאַר 
מאיֹהּזאָה זֶץ. בּײַם אַרײַננאַנג צוּם קאָנצעָרט, האָט זיַך מאַנִיעַ 
געֲוועֶנדעט צוּ אִיהם : 

-- װַפֿיעל בּיִלעטעַן האָט אִיהר געַקויפֿט, בּעַנדעֶר; 

-- . צוויַ . 

-- אוּן פֿאַר מא יר זאָה ז'ן? אִיהר האָט פֿעָרנעַסען אָדעֶר װאָס? 
מעַן דאַרף קויפֿעַן נאָך אֵיין בּילעֶט. 

געגען זײַן װיַלען האָט בע נ דער געמיזט קויפֿעַן נאָך אַ בּיִלעָט, 


האָב. ר הער אנת רעדען און ו װאָם אי 
אֵיינצינע מינוש אִין מײַן לעַבּעַן ניט געפֿיִהלט. אִין אַױין 
געהאָפֿט צוּ געַפֿינעַן די עֶרלעזוּנג פוּן דעם גאַנצען פֿערװיַען 
פֿון די אַלע מעַנשען, טהאַטען, געדאַנקען אוּן געפֿיהלען,- װאָ 
מיָר דערעסען געװאָרען בּיַז צוּם דעַרשטיַקען. װאָס פֿאַר אַטעות 
האָב געֲהאַט ! שטאָט'ם גליק האָט אִיהר מיַר גענעבּעַן שי ר 
האַם. . . 2 

: מאַניֹעַ האָט אִיהם אִיבּעֶרגעהאַקט‎  | 


שטעהט שלד מיט אָֿנע הענד אוּן װאַרט, מע :5 אֵיך ש 
אוּן שטעַנדיג קלאָגט אִיהר .אַייך, אוּן שטעַנדיג בּלײַנּט אִיהר געַהעָכּט. / 
פֿאַר װאָס נעָדמט אִיהר ניִט דאָס נליִק, אוֹיבּ אִיהר װיִלט עָס. גליק / 
דאַרף מעַן נעָהמען, דאַרף מען נאָכֿיאָגען, ניש שטעהן װי אַפיהה / 
אוּן װאַרטען, בּיַז מעַן װעָט געכּעַן. פֿאַר װאָס זאָל מען אַייך גע ( 
מיט װאָס האָט אֵיהר דאָס פֿעַרדיַענט ? עי 
זי האָט אִיהם אִינּעָרדאַשט מיַט אִיהר ענעֶריִשׁעַן ענטמעַת / 
עֶר האָט אוֹיף אַזעָלכע רײַד ניִט געװאַרט, אוּן האָט געעֲנטפֿערט מיש / 
אַגעַקינסטעַלטער ‏ חיהנקײַט (= 
-- װיַ עֶס זעהט אוֹיס, האָבּעָן מיר זַך בײַרץ שוין נעַטג / 
פֿײַנד. אפֿשר וװעַלעַן מיַר טאַכֿען אַ סוֹף, מאַניעְ? 
-- דאָס הײיַסט 
-- מיָר װעַלעַן זיִך שײיַדעַן װי פֿרײַנד אָדעֶר פֿײַנד? 
מאַנִיעַ האָט אִיהם נעַקיקט אִין די אוֹיגען אַרײַן איּן האָט 
געעַנטפֿעָרט שמײַכֿעלנדיג : 
-- נוּ, דאָס רעדט אִיהר דאָך טר אַװֹי ; שייַדען זיַך װעט אִיהר 
אַייך ניִש אונטערשטעהן. אִיךְ װיַל האָס ניִט. 
-- טר אִיך װיָל, מאַניֶע. 
-- אֵיהר װילט ניִט, בּעַנדעָר; ניט װאַהר. 
-- גלױנּט, מאַניִץ, אִיך װיָל. אִיך האָבּ קײַן כֹּח מעֲהר. 
אַז זײַ זעַנעֶן צוּנעֲקימעַן צי אִיהר טהיר, האָט זי געזאָגט: 
-- ט, ניש די האַנד, בַּעַנדער, אַז אִיהר װיִלט... אַח, װאָס. 
פֿאַרץ קאַלטע האַנד אִיהר האָט!-- זי האָט לענגעָר געֲהאַלטען זײַן 
האַנד אִין אִיהרע, זי האָט זיך אַבּיִסֵל ציגעֲבוֹינעֶן צוּ אֵיהם װי זי האָלט 
געֶװאָלט נעהנטעָר מאַלעַן אִיהר פֿריִשען יגעַנדליכען קעַרפּער צי אִיהם. 
עֶר האָט דעָם רײַץ ניט געקאָנט װיִדעָרשטעהן, האָט זי אַרומגעטמען, 
זי העפֿטיג געקישט, אוּן זי אִיז אַװעָק- מיט אַ פּרעַטעַנזיַע: 
-- װאָס אִיז מיט אַייך, בּעַנדען ר? דאָס אִיז גראָבּ. 
אַנאַנצץ נאַפֿט דעֲרנאָך אִיז נּעָנ דעָר ניט יט געשלאָפֿען, אִיהר; 
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ַם, װאָס עֶר האָט נַעֲנּאָרגט. בּײַ בּעֲקאַנטע, אין אִיז הּעַריכעַר געועֶן 
הר װײַך, אוּן אוֹיף זײַן פּנים אִיז שטענדיג געַלעֶנעֶן אַנאויסרהיק, 
עָר װאָלט זיַך ענטשילדינען אין בּעַטעֶן, מעָן זאָל אֵיהם מוֹחל זײַן. 
 -‏ טײַדלעָף. האָבּעַן אֵיהֶם |ליַעבּ געֲהאַט, אוֹיסעֶר מאַניעָ, װאָס האָט 
צו אֵיהם ניִט נעַפֿיִהלט קײַן גהויסע סומפּאַטיע, אוּן נּר כּדי. ציריַצען 
 -‏ בַענדער'ן, האָט זי זיִך צוּ אֵיהֶם טײַלמאָל גוּט פֿעֲרְהאַלטען. יעֶצט 
- האָט זי ניט געװאָלט, עֶר זאָל זי בּעַלײַטעַן, און האָט געֲזאָגט : 
8 -- נ, לײַענט אַייך, מא יר זאָה ן, װײַטער אוֹיף דער זאָפֿע. 
 -‏ אִיהר זײַט מיַר שׁוֹין דעָרעפען געװאָרען. מײַנע הערעֶן, װעָר װיַל מיך 
= בּעֲלייטעֶן? 7 
: בעג דע ר אִיז געזעָפען אוּן ניט געֲריִהרט זי פֿוּן אָרט. עָר אִיז 
= געֲועֶן פֿול אָנגעַלאָדעַן מיִט כּעס. װאָס זי האָט געַרעָדט, האָט אֵיהם 
 -‏ געעַתעֶרט. ,קײַן אֵיין. עָהרליִך װאָרט,. קײַן אַיינציג װאָרט אֶהן אַ 
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- = זײַשען מײַן העדט זי ניט !* האָט עֶר נעַטראַפֿט. אַלץ אִין אִיהר 
|| האָט אִיהם אוֹיסנעֲזעָהן געפֿעלשט, ניעדריג, ניִט װיִרדיג. עֶר האָט 
= זי שָצט טיִעף געֲהאַפט און געפֿיִהלט דאָס בּעַדערפֿעַניש, זיִך נוקם צוּ 
זײַן אָן אִיהר. 
7 ף פּלוצלונג אִיז זי. צונעַנאַנגעַן צוּ אִיהם, אַרױפֿגעלעגט אִיהר 
- האַנד אוֹיף זײַן אַקסעל ענערניֵשׁ אוּן געזאָנט : 
-- בַּעֲנ דעָר, -בּעַלייט מיך אַ הײַם. | 
אוּן די קלײַנע בּעריָהרוּנג פֿוּן אִיהר האַנד האָט געַמאַפֿט אֲני, 
אִיבּערקעהרעניש אִין זײַנע געַפֿיִהלעַן. מיַט אַיינמאָל אִיז דער גאַנצער 
האַס פֿערשװאוּנדען, עֶר האָט נר געַשפּיֶערט יעֶנעַ צורײַצטקײַט פֿון 
זײַן גאַנצען װעָזעַן, װאָס אַ בּעֲריִהרוּנג פֿין אִיהֶר האָט שטענד 
אַרײַנגעבּהאַכֿט אִין אִיהֶם. די צירײיַצטקײַט, װאָס עֶר האָט טר אִין. דעַר 
לעצטעֲר צײַט לאַנג ניִט געַפֿיַהלט, װאָס האָט אִיהם געַפֿעֲהלט, װאָס די 
בּענקשאַפֿט נאָך אֵיהר האָט אִיהם געַקװעָהלט. נאָך אַ װײַלע האָט 
עֶר זַך געהאַנגעלט פיט דער דעה, געהן אֶָדעַר ניט, נור נאָך אֵיין 
װײַכֿעַר בּענקענדיגער בליִק פֿון אִיהרע אוינעַן האָט אִיבּעַרגעֲוואוֹיגעֶן 
די שאָל. עֶר האָט זי אױפֿגעהױיבּעַן פֿין אָרט, אָנגעֲשׂהאָן דעָם אוֹיבּעֲר" 
מאַנטעָל אוּן אִיז גענאַנגעַן מיט אִיהר. 
-- װײַ פֿעַרבּלעַנדט אִיך בין געֲוועֶן, מ אַניץַ- האָט בּעֲנדעָר 


געַזאָגט, געהענדיג מיִט אִיהר אוֹיף דֹעֶר גאָס - אָט שׁוֹין עטליכע 
חרשים, װײַ מיַר דוכט זיִך אַלץ, אַז אִיך שטעה נעבּעֶן דעַר שוװועַל 
פֿין מײַן גליִק. אוּן יעֶדעַן טאָג האָבּ אִיך געהאָפֿט, אַז אִיך װעָל װערען 


אַ נײַעַר מעֲנש, וי אִיבּעַר;עֲבּאָרעֶן ; אַז אַלץ אִין מיִר װעֶט זיַך בּעֲרוּ 


אַז אִיהר, אֵיהר װעָט מיר נעֲבּעַן דאָס גרויסע גליק, פֿין װעלכען:אַ 
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1 אע ה הײַנט ייה 
= בּעָט יד קו ץ 


אִיךְ מון יס מאַנ א די מיוט ענטפֿערען : יאָ צי נשג / 
די מיַטט! 

אֵיהרע ליפּען האָכּען קוים בּעֲריָהרט זײַ { שער אן עֶר ה 
געַפֿיִהלט אַ לײַכטען ציִטְעֶר פֿון רי ליפּעַן, אַ קירצען, ‏ אַ לעֲנר 


קוּשׁ. 
בּאַלד. דעָרנאָך האָט זי זיַך געזעעט אוֹיף אַ בּענקעל בּעַלידינ 
אוּן מיִעד. עֶר האָט נוּר בּעָמערקט אֵיין בּליק פֿון אִיהרע אוֹינעְן: -- 
דער בּליִק האָט אויסגעַדהיקט כּעס און אַ שטילע שמעַרץ פֿון א 
נ-פּײַנינטעַר. 4 
עָר האָט זי געקושט אוֹיפֿ'ן שטערן אוּן אִיז אַרוֹיכגענאַנגען מו ו 
אױפֿגעַרעַנט, מיט אַ צוהדעָרט געֲמיָטה. 


בּײַ בּעֲנ דעֶרן אִין צימעֶר אִיז געֶועֶסען מאַניעַ אן נאָף ‏ / 
עָטליכע בּעַקאַנטע. מעַן האָט פֿיעל גערעֲדט, פיל געלאַכֿט אין פֿיעל. - - 
געַהֹישט. מאַנִיעָ, װאָס האָט געשפיעלט די עַרשטע פֿיִדעַל אִין / 
דער לאָמפּאַניע, האָט געלאַכט אוּן. אִיז א געועָן נאָך מֵעָהי 
זי געזעהנלי בע נ דע רץ אִיז װיִדריג נעֲועָן אִיהר לאַכען, אִהֹץ + 
צּעֲועֶטנֹנעֶן ; אַלץ װאָס זי האָט נעַטהאָן, אִיז געָועְן נעֲמײַנט קענען / 
אִיהם, אוֹיסגערעכֿעֶנט אִיהם צי עֶרגעֶרעָן. עֶר אִיו געָזעֶסען בּײַַם מיש, 
אַרײַנגעקוקט אִין אַ בּוּך, שטיל אוּן בּײַז. זי האָט ניַט נעַקענט פֿעַרטראָגען / 
זײַן אוֹיסערליכע היה, אוּן האָט זיך אַלע װײַלע געװעַנדעט צי אִיהם 
דאָ מיִט אַ װײַטץ, דאָ מיט אַפֿראַגע, עֶר האָט קירץ געעַנטפֿערט און 
האָט זיַך ניִט געריִהרט פֿין אָרט. אִין די לעָצטץ צײַט האָט מאַניע 

אָנגעֲהוֹינּעֶן צי יי אַז בַּעַנ דער חקט זיך פֿין אִיהר אָבּ, אוּן 
דעם געדאַנק האָט זי גלײַכֿנילטיג ניִט געקענט פֿעַרטראָנען . 

פלוצלונג. גאָר אִיז אִיהר אַיינגעפֿאַלען צי געהן אַהײיִם, און זַ 

האָט געֲרופֿעַן מיט אִיהר קליַנגענדעַר שׁטיִמעַ: | 
-- וועָר בַּעֲליָיִט מיך הײַנט אַ היים? שנעָל! 

דעָר עֶרֹשטעֶר האָט זיך אָבּנעֶפֿעָן מאירואָהן, דאָם אִין 
נעֲוועָן די דריטע פּערזאָן, װאָס אִיז געשטאַנען צװישען זײַ. עֶר אִיו ‏ - 
גאָך נעֲוועֶן ינג, שעהן, געזוּנד אין זעהר פֿויל. געַלעַנּט האָט עֶר פֿוּן 


* ש אִיז ניט אַנענהם, אַז אִיך קיש די א ניט - 


עי טנעל האָט זיך בּעהיען אוֹיף אִיהרע ליפען. 7 

ך װיַעדעֶר אָנגעֲהוֹינּעֶן צו פֿיִהלעֶן פֿרײַ, שטאָלץ אוּן טראָטצינ. 
צוגענאַנגעַן צוּ דעם קלײַנעַם שפּינעֶלעַ, װאָס אִיז געַשטאַנעֶן 

מיֶשׁ, האָט פֿערפֿלאָֿטען אִיהרע האָהר אוּן געַזאָגט : 

= װאָס פֿאַרע נאַריִשקײַטעֶן אִיהר רעָדט הײַנט ! אַלץ װיַלט אִידר 

, גריפּלען אוּן גריַגלען אָהן . אויפֿהעָר. - : 
אָאִיף האָבֿ זי אַרוֹיסגעלאָזט פֿוּן מײַן מאַכֿט, אוּן זי, בעפֿרײַטן, 

עדער געַנומעַן בּײַסען, קראַטצעַן װיַ אַ קאַטץ" -- האָט בּעָנ. 


-= נײַן, מאַג יֵעַ-- האָט עֶר געֲזאָגט -- אִיך ליַעבּ ניט קײַן אונ, 
קלאָהרהײַטען, אִיךְּ קאָן דאָס מעֲהר ניָט אִינּערטראָגען. דוּ פּײַניָגסט מיך. 
+ האָסט מײַן היה גערוֹיבּט, אִיךְ בּיַן צירייַצט, אוֹפֿגערענט טאָג װיַ נאַכט. 
זאָג, אִיךְ בּעט דיך: בּיַן אִיךְ דיָר װיִרדוג? קאָנסט ר מײַנעַ קוּשׁעַן 
לײַרען ? | 
זױַ האָט אַ װײַלע געַשׁויִנעַן, האָט געַמאַפֿט אַנעֶרנסטע פֿעַר. 
טהויערטע מינע אוּן געזאָגט : 

-- /מעַן דאַרף דאָך נֹיִש זײַן לײַפֿטזיניג, אין מען קאָן זיך דאָך 
גי לאָזען קוּשעַן פֿון יעֶדעֶן : 
-- אוּן אִיך בּיַן עדער" ? | 
זי האָט װיִעדעַר געַשמײַכֿעלט,. צופֿריַערען פֿון זיך אּן פֿון 
אִיהר -טאָן, אוּן האָט געענטפֿעָרט : 
- = = אִיךְ אַכֿט אַייך זעהר -- זַעהר. 

- און װי אֵיהֶם אִיבּערצובּעְטֹעֶן, האָט זי זיך געזעצט געֶבּעֶן אִיהם 
אוֹיף דֹעָרּ זאָפֿע. עֶר האָט גענמען אִיהר האַנד אִין זײַנע. זי האָט 
ניִט נעשטעֶרט אוּן האָט װי געװאַרט ציּ. זעָהן, װאָס פֿון דעַם - װעַט 
= = אַחֹים. 
{ = זאָג,. מאַנ יעָ-האָט עֶר זאַנפֿט געַפֿרעַנט--קאָן. מען קושען 
= = אַמענשען, װעלכֿען מעַן אַכטעט; : 
: -- אוּן צוּ װאָס פֿרעגט אִיהר דאָס ? | ֹ 
-- אִיךְ װיַל, דוּ זאָלסט מיף קושען. 
-- ט, לאָזט אָבּ, בע נ דעָר, אִיךְ בּעָט אַייך... 
ר -. נײַן. אִיך לאָז דיַך הײַנט ניִט אֶבּ-- האָט עֶר געֲזאָנט מיַט 

: יי שאר אױפֿרעטנג -- אִיך מיז װיַפען, אִיךְ מוּז זיִך אִינּעֶר. 

| צײַנען, מאַניִע.. 


: = 
יי יי : דצ א" : = צ פ 
א 8 לא אק יע 
: 


סאָפֿעץ בּײַ אִיהר אִין שטוּבּ. עֶרשט פֿאַר עַטליִלעַ מיטט אִיו מאַניַעַ ‏ 
געוועְן ליפטיג-לעבּעֲדיג, פֿיִעל בּעועֲנוּנג, פֿיעל נעַלעַכּטער און טראָט 
זי האָט זיַך געֶזעֶצט אוּן צוּריִק אױפֿגעָשטאַנעָן, האָט גערעֲדט פא 
געװויצעָלט זיַך, אוּן יעֶרעם גליִעה איהר'ס, יעֲדעֶר צונ פֿון אִיהרנעֲויִכֹּט ‏ 
האָט װיי געַהופֿעֶן : .אִיך בּיַן אַפֿרײַעֶר פֿױגעָל, פֿיל לעבּעֶן, פֿריִש אוּן - 
גליקליך". צט אִיז זי פֿערשװינען געװאָרעַן אוּן זיַך װי אונטעַרגענעבּעַן.. - ש 
אִיהרע האָהר ועַנען ניט געֲוועָן אִין אָרדנינג, זײַ האָכּעַן זיך אַראָבּגע= 
רענדיג נעַשפּיעלט אוֹיף אִיהרע בּאַקעַן, אוֹיף אִיהרע אוֹינעַן. איה / 
לאָזט אוֹיף אִיהרע אַקפלען, בּעַדעֲקט אִיהרע אוֹיעֶרעֶן אין האָכּעַן ציטע- ‏ / 
רעָנדיַג געֶשפּיעלט אוֹיף אִיהרע בּאַקעֶן, אוֹיף אִיהרעַ אוֹינען אַיִהר / 
קליין שװאַרצליַך געֲזיכֿט האָט װי אַיינגעזאַפּפֿט אִין זיִך די שעהנהײַט} / 
עֶפֹּעֶם אַנ'עֲרעַנסטקײַט אִיז יעֶצט געלענעֶן אױסגענאָסען אוֹיף רדעַם / 
פּנים. אִיהרע אוֹיגען זעֶנעֶן װי טיַעפֿעַר געֲװאָרעָן, אַלײַכטעָר שאָטען ‏ 
פֿין שמערץ אוּן בּענקשאַפֿט האָט זײַ בּעדעקט. זי אִיז געָועָן אָננע, / 
טהאָן אִין אַלײַכטץ בּלוץָ... עֶר האָט נגעַנלעט אִיהרץ האָהר, / 
געַקושט אִיהרע בּאַקעֶן, אִיהרע אוֹינעֶן, אִיהר שטערן, אין ױ האָט / 
נעֶרעָדט װײַך אוּן בּעַטעֲנדיג: | | 

-- צוּ װאָס דאָס, בע נדעָר? ניִט שעהן פֿאַר אַייך.. . הערט 
אוֹיף! 

טור דאָס זעֶנעֶן געֲוועָן אומזיַסטע װעֶרטעָר, אָדנע בּעֲדײַטוּנג, 
װאָס האָנּעָן געקלונגען װי אַ שׁואַךָ װײַט װיִעדערקול פֿון עָפֹּעָם אַ 
װיַסטעַניש, װאָס עֶר אִיז שׁוֹין לאַנג דוּרכֿגעַנאַנגען אוּן װאָס עֶר האָט 
שׁוֹין פֿעַרגעֶפעֶן. זי האָט יֶצט אַ יה ם נעָהעֲרט, געֲוועֶן אִין זײַן מאַט: 
עֶר האָט צוּנעֲנּוֹינעֶן אִיהר קאָפּ צוּ זיך, אִיהרע אַקפלען האָצּעַן געציטעיט 
אוּנטעֶר זײַן אומאַרעָמנדעַר האַגד, אוּן אִיהרע פֿליִנקע ריִהרעװודינע דענר 
זעַנען יעֶצט געֶלעֶנען אָהן עֶנעֶרניִע, אֶהן מאַכֿט, װיַלעָנלאָז ; אִיהרע ליפּען 
נור האָנּעֶן ניט אױפֿגעֲהערט צוּ בּעטעַן : 

-- לאָוש אָנּ, בּעַנדעָר... בײַ נאָט... װאָס טהיט אִיהר} 

נעַנדעֶר האָט זיִך געבּייִזערט: 

-- שװײַג ! אִיךְ װיִל ניט, דוּ זאָלפט יעֶצט רעדען ! 

אוּן עֶר האָט זיַך דעַרשראָקען פֿאַר זײַן אֵיינענעֶר שטימע. דאָס 
אִיז ניִט געֲועֶן קײַן שטימע פֿין אַ פֿעהליעבּטען, טר עֲפֹעָם אַנעֲשריַ 
פֿאַר אַ נחיפער װעמאָג. דער מאָמעַנט אִיז נעטג געוועֶן, אַו עֶר זאָל 
זיַז אוֹיסגײַכטעָרעֶן אוּן זאָל װיַעדעֶר קלאָר טראַכטען זײַנֶע אַלטע פֿײַנר. 
ליִלע געדאַנקעֲן. עֶר האָט געֲקוקט יט רחמנות אוֹיף דעָם שענעם 
בּעֲשׁעֲפֿעֶנישׁ, װאָס אִיז געָעֶסען געֶנּעֶן אִיהם דעַרשראָקען, װיַלענלאָז 
אוּן געפײַניגט. 

- די ליִענסט מיך ניִט, מ אַניַע 1 זאָג די װאַהרהײַט. .. 


ק אי ל' א 2 . אל יע די 
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= 


האָט זי געַרייצט און בּעֲלייִדיגְט. זי אִיז גענאַנגעָן האַרט נַענַּעֶן אִיהם, 

! = האָט אִיהם געקוּקט אִין די אוֹינָעֶן אַרײַן, ר עֶר האָט געשׁויִנען, געֲשויגען 
מִיָט אַ פֿעַרבּיִפענער אַיינגעשפּאַרטקײַט, אוּן נור אִין זײַן אַראָבּגעלאָוטעַן 
קאָפּ, ‏ אִין זײַנץ פֿעַסט:געשלאָסענע ליפּען, האָט זי דעָרקענט, אַז 
- עָר אִיז פֿעַרטראַפֿט. אַ שטאַרקעֶר פֿעַרלאַנג האָט זי פּלוּצלונג בּעועָל, 


-- װאָס שװײַגט אִיהר, בעג דעַר?-- האָט זי געַפֿרענט. 


{ = = מיר ‏ אִיזאַזֹי אוֹידטש, מאַגיעָ-האָטעֶר געענטפֿעָרט,. 
 -‏ שראַפֿטענדיָג דעַרבּײַ, אַז עֶר זאָגט לינעַן -- מיַר װיַלט זיך ניִט רעדעַן, 

- = פֿײַלאָזאָפֿיִרען, גור געהן נעבּעֶן אַייך אוּן זײַן גליקליך. 

( = -- װאָס פֿאַר אַ שרעַקליכעֶר עֲנאָאִיסט אִיהר זײַט!. שטעֲנדיג 

= שראַכֿט אִידֹּר טור װענעֶן זיַך, אוּן ועַנעֶן אַנדערע גערענקט אִיהר. 
= קינמאָל ניִט. = 

יו -- דאָס אִיז װאָהר -- האָט 3 עג ד ע ר געַעַנטפֿעָרט קוּרץ. 

? - דעֶר דאָזיגעֶר עֶנטפֿעָר, װאָס זי האָט אָפֿטמאָל געֲהעָרט פֿון 


 -‏ צעָנֹדעַ ר'ן, האָט זי שמענדיג דעַרבּייַזעֶרט אוּן בּעַלײַדיגט. עֶס האָט 
 -‏ אױפצעזעָהן,. װי עֶר װאָלט בּעָהאַלטעָן זײַן אִינעֶרליִכֿעָם פֿוּן אִיהר. 
- = זײַ האָט געַעֲנטפֿערט בּייִו: 
ר -- שמענדיג עֶנטפֿעָרט אִיהר אַזוֹי : , דאָס אִיז װאָהר, דאָס אִיז 
{ = װאָהר" ; דאָס װײַס אִיך אָהן אַייך. אִיך װיַל װיִסען, פֿאַר װאָס אִיז דאָס 
 ?‏ - צֹיָט װאָהר. אִיהר האַלט מיך אַפֿיְלו ניט פֿעהיג צוּ פֿערשטעהן אַייך? 
װאָס! 
-- אִיהר האָט רעכֿט, מאַניעַ. 
האָם געַשפּרעך אִיז אָבּגעֲהאַקט. געװאָרעַן,, אוּן ז! האָט נעװאָלט 
צעָהן אַהײִַם. בע נ דע ר האָט זי מעֲהר ניִט אױפֿגעהאַלמען. עֶר האָט זי 
2 ּענלייט בֹּיָז פֿאַר אִיהר טוֹיעֶר, אוּן בּײַם געזעֶנעֶנעֶן האָט עֶר צונעפּרעָסט 
אִיהר האַנד צוּ זײַנע ליפּעַן און האָט זי געקישט. 
צוּ װאָס עֶר האָט דאָס נעַטהאָן -- האָט עֶר ניִט פֿעַרשטאַנען, און 
עָר האָט געֲהאַט דאָס געֲפֿיָהל, אַז דער קוּשׁ אִיז נעֲוועָן אַ נאַרישע 
צופֿעלינע טהאַט, װי אַלע זײַנע טהאַטען, װי אַלעַ זײַנע געדאַנקען אוּן 
שפֿקוֹת. 


אַמאָל אִיז עֶר געזעפען האַרט נעֲבַּעֶן מ אַ נ יעֵיץ. אוֹיף דער 


פֿון דעָם האָזנען מענש, װאָס זי האָט אַלץ ניט געַקאָגט בַּנרײַפען! 


וט צו װיסעָן, װאָס עֶר טראַט, צו געֶפֿינֶען הום שליסעל צי. וײַן. 


א טונקט : אִין אע נהת, און. אָט שײידען זי 
אֵיינע, די, אוֹיף װעלכעַ זײַ געהען יִעֶצט, אִיו אַ לאַנגע אוּן אַ 1 
די אַנדעֶרע, װאוּ מאַ נ יע װאוֹינט --אַ קרום אוּן שמאָל גע עו 
דעָר האָט זיִך אָבּגעשטעלט אוֹן נעזאָנט : יי יט 2 
-- מֹיָר װיַלט זיִך יעֶצֹט ניִט אַרײַנגעהן. אִין דעֵם ול 61 
סעָל,--עס אִיז לאַנגװײַליג. קומט, מאַניעָ: מיַר װעלען נאָך אַ בּ. 
סעָל שפּאַציִרעֶן. 5 
-- נײַן, ‏ בע נ דעָר; פאִין שפּעט. אי 
אוּן דאָך האָט זי זיך ניִט נעֲריהרט פֿון אָרט. ױ האָט אַהֹיס" / 
גענימען פֿוּן בּלוהע אַזײַנערל צוּעֲהען װי שפּעט סאִז. בּעַג. / 
דער האָט עִם גענומען פֿוֹן אִיהר אִין דער האַנד אוּן האָט עֶס נעֵץ / 
האַלמען אַ װײַלע מיַט אַ בּעזוּנדעֶר פֿעַרגנינען. דאָס קלײַנץ שװאַר ‏ 
צֹע זײַגעֲרל אִיז אִיהם פֿאָרנעַקומען װי אַטײַל פֿון מאַניעַן, אן ‏ 
האַלטען שָׁם אִין דער האַנד האָט אִיהם פֿעֶרשאַפֿט פֿעַתנינען, האָט / 
געַרײיַצט זײַן פֿעָרליִענּט האַרץ. 2 
--יאַ. פֿיערטעל אוֹיף אֵיינס. -- האָט עֶר געאָנט נאָך אַ װײַלץ / 
שװײַנען.. ‏ . א 
זי אִיו געשטאַנעֶן אַ בּיִסעָל פֿעַרטואַכט, דעַרנאָך האָט ײ ױף ‏ / 
אומגעקעֲהרט צוּ אִיהם מיט'ן פּניִם מיט אַנעַגעַרניִשעַר כּעוענונג, האָט 
צוריק אַיינגעשטעַקט דאָס זַערל אִין דער בּלוּזֶע אוּן האָט געָואָנט : 
-- גוט, לאָמיר נאָך נעהן. סײַ װי סײַ שלאָפֿט מעַן שוֹין דאָרט. / 
װאוּ. אַהיִן ? : 
-- אַלץ אֵיינס. 5 
אוּן װיַעדער זעַנעֶן זײַ דוּרך פּלעַצעַר אוּן גאַפען : װיַעדעַר כּע- 
האַלט זיִך די לבֿנה אוּן בּעֲװײַזש זיִך צוּריִק ; װיַעדעַר אַ דראָשקע, 
אַ שטּרעֶר... אוּן דאָס לאַנגװײַלינע געַשפּרעַך װענעֶן זאַען, װאָס 
אינטערעֶסיִהעַן אֵיהם גאָר ניִט, װעַנעַן טעאַטער, װעַנעְן בּעַקאַנטץ א. 
ז. ו. -- דאָס געֲשִׁפֹּעֶךְ ציִהט זיך אָהן אַנעֶנדע. דאָם גליק קימט 
נישט -- בע נ דער האָט שוין װיַעדעַר אָנגעהוֹיּען צי בּינטעוען גע 
נען זיַד אַלײַן 
דעֶר אַלטְעֶר גראָהעֶר נעֲדאַנק, װאָס עֶר האָט הײַנט כמעט 
נעֲהאַט װי דעָרשטיִקט אִין זיִך, האָט װיַעדעֶר גענּמען עֶנבּערען אִין 
קאָסּ נאָך שטאַרקעָר. צװיִשעָן אונז -- האָט עֶר עטראַפֿט -- אִיז קײַן 
ליִעבּע, קײַן האַרמאָניע, אִיז נאָרנישט דאָ, נאָר פּשׁיט: אַנאָכּמאַך. 
זי, אַ קלוּג מײַדעָל, װאָס װיַל לע בּעַן, יל טהאָן מיט מיָר,, מיִט אַ יוּנגענמאַן, 
װאָס פֿעַרדיִענט נעלד, אַ גוטען שדוּך פֿאַר זיַך... אוּן אִיך בּיִן אַ 
גאַר, אַ יונגעָל, פֿערשטעַה א ניט, װאָס טהוט זיַך אַרֹם מֹיָר. 
עֶר האָט געַשויִנען אין זיַך פֿעֶרטרא כט. און דאָס שטיִלשװײַ* 


/: 


= שוֹין צװײַ שעה װי עֵה געהש מיט אִיהר יל גאַס,אַיין 
נאס"אוים, אוּן פֿיהלט זיך גליִקליך גענּען אִיהר 
0 ניִט גליִקליך, נאָר כּמ עט גליַקליך. עֶס הוט וי אֵיהם, אַן 
- אָט אָט, נאָך אַ מיַנוט, נאָך פֿינף מיַנט, װעָט געשׁעֲהעֶן עֶפּעָם װיכ= 
= א װיַ אַנס, און דאָס לעצטע דינע װעֲנדטעָל, װאָס שטעהט 
- = צװײִַשעַן האַרץ אוּן האַרץ, װעָש פֿעַרשװאונדען װעֶרעַן. עִםװועָט שלאָ, 
= געֶן די ליכטיגע שעה, אוֹיף װעֶלכעֶר עָר האָט אַזוֹי לאָנג געװאַרט, 
אַזוֹי לאַנג געהאָפֿט, אַזוֹי לאַנג געבענקט. - | 
{ .= אי מאָמעַנט טר, אוּן אַלץ, אַלץ װעָט זײַן גאָר אַנדערש 
װײ געֲועֶן. אַנשטאָט קלײַנליכע, ניערריגע געדאַנקען, אַנשטאָט נאַרי? 
- שׁע מפֿקוֹת אוֹן האַלבּליקײַטען,. אַנשטאָט אָריִמע ציבראָכענע גע 


6 א אָהן. נוצעַן, אָהן שעהנהײַט, אָהן קראַפֿט, -- װועָט איין אֵיינל - 


= ציג א בּעֲועֶלטיגעַן זײַן האַרץ, אי ן אֵיינצינעֶר שעדנעֶר, 


2 קלאָרער געֲדאַנק װעָט 0 צוניִען אִין+ אִיהם, װי אַ העֲלץ לי*. 
7 = מינקײַט, װאָס דערקװיקט אוּן דערפֿרישט אוּן וע קט ציּ לעָבּעֶן אוּן / 
- = מומה:. דער געדאַנק, אואט דאָס שטאָלצע אט בּעשעפֿעניש אִיז 
פֿעראַײנינט מיִט אִיהם, אַיינס מיִט אִיהם. 


| נאָך אַ מיָנגט, נאָך פֿיִנף מיניט, װעָט מעָהר ניִט זײַן קײַן .עֲר", 


װאָט בּענקט נאָך אִיהר אוּן נעהט אִיהר נאָך װי אַ שאָטען, אּן ,זי",. 


װאָס דערנעהנטערש זיַך אוֹיף אֵיין טריט אוּן דעַרװײַטערט זיך אוֹיף 
צװײַ, װאָס שמוֹיסט אִיהם אָבּ. אוּן לאַסטשעט אֵיהֶם װיִעדעָר צוריִק, 
טר אַ יין נאַנצקײַט װועָט זײַן, אַ האַרמאָניִע פֿוּן צװײַ הערצער--ליִעבּע! 

אויף די גאַסען אִיז שטיל ; די קראָמען וענעַן שוֹין געשלאָ, 
פען. דער שײַן פֿוּן דעָר לבֿנה גיסט זיך צוזאַמען מיט דער ליכט פֿון 
די לאַמטערנעס אִין אֵיין בּעזוּנדעָרעָר העַלקײַט, מיט װעַלכֿעַר עֶס ציי. 
פֿעַנען זיך אוֹים די זימערנעכט אִין אַ נרוֹיסעַר שטאָדט. די לבנה, אַ 
העֲלעַ אוּן אַ נאַנצע, קוקט אַרוֹים פֿון דאַן אוּן פֿון דאָרט : פֿון דאַך 
אַהאָבּ, פֿון אונטערץ קוימען, פֿון אַ זַנקעט גאַפ, זי כּעָהאַלט זיך 
אוּן בּעװײַזש זיַך װיַעדעַר, בּשעת זײַ געַהעַן. די נאַכטװעַכטער נעהען 
פֿעַרבּײַ, קלאַפּעַנדיג מיִט די שטעקעֲנם. פֿון צײַט צי צײַט הערט 
מעַן וי עָרניץ אִין אַ טוֹיער קלנגט אַ לאק ; אֵיינצעַלנע מענשען 
געהען - פֿעֲראִינּעֶר ‏ אַ שטורער געהט דורך, װאַקעלנדיג זךף: אַ 
דראָשקע קלאַפּט מיִט די רעדער אוֹיפֿין האַרטען בּרוק אוּן פֿליהט 
פֿעַרכּץַ. אָט אִיז די קיַרכע מיט אִיהר הוֹיכֿען שפּיַץ; אִינּעַר אֵיהם 
לויערט אַ כּלײיַך װאָלקעַנדעל, אַזוֹי רוהינ אוּן שטיל, אַז ס'דוכט זיך, 
-עָם האָט פֿעַרגעפעַן ריִהרען. זיִך פֿון אָרט, אוּן רוהט אוּן שװײַנש 
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